
        
            
                
            
        

    Annotation

    В детстве я представляла себя принцессой.

    Мечта стала явью и теперь я — наследница престола, а мой долг — скорее выйти замуж.

    Только вот никто из женихов не внушает доверия. Ну что же, придётся найти мужа самой! Конечно, если не получится сбежать из «золотой клетки». А я очень надеюсь, что получится.
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   Лена Кутузова 

   Ищу идеального мужа 
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   Давно мне так не «везло». Ведь знала, что не надо иметь дел с Винсом! Но то ли бокал шампанского, единственный, который я позволила себе на выпускном, в голову ударил, то ли общая атмосфера повлияла, и я согласилась прокатиться на его байке. Недалеко. «До озера».

   А я всегда то озеро хотела ночью увидеть. Грех было упускать такую возможность.

   В общем, дальше все, как в бульварном романе. Волосы по ветру, запах ночных трав, луна, отражающаяся в неподвижной поверхности, цветущие лотосы и… нахальные руки на моей заднице.

   Нет, я не против поцелуев, даже очень за, но вот на то, чего хотел Винс, не подписывалась. Я родителям поклялась, что своего первого мужчину буду выбирать очень тщательно и только после совершеннолетия. А до него еще полгода. Да и в любом случае это будет не Винс. Первый красавец не то что класса — школы. Половина девчонок его обожала, вторая половина терпеть не могла. И все они отчаянно завидовали тем, кого этот принц на байке осчастливливал своим вниманием. Так что если бы не выпускной, фиг бы я согласилась на прогулку — бабские разборки из-за мужика мне не сдались от слова «совсем».

   Вот и осталась я у того озера одна-одинёшенька. Первой мыслью было позвонить родителям. Отругают, конечно, но приедут, заберут, не оставят в темном страшном лесу! Однако телефон оказался разряжен. Похоже, я исчерпала свою дозу удачи на выпускных экзаменах. Ну, ничего. До кафе, где наш класс отмечает освобождение от школы, всего несколько километров. Доберусь!

   И я смело пошла обратно.

   Потом еще оказалось, что спутала направление! И шла не в сторону лесного кафе, а, наоборот, уходила все дальше.

   Топала половину ночи до цивилизации, проклиная красивые туфельки из тонких ремешков, которые так больно впивались в отекшие ноги. В конце концов, вообще их сняла: пяткам на асфальте больно, но, по крайней мере, терпимо.

   К утру выбралась к остановке. На обшарпанном столбе висело расписание. Четыре раза в день по этой дороге проходил автобус: дважды в одну сторону и дважды — в другую. До дома доехать не получится, но мне только до станции, а там свяжусь с родителями и, получив порцию головомойки, окажусь в своей милой комнате, под уютным пледом, с большой чашкой какао, тарелкой шоколадных кексов и интересной книжкой.

   Чтобы скрасить ожидание, решила подумать заранее, какую выбрать: приключения, историческую или легкий любовный роман. Отец ругался, когда видел их у меня в руках, но каждый раз покупал новые. Баловал!

   К счастью, ждать пришлось недолго, и вскоре справа показалось облачко пыли. Двери бело-синего автобуса приветливо распахнулись, я спросила цену билета и обрадовалась: именно такая сумма в кошельке и завалялась. Мелочь, а практически жизнь спасла!

   В салоне нашлось только два свободных места. Но судя по взглядам пассажиров, соваться к ним не следовало. Я понимала, почему: в пыли, с грязными ногами, растрепанная, да еще ночь не спала. Наверное, дома в зеркало даже и смотреть не буду, сразу рвану в душ!

   Миновала презрительно косящуюся женщину — она демонстративно поставила на свободное место рядом с собой сумочку, и направилась дальше. Парень, на вид немногим старше меня, только хмыкнул, когда я плюхнулась рядом с ним. Ну да, неизящно получилось. Но ноги сами подкосились, и сесть на мягкое сиденье показалось верхом блаженства!

   Усталость, бессонная ночь и покачивание автобуса сделали свое дело: заснула я почти мгновенно. Даже духота не помешала.

   Ничего, потреплю. До городка часа три, не помру, тем более что кондиционер работает исправно.

   Но разбудили меня куда раньше.

   Крики, визги… Что-то больно ткнуло под ребра. Я не сразу поняла, что это опущенный подлокотник. Звуки выстрелов мгновенно привели в чувство.

   Вот это попала! Мало Винса с его озером, так еще и захват заложников! И что самое паршивое, никто не знает, где меня искать. Ведь так и похоронят безымянной!

   Хотя нет! Дудки! Так глупо помирать за полгода до совершеннолетия я не планирую. Что там в методичке для чрезвычайных ситуаций? Кажется, не спорить и делать все, что потребуют террористы?

   Вот и будем делать.

   Один из них, в черной косухе и бандане, шел по салону, отбирая у пассажиров все мало-мальски ценное. Сопротивляющихся тыкал пистолетом под ребра или вообще кулаком в лицо.

   — У меня ничего нет!

   И ведь даже не врала! В сумочке только пудреница, помада и пустой кошелек. А, еще карточка, но там тоже немного. Да и снять деньги без пин-кода не получится.

   Мне не поверили. Захватчик вырвал из рук сумку, вытряхнул содержимое прямо на пол и зло уставился на меня:

   — Серьги давай, если не хочешь без ушей остаться.

   — Лучше подчинись! — сидящий рядом парень послушно снимал запонки и часы. Дорогие!

   Я последовала его примеру и смотрела, как подаренные родителями на шестнадцать лет сережки и часики с фианитами уплывают от меня прочь.

   Обида смешалась со злостью: полный автобус мужчин, а трех гадов испугались. Ну и что, что те вооружены? Один пистолет всего. И два ножа. Можно же что-то сделать? А если…

   — Даже не думай!

   Стальные пальцы сомкнулись на запястье, не позволяя двинуть рукой.

   — Не рыпайся! Украшения — это всего лишь украшения. Они не стоят твоей жизни!

   Да что он знал!

   И все же я послушалась, потому что один из нападавших поднял пистолет и выстрелил. В потолке образовалась аккуратная дырочка.

   — Заткнулись все!

   И повернулся к водителю:

   — Езжай прямо. Потом — куда скажем.

   Тот кивнул.

   Двигатель тихо заурчал, словно боясь нарушить приказ молчать. Автобус медленно тронулся с места. Кто-то плакал, и сквозь слезы слышались слова молитвы. Наверное, стоило присоединиться, но все, что могла прошептать, это обещание быть пай-девочкой, если бог-Отец и богиня-Мать позволят вернуться домой живой и невредимой. И как можно скорее.

   * * *

   Дэй Таято, офицер королевской гвардии, на чем свет проклинал собственную глупость. Секретность — секретностью, но командир не запрещал взять авто напрокат уже тут, в Даархе. Документы безупречны, никто не заметит подвоха.

   Время Дэй находил наивысшей ценностью, и тратить его так бездарно считал кощунством. Но сейчас от него ничего не зависело. Все, что он мог: сидеть и предаваться самоедству.

   От этого занятия его отвлекла вошедшая в автобус девушка. Грязная, босая, но замызганное платье и болтающиеся на руке туфли стоили немало. Дэй, сопровождающий короля на приемы, успел насмотреться на женские наряды. Марку и дизайнера узнавать так и не научился, а вот отличие дешевки от дорогой вещи понял сразу.

   И при этом девушка отсчитывала мелочь с таким видом, словно расстается с собственной душой, а не с несколькими монетами.

   Она ничуть не смутилась, когда поняла, что сидящая впереди женщина не желает видеть её своей соседкой. Просто прошла мимо. Обвела её ошарашенным, даже мутным взглядом и направилась ко второму свободному месту.

   Дэй мысленно застонал: вот только пьяной выпускницы рядом ему до полного счастья не хватало!

   Но запаха спиртного не было. Девушка упала на сиденье, чему-то улыбнулась и закрыла глаза.

   Наркотик?

   С трудом Дэй заставил себя не думать. Ему нет никого дела до этой девушки. У него задание, от успеха или провала зависит существование его родной страны. И обдолбанная выпускница должна волновать его меньше всего на свете!

   Но взгляд то и дело возвращался к девичьему лицу.

   Симпатичная! А если отмыть, то и красивая. Прямой нос аристократки, губы чуть приоткрылись во сне. Когда солнце заглядывало в окно, темные волосы приобретали шоколадный оттенок.

   Что-то было в девушке знакомое. Кого-то она напоминала. Локон, упавший ей на лицо, мешал вглядеться повнимательнее. Дэй протянул руку — убрать. Почему-то это казалось очень важным — понять, узнать…

   Но автобус резко затормозил, заставив пассажиров качнуться.

   Дэй отдернул пальцы. Девушка завозилась, устраиваясь поудобнее, но не проснулась. Можно было повторить попытку. Но от двери послышался разговор на повышенных тонах, и лейтенант королевской гвардии снова проклял собственное решение добираться до места общественным транспортом.

   Вошедшие наставили на водителя оружие и потребовали закрыть двери. Потом сообщили, что это ограбление, велев всем сидеть тихо. А чтобы ни у кого не возникло желания нарушить приказ, крышу автобуса украсил ряд аккуратных вмятин от пуль.

   Кто-то завизжал, кто-то заплакал.

   Дэй отчаянно соображал, что делать дальше: грабители были дилетантами, обезвредить их занятие нескольких даже не минут — секунд. Если бы не одно «но»: пассажиры. Ставить под угрозу их жизни он не имел права.

   Была и еще одна причина, возможно, даже более важная: задание. О цене провала думать не хотелось, так высока она была. Гораздо выше, чем жизни всех этих людей вокруг.

   Дэй выдохнул и решил не вмешиваться. И когда грабитель пошел между рядами, послушно протянул и часы, и запонки.

   Проснувшаяся девчонка хлопала ресницами. Ей очень не хотелось расставаться с сережками и часами. Дэй видел это по глазам и едва не выругался вслух: рисковать жизнью ради безделушек!

   К счастью, она послушалась и покорно отдала украшения. Грабитель двинулся дальше.

   Дэй проводил его взглядом. Мозг работал, просчитывая варианты. Перемахнуть через сиденье, ударить ногами, перекатиться, схватив пистолет, и тут же, даже не вставая, выпустить несколько пуль по расхлябанным напарникам сборщика.

   Дэй уже представил, как сожмется девушка, когда он будет перескакивать через неё, как зажмурится… почти услышал женский визг… И вдруг понял: не завизжит. Потому что взгляд девчонки был абсолютно трезвый. И очень злой. Паршивка явно что-то замышляла!

   — Даже не думай!

   Серое от пыли плечо раздраженно дернулось. А взгляд продолжал следить за грабителем. Тот уже дошел до конца салона и забирал деньги у сидящих там пассажиров. Автобус тихо покачивался, и мужчине пришлось облокотиться боком о спинку сиденья.

   — Замри, дура! — зашипел Дэй, еще не веря, но уже понимая — не послушает.

   Девушка повернула голову. В глубине темных глаз плескалась злость, отчаяние и… презрение? Дэй даже не поверил, что последнее относилось к нему. Новое, неприятное чувство. Но… не наплевать ли? Главное — выполнить задание, а кто там что себе надумал, дело десятое. Сейчас важнее всего не позволить ей совершить глупость. Это может помешать.

   И Дэй приготовился действовать.

   Но, против ожидания, девушка откинулась на спинку кресла. Надула губы, ноздри трепетали, как у чистокровной кобылы, предчувствующей скачку и недовольной, что её сдерживает крепка узда.

   Дэй даже усмехнулся этому сравнению. И тут же пожалел об этом: соседка приняла ухмылку на свой счет.

   — Куда мы едем? — выкрикнула зло, обращаясь к грабителям. — Вы уже взяли все, что можно. Высадите нас на дороге и проваливайте!

   В автобусе воцарилась тишина.

   А Дэй почувствовал, как ледяная рука сжимает внутренности: грабители на самом деле обобрали людей до нитки. Почему же не отпустили? Похищение — преступление куда серьезнее воровства.

   Ответ мог быть только один: его собственная маскировка дала трещину. Его вычислили! Но, зная о том, как готовят королевских гвардейцев, решили захватить с помощью хитрости.

   Надо было немедленно что-то предпринимать.

   Взгляд выдёргивал куски пейзажа за окном — автобус съехал с асфальтовой дороги и теперь прыгал по проселочной, кутаясь в красновато-серое облако пыли. Насколько Дэй помнил карту, а он её помнил, ближайший населенный пункт находился в другой стороне.

   Его подозрения подтверждались. Оставалось одно: вырваться, стараясь, чтобы гражданским причинили как можно меньше вреда, и вернуться домой с докладом о провале операции. Продолжать её было слишком рискованно.

   О том, что подозрения могут быть только плодом его фантазии, Дэй не думал: лучше перестраховаться и прослыть трусом, чем поставить родную страну на грань катастрофы. А пуля в висок всегда спасет от позора.
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   О Боги-родители, на что вы гневаетесь? Сначала Винс, теперь вот это. И телефон сел! Мама меня убьет. И папа не поможет.

   А тут еще сосед дурой назвал. С какого? Нашелся умный! Как будто без тебя не знаю, что злить грабителей — последнее дело!

   И все-таки…

   Родители наверняка уже паникуют. Ищут. И им точно сказали про Винса. И про то, что он вернулся один. Да даже если не вернулся, папочка из несостоявшегося ухажера душу вытрясет, а добьется правды. И поедет к озеру. А там уж поймет, куда дочка делась. Главное, чтобы меня сейчас далеко не увезли!

   — Куда мы едем?

   Выкрикнула и сама ошалела от собственной смелости. И ведь даже голос не дрожит!

   — Вы уже взяли все, что можно. Высадите нас на дороге и проваливайте!

   Кажется, переборщила. Один из грабителей хмыкнул и направился ко мне. Тяжелые, подкованные металлом ботинки метрономом отбивали ритм, отсчитывая время до моей смерти.

   И тут автобус тряхнуло на очередной кочке.

   А мне стало плохо.

   Голодная, уставшая до потери сознания, умирающая от жажды… Меня просто выкинуло в проход, прямо под ноги грабителю. Сил подняться уже не осталось. Я только смотрела, как к лицу приближается ботинок на толстой подошве. И отчего-то подковка на ней ярко сверкала. Этот блеск приковывал внимание, не позволяя закрыть глаза.

   Сейчас ударит!

   Тело само свернулось в клубок, руки метнулись к голове — укрыть хоть немного. А по грязному проходу уже спешили остальные, поливая дернувшихся помочь мне людей руганью и тыкая в них оружием.

   Что произошло дальше, не поняла.

   Резкое движение сверху, звук удара, кто-то всхлипнул, отлетел по коридору между кресел, а потом обзор закрыла чья-то спина. Кажется, соседа.

   Что он делал, я не видела, но послышались выстрелы, крики, откуда-то донеслись слова молитвы Божественным родителям, а потом… все стихло.

   В предплечье вцепились пальцы.

   — Вставай! — и кто-то вздернул меня на ноги.

   В воздухе пахло чем-то незнакомым и… кровью. Темная лужа медленно растекалась вокруг головы грабителя. Я машинально поджала пальцы на ногах, чтобы не дотронуться.

   Глаз, только что зло смотревших на меня, не было. Как и лица. Вместо него — кровавое месиво. И ошметки чего-то буро-красного на стенах, сиденьях, даже людях. Мысль о том, что это может быть, мелькнула и пропала. Но мне хватило. И я завизжала.

   — Не смотри!

   Меня развернули в другую сторону, закрыли от кошмара.

   Здесь, на крепкой мужской груди оказалось уютно. Обдало хорошим дезодорантом, немного пылью и едва заметно — потом. Не резко. Так пахнет здоровое, чистое тело.

   И я ухватилась за этот аромат. Позволила ему заглушить вонь крови. И потеряла связь с реальностью. Перед глазами все поплыло, голова закружилась, а когда я очухалась, то сидела уже на пыльной траве у обочины, и губам было больно оттого, что какая-то женщина пыталась прижать к ним край бутылки.

   Вода!

   Я глотала и захлебывалась, откашливалась и снова глотала. Как же хотелось пить. И только, когда бутылка опустела, огляделась.

   Автобус стоял посреди поля, распахнув двери. Люди сидели, лежали, ходили вокруг, стараясь не заглядывать внутрь. Кто-то говорил по телефону.

   Родители! Мне срочно нужно связаться с ними!

   Из обрывков бреда, который мог оказаться сном, выплыла сцена: сосед выносит меня из салона и аккуратно укладывает на землю, подложив под голову свитер.

   Так и есть. Вот он, в зацепках сухой травы. А его владельца нет. Да и неважно!

   — Простите!

   Женщина, которая только что поила меня водой, оглянулась.

   — Простите, вы не одолжите телефон? Мне надо маме позвонить.

   Она молча протянула красный прямоугольник, сняв защиту.

   Быстро набрать въевшийся в память номер, прижать к уху… И услышать ровное:

   — На вашем счету недостаточно средств. Пожалуйста, пополните счет…

   — Полицию уже вызвали. Скоро будет.

   — А где… — я огляделась, ища начавшего заварушку мужчину.

   Женщина равнодушно пожала плечами:

   — Где-то здесь. Попросил дать вам воды и отошел.

   Я поискала взглядом. Мужчин много, но нужного нет. А может, я просто его не узнаю? Ну не мог же он заварить всю эту кашу и сбежать?

   Или… мог? Да так и сделал! Бросил одну, в незнакомом месте… Стоп! А почему я думаю о нем в таком ключе? Не родственник, не друг и совсем не обязан заботиться о чужой девице. Спасибо, из автобуса вытащил и попросил напоить.

   И все-таки головой крутила, выискивая в толпе того, единственного. И, казалось, аромат его туалетной воды ощущается повсюду.

   Так было до приезда полиции.

   Подскакивая на неровностях дороги, сверкая мигалками, к нам подлетели полицейские машины в сопровождении экстренной медицинской помощи. Медики работали слаженно и четко: двое вслед за полицейским направились к автобусу, остальные достали пластиковые ящики и приступили к осмотру живых.

   Вот зачем они так сильно накачивают манжет, когда измеряют давление? Рука отнялась. А врач хмуро поинтересовался:

   — Голова не кружится?

   Еще бы она не кружилась после такого!

   — Тошнит, — сообщила честно и тут же добавила: — Думаю, что от голода. Я со вчерашнего дня ничего не ела.

   — Понятно, — врач тут же перестал волноваться и повернулся к медсестре. — Сейчас капельницу с глюкозой поставим. Сахарного диабета нет?

   — Нет.

   Вот чего хотелось меньше всего на свете, так это чтобы в меня иголками тыкали. Я обычных уколов боюсь до полусмерти, а тут в вену! Да еще капельницу! Страх придал смелости:

   — А можно, я её просто выпью? Или, может, у кого-нибудь конфеты есть? Глюкоза — это ведь сахар, да?

   — Умная, — хмыкнул врач. — И трусишка. Подожди.

   И направился к следующему пациенту, что-то сказав по дороге медсестре. Та как раз тащила ворох капельниц.

   Но ко мне не пошла. Чем очень обрадовала.

   А еще через пару минут рядом появился полицейский. В руках он держал блокнот и крышку от термоса, а на запястье болтался целлофановый пакет.

   — Вот, врач сказал, тебя нужно срочно накормить. Пирожки с повидлом любишь?

   Сейчас я любила все! Пирожки с повидлом, с луком и яйцом, с картошкой, сыром, мясом. Да просто без начинки! Лишь бы съедобными были!

   Ничего вкуснее этого пирожка и сладкого чая из термоса в жизни не ела! Жаль, приходилось отвлекаться на полицейского: тот задавал вопросы и записывал в блокнот. Но главное — дозвонился до родителей. И даже разрешил поговорить.

   Мама плакала, ругалась на чем свет стоит и грозила содрать с меня шкуру. Папа казался спокойным. Но это его спокойствие напугало куда больше. Похоже, теперь мне точно конец!

   Ну и пусть! Главное — дома, а не среди этого ужаса.

   Уставшая, сытая, свернулась клубочком на заднем сиденье полицейского автомобиля и заснула. Больше не нужно беспокоиться: все заботы обо мне, несовершеннолетней, взяли на себя стражи правопорядка.

   * * *

   Дэй внимательно смотрел на карту, что высвечивалась на экране. Волнение, как всегда перед заданием, проявлялось в чуть заметном покалывании кончиков пальцев. Он несколько раз сжал кулаки, избавляясь от неприятного ощущения.

   Прямая дорожка по лужайке с качелями. Возле самого дома — пышный цветник, а справа и слева от крыльца почетным караулом застыли деревья можжевельника.

   На табличке под звонком разборчиво написаны адрес и фамилия. Дэй перечитал несколько раз, хотя каждая буква давно была вбита в память. Наконец, выдохнул и нажал на кнопку.

   Сразу за трелью звонка послышались торопливые шаги. Дверь распахнулась. На пороге стояла взъерошенная женщина. Судя по тому, как изменилось выражение её лица, она ожидала увидеть кого-то другого.

   — Простите, — мужчина, знакомый по фотографиям и видеозаписям, оттеснил супругу, — но мы ничего не покупаем!

   Его приняли за коммивояжера!

   Дверь начала закрываться, Дэй едва успел выставить ногу, чтобы помешать. И торопливо сообщил:

   — Я не торговец!

   Женщина охнула и стала оседать на пол. Мужчина рванул Дэя за плечо, втаскивая внутрь:

   — Что-то с Ари? Да что вы молчите!

   Вместо ответа Дэй протянул оббитую шелком коробочку для украшений. Увидев её содержимое, мужчина переменился в лице и отступил:

   — Проходите. И прошу прощения за такой прием. Но ваш вид…

   Большое зеркало в холле показало высокого молодого мужчину в строгом костюме и при галстуке. Безупречный и аккуратный. Как коммивояжер высочайшего класса.

   — Как я понимаю, с её… — Дэй осекся, не желая произносить титул, и тут же исправился: — с Ари что-то случилось?

   — Присаживайтесь, — хозяин дома указал в мягкое кресло возле журнального столика и сам опустился в такое же напротив. — Надеюсь, ничего серьезного. У девочки был выпускной.

   Дэй кивнул. Бешеная пора. Толпы подростков в самых невероятных нарядах шлялись по улицам, заполоняли кафе от фуд-кортов до элитных ресторанов. Им в эти дни многое прощалось, словно золотая или алая лента через плечо давала защиту от всего на свете.

   И улыбнулся: еще совсем недавно сам был таким. После школы нацелился в военную академию и даже не подозревал, что закончит её в должности телохранителя королевской семьи. Честь, оказываемая немногим. Но он заслужил это собственными усилиями, хотя было нелегко, и по праву гордился достигнутым.

   Дэй сам не заметил, как начал улыбаться. Внимание привлекли фотографии, расставленные на комоде. На всех — трое людей: хозяин дома, его жена и дочь. Улыбчивая девочка, потом — девушка. Потрясающе похожая на отца. Особенно подчеркивал сходство фамильный нос. Тонкие черты, живые ноздри…

   Тут же вспомнилась соседка из автобуса. Он так и не рассмотрел её лица — мешал толстый слой пыли.

   Машинально поставил фотографию на место и задумался: почему та бесшабашная девчонка занимает его мысли? Может, потому, что пришлось прикрывать её от озверевших грабителей? Двое из них были под наркотиками и не думали, что творили. Но вот третий…

   К счастью, даже он не успел среагировать. Выломанный из руки подельника пистолет выплюнул пулю, которая не прошла мимо. А дальше… дальше освобождение заложников было делом нескольких минут.

   Конечно, Дэй рисковал. И не только пассажирами или собственной жизнью. Он ставил под угрозу выполнение приказа, а значит, проявил себя не с лучшей стороны.

   И эта неудача пугала куда больше смерти.

   — Так, значит, Ари еще не вернулась?

   — Она… — попыталась ответить женщина, но захлебнулась слезами. Хозяин дома тут же поднялся:

   — Дорогая, принеси вторую сережку. Я сам все объясню нашему гостю.

   Дэю это очень не понравилось. Он знал: эти двое и в реальной жизни были мужем и женой. Но, кроме того, еще и военными. И их имена оказались настолько засекречены, что он сам узнал их только после того, как получил задание.

   Происходило что-то непонятное.

   И, усевшись, наконец, в предложенное кресло, Дэй собрался, готовый услышать страшное.

   — Вчера у дочки… простите, Ари, был выпускной, — мужчина вздохнул. — Но она с него не вернулась.

   Тишина громыхала набатом. Дэй ощутил покалывание в пальцах. Многое стало понятным. Но собеседник продолжал:

   — Когда она не вышла из автобуса, ребята сказали, что Ари уехала с одним из одноклассников. По отзывам: хулиган, но не больше. К сожалению, он сообщил, что Ари осталась в лесном кафе. Почему — дело третье, с этим пусть разбирается полиция и его родители.

   — Почему вы туда не поехали? Разве жизнь и здоровье девочки — не ваша забота?

   — Я собирался. Уже из гаража выезжал. Но тут позвонили из полиции: они нашли Ари и уже везут её сюда. Думаю, с минуты на минуту она будет дома. Живая и здоровая.

   — Вы уверены, что это именно Ари?

   Дэю хотелось вскочить, заметаться по комнате, но многолетняя привычка к дисциплине пригвоздила его к креслу.

   — Разумеется! Нам дали поговорить по телефону. Думаете, что мы заподозрили в первую очередь, когда узнали об аварии?

   — Что?

   Дэй решил, что ослышался. Или собеседник сошел с ума. Этой паре доверили величайшее сокровище нации, а они так спокойно сидят и рассуждают о том, что девочка не вернулась с праздника, да еще в аварию попала!

   Но, с другой стороны… Мужчина, сидящий напротив, был почти легендой. Если он еще не в пути, не поднимает на ноги всех агентов, о которых хорошо осведомлен, значит, не все так страшно. Девушка наверняка в порядке. А волнение… оно тоже понятно. Родители, оставшиеся спокойными при исчезновении дочери, выглядят куда подозрительнее.

   В приоткрытое окно долетел шум подъезжающей машины.

   — Полиция! — женщина первая оказалась у двери и распахнула её так, что от удара посыпалась декоративная штукатурка на стене.

   По дорожке, не торопясь, шел полицейский. А за ним… чумазая девушка в грязном синем платье.
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   Я боялась. Да что там, отчаянно трусила, когда вслед за полицейским подходила к дому. Родители выскочили на крыльцо. Мама почему-то держала в руках мою шкатулку для украшений, но это было неважно. Потому что через минуту меня накрыл ураган.

   Мама плакала, обнимала так, что дышать стало тяжело. Шкатулка больно впилась в спину, но сказать об этом я не решалась. Дудки! Я не самоубийца. Сейчас мама отойдет, и ка-а-ак… А папа добавит!

   Он стоял рядом, пряча подозрительно блестящие глаза? Плакал? Несгибаемый, уверенный в себе отец, центр моей силы — плакал? Ну, тогда я точно — труп. И жить мне ровно до того момента, как припарковавший у гаража машину гость двинется восвояси.

   Кстати, кто это такой? Представитель комитета по правам детей? Или еще из какой организации? С крыльца я видела только силуэт, отражающийся в большом зеркале.

   О Боги-родители! Да плевать, кто это такой! Лишь бы не уезжал прямо сейчас! Лишь бы посидел как можно дольше! Пусть даже мою порцию мороженого съест. Может, предложить? Знаю, мама припасла для меня ванильное с шоколадной крошкой. Конечно, выиграю всего несколько минут, но все же…

   Полицейский за спиной деликатно кашлянул, привлекая внимание. Испортил всю радость встречи.

   — Простите, мы не могли бы поговорить?

   — Да-да, конечно! — тут же засуетилась мама и велела мне: — Иди в свою комнату, после поговорим.

   Уф! Еще как минимум четверть часа жизни! А если подольше посидеть в ванной… Только сначала на кухню хоть бутерброд прихватить, а то тех двух пирожков явно мало. Правда, путь туда перекрывает этот… из комиссии… Ничего, постараюсь прошмыгнуть. Ой!

   Я глазам своим не поверила! Мужчина из автобуса. Ну, все! Этот еще и последний гвоздь в крышку гроб загонит!

   И от неожиданности протянула свитер:

   — Кажется, это ваш. Спасибо за помощь!

   Вот дура!

   От стыда хотелось сквозь пол провалиться. А он… спокойно взял. И даже чуть-чуть кивнул, словно отвечая на благодарность.

   В себя пришла в своей комнате, подпирая спиной дверь.

   Надо же было так подставиться! С другой стороны, что этот тип делает у меня дома? И если он направлялся к нам, почему оставил меня у автобуса, а не забрал с собой?

   Вопросы сводили с ума. Ладно! Обязательно все выясню, но сначала — помыться. И поесть! Наверное, слона сейчас сожрать готова, и плевать на фигуру! После таких потрясений даже огромный кусок торта с масляным кремом не будет лишним! Или десяток трубочек с заварным! Или…

   И кофе! Огромная кружка кофе со взбитыми сливками!

   Понежиться в ванной не удалось. В дверь постучали:

   — Ари, дочка, нам нужно серьезно поговорить.

   — Ну ма-а-ам!

   — Ари, у нас гость. Пожалуйста, не задерживайся. Тебе приготовить завтрак? Хочешь сардельки?

   Еще как! Подобная еда в нашем доме не приветствовалась, мама была сторонником здорового питания и запрещала нам с папой всякие «вредности». Мы отрывались, когда выбирались на природу или просто сбегали из-под домашнего надзора.

   А теперь мама сама предлагает! Наверное, я действительно её очень напугала.

   Стало стыдно, хотя моей вины в случившемся не было. В самом деле, лучше поторопиться. Ну, наорут на меня, ну, может быть, просижу все лето дома. Но хоть родители успокоятся!

   Передо мной никогда не стояло вопроса «что надеть». Что находила в шкафу, то и натягивала. Но в этот раз у нас был гость, и следовало вести себя прилично, чтобы маме с папой хотя бы стыдно не было.

   Поэтому вместо любимых шортиков с просторной футболкой, натянула длинный сарафан в крупный цветочек. Хотела добавить кулончик, у меня как раз был такой, переделанный из массивной сережки, но коробка с украшениями осталась у мамы. И зачем она ей понадобилась?

   Недоумевая, направилась на кухню, но позвал папа:

   — Ари, иди сюда. Все вместе поедим.

   Вот этого еще не хватало!

   Но я послушно направилась в гостиную.

   Стол уже накрыли, причем застелили белой скатертью, как в праздничный день. Я даже испугалась, не забыла ли о каком торжестве. И, кстати, почему папа сидит не во главе стола, как обычно, а слева от хозяйского места? Что гость занимает почетный правый стул, понятно. Но…

   И тут я забыла, как думать. Потому что этот самый гость поднялся навстречу.

   Было в нем что-то неуловимо знакомое. И родное. Но что именно, я поняла, только увидев, как встает со стула папа. Они казались близнецами: Одинаково упругие, гибкие движения. И вечная собранность.

   Любопытно!

   — Ари, позволь представить: Дэй Таято, лейтенант королевской гвардии Руматы.

   Румата. Я напрягла память, вспоминая уроки географии. Одно из девяти государств, вотчина третьего сына Божественных Родителей. Славится… пейзажами, сыром и вином. Точно! Акрон! Самый знаменитый горнолыжный курорт! Он же там находится.

   Но как занесло королевского гвардейца в Даарх? Да еще в наш дом?

   Упс! А ведь теперь понятно, как он с теми грабителями справился. Про гвардейцев любого короля такие легенды ходят!

   И все-таки… Как же хочется есть!

   — Не стой столбом, — мама мягко обхватила меня за плечи и усадила на стул во главе стола.

   Ой, что-то сейчас будет!

   Меня уже и сосиски не радовали. А ведь мама старалась, фаршировала грибами и сыром. И овощи красиво нарезала. Но сидеть на этом месте оказалось неуютно, тем более под перекрестными взглядами папы и гостя.

   Ой-ой-ой! Меня-то ему не представили! То есть… Нет, с ними или с голоду помрешь, или свихнешься!

   И я решительно положила на свою тарелку сосиску, добавила соус и цапнула несколько кусочков сладкого перца. Никто не сказал ни слова.

   Через пару минут я поняла, что ем в одиночестве. Взрослые просто сидели и смотрели.

   Похоже, спокойно позавтракать не получится.

   — Ну, уж ругайте, — отложила вилку и опустила голову.

   * * *

   К такому Дэй был не готов. Самообладание удалось удержать только из-за привычки к дисциплине.

   Чумазая выпускница оказалась той, за кем он ехал в такую даль, соблюдая строжайшую секретность.

   Лоб покрылся испариной при мысли, что Ари была в захваченном автобусе. А если бы шальная пуля? А если бы водитель не справился с управлением на ухабистой дороге? А если бы он, Дэй, тогда решился отсидеться и не прикрыл упавшую девчонку? Сотни, тысячи «если». И с каждым из них приходило понимание невероятного везения.

   Но переживать времени не было. Все ошибки можно проанализировать потом, когда он сам и доверенное лицо окажутся в безопасности. А пока любопытство оказалось едва ли не сильнее страха.

   Какая она, эта девушка, от которой зависит так много? Она выросла в чужой стране. Сможет ли принять обычаи и традиции Руматы?

   И Дэй превратился в зрение и слух. Сейчас он впитывал каждое слово, каждый жест Ари и предвзято искал несоответствия, как будто мог что-то изменить.

   Слишком эмоциональная и непосредственная. Даже подавленная произошедшим, она не смогла смирить природную живость, и Дэй немедленно отнес это к недостаткам.

   Держалась прямо и смело, хотя каждую минуту ожидала выволочки от тех, кого привыкла считать родителями. И за столом вела себя идеально. С приборами справлялась так, что было ясно: справится с любым блюдом и знает, чем отличается нож для рыбы от десертного.

   И совершенно не чувствовала витающего в воздухе напряжения.

   Сам Дэй так и не посмел прикоснуться к угощению, только время от времени пил воду из бокала. Так же поступали хозяева дома. Похоже, его визит заставил их строго придерживаться этикета. Да, теперь в их судьбе изменится очень много.

   — Ну, уж ругайте!

   Дэй вздрогнул от неожиданности.

   Он поторопился в своей оценке. Ари прекрасно чувствовала атмосферу, просто не подавала виду. Как-то она справится с новостями?

   — Что ты, милая, никто и не думал ругаться!

   Ари недоверчиво огляделась:

   — Тогда почему вы так странно себя ведете?

   Вместо ответа ей протянули шкатулку. Девушка привычно откинула крышку. Дэй напрягся, увидев знакомый орнамент.

   — Что-то пропало?

   Ари перебирала украшения, не понимая, что от неё хотят.

   — Нет, милая, — мать беспомощно оглянулась на Дэя.

   На стол легла сережка. Затейливая скань казалась невесомой, а в каждом золотом шарике сверкал крохотный алмаз.

   Девушка тут же вытащила парную сережку из своей шкатулки.

   — У меня такая же! Только я её в кулон переделала… Ой, а что это означает?

   Разрумянившееся от еды и волнения лицо покрыла бледность. Дэй снова испугался: может, не стоило сегодня, и так много волнений. Но время поджимало, приказ был ясен: привезти Ари как можно быстрее.

   — Эти сережки — сокровище королевской семьи Руматы. По преданию, их сделал пятый правитель для своей жены. С тех пор они переходят от королевы к жене наследника.

   — Ой, — Ари зажала рот ладонью. — Я что… должна выйти замуж за принца?

   Дэй схватил стакан с водой, чтобы хоть как-то скрыть изумление. А потом осторожно поинтересовался:

   — Ваше высочество, вы, вообще, в курсе родословных Королевских домов?

   Ари опустила взгляд. Судя по закушенной губе, ей и в голову не приходило поинтересоваться подобным. Но и виноватой себя не считала.

   Ладно, девушка, но её воспитатели? Дэй перевел взгляд на тех, кто почти семнадцать лет играл роль родителей. Они только плечами пожали:

   — Нам нужно было скрыть принцессу от посторонних глаз, а не воспитать Наследницу. Она росла обычным ребенком.

   — Но уж родословную-то! — прошипел Дэй.

   В его голове не укладывалось, как можно не знать истории? Тем более что от прошлого зависит будущее.

   Единственный прямой потомок третьего сына Богов-родителей ничего не знает о своем происхождении!

   — Ваше высочество, а о сотворении мира вы имеете сведения?

   — Конечно! — Ари смотрела на Дэя слегка растерянно и в то же время чуть возмущенно. — Экзаменовать будете?

   — Я не посмею. Но хотелось бы услышать вашу версию тех событий.

   — Она одна для всех, разве нет? Десять сыновей, десять государств… Они существуют, пока на престоле сидят потомки Богов-Родителей.

   — Но на планете лишь девять государств!

   — Десятое погибло, когда его король забыл о своем предназначении.

   Дэй перевел дух. Хотя бы так. Этого достаточно. Но не знать, что у короля Руматы только один ребенок, и та — дочь? Непостижимо!

   — Простите, — прервала Ари затянувшееся молчание. — А какое отношение ко мне имеет легенда о сотворении мира?

   — Прямое! — огрызнулся Дэй. — Если бы вы уделили истории чуть больше времени, то знали бы, что в Румате нет ни одного наследного принца!

   — Лейтенант Таято! — глаза приемного отца Ари метали молнии.

   Дэй тут же спохватился и склонил голову:

   — Прошу прощения, ваше высочество. Я не должен был говорить в таком тоне.

   Ари растерянно кивнула. Происходящее сбивало с толку, пугало, заставляло паниковать.

   — Если позволите, — приемная мать мягко улыбнулась.

   Страх девушки перекликался с её собственным. Но, в отличие от лейтенанта, Нори беспокоилась не о принцессе, а о дочери. И это заставило её забыть о субординации и чинах.

   — Милая, ты — единственная наследница престола. В вашей семье нет ни второй, ни третьей очереди. Если с тобой что-то случится…

   Нори замолчала.

   В комнате повисла тишина. Все знали, что произойдет в этом случае: лишенная поддержки божественной крови, Румата исчезнет с лица земли, став частью соседних государств. А те, кто не сможет забыть о своем происхождении, рассеются по миру, чтобы очень скоро исчезнуть из людской памяти, раствориться в небытие.

   — Значит, мне не нужно выходить замуж?

   — Это все, что вас волнует? — возмутился Дэй. — Ваши родители, ваша страна, ваш народ ждут свою принцессу, а все, о чем она может думать — замужество?

   Слова слетали с губ, выплескивая раздражение. Но ярость, полыхнувшая во взгляде Нори, заставила замолчать:

   — Что вы себе позволяете, лейтенант!

   Дэю снова пришлось извиниться. Про себя он поклялся, что больше не произнесет ни слова, если в том не будет великой необходимости. А с принцессой пусть разбираются её воспитатели.

   — Ари, — пока жена испепеляла взглядом лейтенанта, заговорил отец. — Уже через полгода ты станешь совершеннолетней, и для упрочения династии Наследнице необходимо выйти замуж, желает она того или нет. И как можно скорее родить ребенка. Поверь, мне это тоже не нравится, но выхода у нас нет.

   Девушка переводила взгляд с одного на другого. По щеке пробежала слезинка:

   — Знаете, это… это… Это нечестно!

   И, выскочив из-за стола, кинулась в свою комнату. В тишине упал задетый стремительным движением стул и эхом прозвучал грохот закрытой двери.
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   Подушка моментально промокла. Дышать было нечем — мешали рыдания. Я захлебывалась слезами, хотелось завыть в голос, но внизу сидел этот… из Руматы. И родители, которые оказались ненастоящими.

   Обожаемая мамочка, единственная, любимая… Уверенный в себе отец, самый лучший в мире мужчина… Они… они обманывали меня семнадцать лет?

   В голове не укладывалось. Чтобы не зарыдать снова, пришлось закусить угол подушки. Не помогло. Слезы текли и текли по щекам, я их уже и не вытирала.

   И при этом в глубине души жила надежда, что все это — неправда. Кошмар, навеянный усталостью и захватом заложников. Я дома, сплю в своей кровати, а все остальное — только сон.

   Но во сне не болит закушенная губа. И горлу не больно глотать слезы.

   И все же я не переставала искать оправдания. И тут же обвиняла.

   Насколько же проще было бы, удочери они меня по-настоящему. Тогда их молчание было бы понятно. Но теперь…

   А может, Дэй Таято — мошенник? Он чем-то опоил родителей, и они поверили всему этому бреду?

   Мечтала и сама понимала: если здесь кто и бредит, то только лишь я.

   Но так не хотелось признаваться, что те, в чьей любви я была уверена всю жизнь — лишь телохранители, отлично сыгравшие нужную роль. Служащие «под прикрытием». Неужели они на самом деле ничего не чувствуют?

   Захотелось вскочить, спуститься на кухню и заглянуть в их глаза. А еще сказать все, что думаю по поводу случившегося. Уже даже подошла к двери и… не решилась.

   Потому что знала, что увижу.

   Мрачного папу. Маму, не сумевшую сдержать слезы, но улыбающуюся, чтобы подбодрить.

   Стоп! Надо отвыкать их так назвать. Нори и Сарто мне не родители!

   Хотя…

   А вдруг они не хотят, чтобы их приемная дочь уезжала? Вдруг мечтают, чтобы я осталась?

   Еще одна чушь. Нори ясно сказала, что я должна ехать в Румату и выйти замуж. Интересно, за кого? Мужа уже выбрали?

   О Богиня-мать! О чем я думаю?

   Решение пришло само. Не поеду! Вот что хотят пусть делают — не поеду! Через полгода стану совершеннолетней и плевать на все!

   Очередной всхлип замер на губах.

   Лейтенант сказал, что без меня Румата погибнет. Напоминанием тому — огромная пустыня почти в самом центре континента. Когда-то на её месте находилось десятое государство. Его Боги-Родители даровали старшему сыну. А его потомки забыли о своем долге. Страна исчезла в одну ночь, вместе с населением и королевской семьей. Археологи и историки до сих пор спорят, что же произошло на самом деле.

   Значит, если откажусь, то умру. А заодно и тысячи, миллионы людей. Кстати, какое у Руматы население? В географии я никогда не была сильна.

   А еще… вдруг Дэй действительно обманывает, и я — не единственная наследница?

   Лицо опухло и горело. В носу хлюпало. Умыться я не решалась, для этого надо было выйти из комнаты. И пока грузился ноутбук, воспользовалась влажными салфетками. Легче не стало, но привычные действия немного успокоили, позволив собраться.

   Лейтенант не обманывал: королевская семья Руматы состояла из королевы-матери, которая почти не покидала своей загородной резиденции, короля и королевы. Династия явно чем-то прогневала богов: уже несколько поколений у правящей пары рождался только один ребенок. Если с ним что-то случится…

   Страна, лишенная покровительства божественной крови, обречена. «Добрые соседи» раздербанят остатки, подобно стервятникам. И поэтому, как только стало понятно, что на новорожденную принцессу раз за разом готовятся покушения, было принято нелёгкое решение: спрятать Наследницу.

   И на протяжении шестнадцати лет самым важным вопросом было: кто она и где скрывается.

   Читать о себе в новостных сводках пусть даже и многолетней давности было… странно.

   Я смотрела на фотографии короля и королевы и не чувствовала ничего. Просто красивые люди, наделенные властью. Но за все блага мира я не желала, чтобы они заняли в моем сердце места мамы и папы. Вернее, Нори и Сарто. Называть их чужими людьми я не смогу.

   Карта. Крупнейшие реки. Города. Промышленность. Её почти не было: славилась природой. Окруженная горами, она напоминала огромную чашу. И имела выход к морю.

   Склоны покрывали виноградники. На лугах паслись овцы — разнотравье придавало молоку неповторимый вкус, а погребами служили глубокие пещеры. Часть из них подходила для выдержки вина, часть — для вызревания сыров.

   Но Румата славилась не только этими продуктами.

   Уникальный климат привлекал множество туристов. Они не иссякали ни зимой, ни летом: разнообразие морских и горнолыжных курортов поражало: от простых гостиниц до отелей королевского класса.

   Да, несмотря на отсутствие полезных ископаемых, Румата не могла пожаловаться на бедность. Райское местечко!

   А меня совсем туда не тянуло. Больше всего я хотела остаться здесь, в Даархе, в маленьком провинциальном городке.

   Как будто мне это позволят!

   Постепенно приходило понимание: это не игрушки. И мой отказ погубит их всех. Не будет ни улыбающихся лиц на фото, ни горнолыжных склонов, ни виноградников, ни парусов над морской гладью. Пещеры заполнит песок, навсегда похоронив и гигантские бочки с вином, и круги сыра. Они окаменеют со временем, и только археологи через сотни лет смогут добраться до того, что составляло славу и гордость страны.

   Все это будет на моей совести. И когда я после смерти предстану перед Богами-Родителями, разве улыбнется Отец? И сможет ли простить всепрощающая Мать?

   Я уже не говорю о том, что и сама ненадолго переживу Румату. А значит… Значит, придется смириться.

   Но как же не хотелось выходить из комнаты! Она оставляла призрак стабильности и уюта в ставшем чужим мире. И я медлила, не решаясь открыть дверь.

   Одно дело придумать, и совсем другое — выполнить. Чтобы стать хоть немного уверенной, подошла к зеркалу.

   Растрепанная, зареванная девчонка! Глаза-щелочки, нос красный, губы опухли. Нет, так нельзя!

   Быстро переоделась. Серое платье с поясом и никаких украшений. Зачесать волосы. Ужасная прическа, уши сразу как у мартышки, но мне же не конкурс красоты выигрывать. И еще раз пройтись по лицу влажной салфеткой.

   Зеркало отразило неуверенную в себе, но храбрящуюся девушку. Сойдет!

   Стараясь не шуметь, приоткрыла дверь. Из кухни доносились голоса, и я невольно прислушалась.

   — Ари — добрая и ответственная девочка. Немного взбалмошная, но ей только семнадцать!

   Мама словно извинялась за меня! Этого еще не хватало!

   Одернув подол, решительно шагнула в кухню.

   * * *

   Сарто только что закончил чинить сережки — сменил колечко для цепочки обратно на дужку. Бриллианты сияли на синем бархате коробочки, и люди замолчали, завороженные их блеском.

   Первым заметил вошедшую Ари Дэй. Вскочил, вытянулся, не зная, чего ожидать. Следом поднялись Нори и Сарто.

   Ари молча подошла к столу и вдела сережки в уши. Дэй застыл, не веря, а глаза Нори подозрительно засверкали. Она едва сдержала слезы, когда прозвучало тихое:

   — Когда мы должны ехать? Мама, папа… Вы же со мной?

   — Простите, Ваше Высочество…

   — Ваше Высочество, вы не должны больше называть их так. Отныне так могут называться только король и королева Руматы. А вы…

   — Мартиниана Гриноара Ари Ниссе, — четко произнесла девушка, повернулась к лейтенанту. — Я не ошиблась?

   — Никак нет, — он на мгновение опустил взгляд, но тут же снова уставился девушке в лицо. — Вы произнесли свое имя совершенно правильно.

   — Так когда мы поедем? И кто еще будет?

   — Уже завтра, Ваше Высочество. Из сопровождения — один я.

   Ари задумчиво кивнула. И снова спросила:

   — А когда приедут мама с папой?

   Дэй нахмурился. Он не сразу понял, что, несмотря на запрет, принцесса продолжает назвать так своих воспитателей.

   — Ваше Высочество!

   Ари вздрогнула.

   Дэю стало неловко. Девочка и так испугана, а он вот так, резко…

   — Лейтенант Дэй Таято! — голос Сарто звучал ровно. — Если вы немедленно не соберетесь и не будете вести себя, как положено королевскому телохранителю, я поставлю под сомнение вашу квалификацию и откажусь доверить вам принцессу!

   Он имел на это полное право. И Дэй отступил.

   — Милая, — Нори тоже не собиралась так просто отказываться от привычного общения, — нам придется смириться. Я не хочу отпускать тебя, но по-другому нельзя. Ты — Наследница. Твоя обязанность — забота о своей стране. Никто не может изменить предначертанного.

   — Но я… совсем ничего не знаю! Почему вы не рассказывали?

   В голосе, в движениях, в выражении лица — обида пополам со страхом.

   — Потому что только так мы могли подарить тебе счастливое детство, — вмешался в разговор Сарто. — Надеюсь, у нас получилось.

   Вместо ответа Ари со слезами кинулась ему на шею. Притянула к себе Нари. И замерла, изо всех сил сдерживая слезы.

   — Но вы ведь приедете, да? — Ари всматривалась в лица тех, кого всю жизнь считала родителями.

   Теперь они не отводили глаз:

   — Не знаю. Мы сохранили будущее Руматы. Остальное будет зависеть от их величеств.

   Ари отступилась. Но брошенный на Дэя взгляд заставил того почувствовать себя извергом.

   А ведь он всего лишь выполнял свою работу, выполнял приказ. Однако на душе стало паршиво, словно ребенка утопил.

   Оставшееся время принцесса вела себя как ни в чем не бывало. Словно не было новостей, и она — дочь любящих родителей. На Дэя она совсем не обращала внимания, как будто его и не было.

   Нори перехватила его недовольный взгляд:

   — Девочка пытается принять новое. И попрощаться. Пожалуйста, не портите ей эти мгновения! Она очень старается.

   И Дэй подчинился. Не с тем, что его считают еще одним предметом мебели, это для телохранителя скорее плюс. А с тем, что юная принцесса, как только могла, нарушала субординацию: этим «мама», «папа», подруги, которым звонила почти не переставая — прощалась. Говорила, что неожиданно получила грант на обучение в одном из престижных колледжей и должна немедленно уехать.

   Это было грамотно. Дэй ругал себя, что сам не догадался так изящно замаскировать отъезд девушки. А ведь идея ей и принадлежала! Пришлось принять это и одновременно порадоваться, что Наследница и будущая королева — не дура. И тут же мысленно схватиться за голову: охранять такие «объекты» куда труднее: в то, что Ари всецело смирилась, почему-то не верилось.

   Утром она в точности выполняла указания: собрала самое необходимое, только памятные вещи и смену одежды в дорогу. Дэй уже собирался посадить Ари в машину, но Сарто выкатил из гаража свой внедорожник:

   — Нам лучше самим довезти её до соседнего города: местные весьма любопытны.

   Он был прав: появление на парковке чужой машины уже вызвало пересуды, Нори даже пришлось сообщить, что в гости приехал её племянник, связь с которым она потеряла много лет назад. Отпусти она сейчас с ним дочку, и обращение в комитет по делам несовершеннолетних обеспечен.

   Дэй уехал первым, чтобы не вызывать подозрений.

   Встретиться должны были в заранее оговоренной точке, в мотеле, совмещенном с кафе и заправкой.

   Полукруглое здание из стекла и бетона поражало воображение. Не архитектурой, а тем, что высилось чуть ли не среди зеленеющих полей, перечеркнутых серой лентой дороги. На большой стоянке примостились несколько фур, в панорамных окнах мелькали силуэты тех, кто остановился пообедать.

   Дэй вошел в просторное помещение.

   Небольшие столы, крепкие стулья. Вдоль стены — прилавок-витрина. Женщины в белоснежных фартучках и заколками в волосах выслушивали заказы и выставляли на подносы тарелки.

   Дэй вчитался в меню над их головами.

   Сарто хвалил это место, да и чистота призывала к доверию. И Дэй решил рискнуть:

   — Куриную грудку под соусом, пожалуйста, и жареные овощи.

   На десерт взял компот в высоком стакане. На дне толстым слоем лежали сухофрукты. Но пахло приятно.

   Оставалось ждать.

   На стоянку то и дело заруливали легковушки и либо останавливались тут же, либо направлялись дальше, к мотелю. Дэй лениво провожал их взглядом.

   Оживился, только когда к повороту подъехал черный внедорожник Сарто.

   Сверкая на солнце полированными боками, он не торопясь маневрировал, чтобы занять свободное место. И тут раздался оглушительный вой клаксона, и груженая фура буквально размазала легковушку о стену. Здание ощутимо вздрогнуло, звякнула посуда, подпрыгнула легкая мебель, роняя стаканы.

   Дэй вцепился в стол руками, не веря случившемуся. А опомнившись, кинулся к выходу. Борсетка осталась лежать на стуле.
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   Осознать, что еду в этой машине в последний раз, оказалось невероятно трудно. Отцовское авто казалось незыблемым, неизменным, как сама вечность. Смириться, что больше я никогда не сяду на это кожаное сиденье с длинной царапиной, которую оставила выпавшими из кармана ключами, не получалось.

   Мама выглядела излишне веселой, смеялась невпопад, обращала внимание на стоящие вдоль дороги рекламные щиты, хохотала над двусмысленными слоганами. Слишком явно и картинно.

   Отец так сжимал руль, что пальцы побелели. Я то и дело ловила его взгляд в зеркале заднего вида. В глубине плескалась боль и тоска.

   Нет! Еще пара минут, и я не выдержу. Рухнет плотина, которую возводила всю ночь, вспоминая легенды и правила, придумывая мечты и давая себе клятвы, которые — знала! — не смогу выполнить.

   Чтобы отвлечься, кусала губы. До боли, до ржавого привкуса на языке.

   И смотрела в окно.

   — Что это?

   В голосе мамы звучала паника, заставившая вернуться в реальность.

   В уши ударил звук сирен. Полиция и пожарные окружили мотель, в котором мы должны были встретиться с Дэем.

   Стало страшно. А когда перед машиной выскочил человек, я вскрикнула от неожиданности.

   Отец нажал кнопку. Щелкнул блокиратор, освобождая двери.

   Мужчина рванул дверцу и ввалился в салон:

   — Ходу!

   Дэй!

   Бледный, белее мела. Лоб блестит от пота. В глазах — паника.

   Папа так круто заложил вираж, что от падения меня уберег только ремень. Дэю пришлось вцепиться в переднее сиденье.

   Мимо, как в замедленной съемке, проплывала картина случившегося:

   Тяжелая фура и под ней — черный внедорожник. Такой же, как у нас.

   — Думаешь, специально? — мама подобралась, поудобнее примостив на коленях сумочку.

   — Возможно, — Дэй устроился рядом и щелкнул замком ремня, высвобождая меня из его объятий. — Принцесса, вам лучше лечь на пол.

   Еще чего!

   Хотела возмутиться, но перехватила взгляды родителей. И тут же скользнула вниз. Дэй немедленно оказался рядом, нависая, стараясь прикрыть от неведомой опасности.

   — Это еще зачем? — прошипела, одновременно пытаясь оттолкнуть.

   С таким же успехом можно было попытаться сдвинуть скалу. Непрошеный защитник уперся в сиденья, и даже повороты не заставили его пошевелиться.

   — Не дёргайтесь, Ваше Высочество! — все, что я смогла от него добиться.

   И сколько так сидеть? Пол хоть и чистый — отец следит за машиной, а все равно пыльный. И этот… рядом.

   Знакомый аромат туалетной воды неожиданно успокоил. Тогда, в автобусе, все закончилось благополучно: Дэй сумел вытащить меня из передряги. А ведь он не знал, что я принцесса. Теперь знает. И, наверное, здесь сейчас безопаснее всего. Но почему тогда так колотится сердце и нечем дышать?

   — Вам плохо? Принцесса?

   От резкого окрика я очнулась.

   Машина стояла, а Дэй смотрел прямо в глаза:

   — Принцесса? Вам плохо?

   — Нет, — отчего-то смущаясь, попыталась выбраться. Сильная рука подхватила, помогла сесть на сиденье. И от этого стало жарко. Щеки пылали так, словно рядом разожгли костер.

   — Не надо! — Дэй преградил путь. От его прикосновения сердце чуть из груди не выскочило.

   Да что это со мной? Заболела? Вряд ли. Скорее — просто переволновалась. Столько событий за последние дни. Да раньше приключением была обычная поездка в соседний городок!

   — Здесь безопасно!

   Мама отодвинула телохранителя. Её улыбка меня не обманула: все очень нервничали. И делали вид, что ничего не происходит.

   — Проклятье! Дэй хлопнул себя сначала по карману джинсов, а потом по лбу, — документы остались в кафе!

   — Все?

   — Почти… Кроме удостоверения личности. Нужно возвращаться.

   Но взгляд, полный сомнения, показывал, как ему этого не хочется.

   — Давай я съезжу? — предложил отец, и сердце словно сжала чья-то ледяная рука.

   — Нельзя! — нахмурился Дэй и дышать сразу стало легче. — Если это не случайность, то ждали вас. Лопухнулись с машиной. Или… нет?

   Почему он так странно смотрит на папу? А мама отворачивается?

   — Лопухнулись, — голос отца не дрогнул. — Номер отличался одной цифрой. Если её немного подкрасить…

   Мамочки!

   Как поверить, что этот ужас подстроили родные люди? Да, чтобы защитить меня, но… Перед глазами вставал развороченный бок легковушки и нервно курящий возле фуры водитель. Уши резал вой сирен. Как наяву.

   — Ари? Ари, тебе плохо? Голова кружится?

   Мама захлопотала, вытащила из сумки воду, заставила попить. Я с радостью ухватилась за возможность абстрагироваться. Не вспоминать. Не думать. Не сейчас. И все-таки… Водитель в той машине выжить не мог.

   Мамина суета так и не смогла отвлечь от разговора. Слух ловил обрывки фраз, а то и целые предложения. И когда папа решил оставить нас с мамой в любом мотеле под присмотром Дэя и вернуться, я испугалась по-настоящему. Уже неважной стала авария и её причина. Тошнота, порожденная ужасом, заставила буквально вывалиться из машины.

   Взрослые выскочили следом.

   — Ари? Что случилось? Ты заболела?

   — Это нервное, — мама оттеснила мужчин и достала аптечку. — Вот, пей!

   Я послушно проглотила три желтых таблетки. Вкуса не почувствовала, да и не до него было. Страх, что папа оставит нас здесь, а сам отправится туда, превращался в ужас.

   — Плохая идея, — поняв, что мне ничего не угрожает, Дэй продолжил прерванный разговор.

   И теперь я слышала каждое слово!

   — Если они на самом деле охотились за её высочеством, то сумку точно проверили. И если явитесь вы, будут проблемы.

   — Ты прав, — папа тщательно пригладил волосы, и этот жест выдал, как он нервничает. — Тогда встретимся в мотеле «Пит-стоп», это в получасе езды отсюда. Сделаешь вид, что нас не знаешь. А Ари просто сядет к тебе в машину.

   Еще утром я возмущалась всеми этими предосторожностями. Но после того как увидела размазанную по стене машину, так похожую на отцовскую, предпочла промолчать. Все-таки взрослые лучше знают. Не потому, что взрослые. Просто они — спецы.

   И я смотрела, как уменьшается в заднем окне фигура Дэя. Почему-то без него в салоне сразу стало просторно, пусто и… тоскливо?

   — Зато никто к полу не прижимает! — фыркнула себе под нос. И тут же перехватила насмешливый взгляд мамы в зеркале заднего вида. Услышала!

   * * *

   Затор еще не рассосался — эвакуировать фуру дело нелегкое. Вокруг суетились люди, те, кто не успел уехать, обреченно сидели в кафе и наблюдали за происходящим.

   Борсетки на месте уже не было, зато администратор тут же вспомнил черную сумочку. Долго сравнивал фотографию в документах с лицом Дэя, но потом отдал. И посоветовал:

   — Вам лучше переждать затор.

   — Я уже понял, — Дэй взглянул на часы и нахмурился, — времени совсем не осталось. Я и так по окрестностям долго гулял. Не подскажете, здесь поблизости можно арендовать автомобиль?

   Глупый вопрос, учитывая то, что здание стояло в чистом поле. Но администратор неожиданно закивал:

   — Конечно, можно. У нас есть прокат. Только… — выразительный взгляд в окно напомнил о невозможности покинуть стоянку.

   — А мотоциклы есть? — оживился Дэй.

   Мотоциклы нашлись. Классика. Потрепанные, но рабочие и ухоженные.

   Дэй выбрал черный с небольшими вкраплениями хрома — сотни, тысячи таких рассекают дороги Девяти Государств, и еще один не вызовет подозрений.

   Правда, оставался вопрос с машиной — вернуть её «на место» теперь было невозможно.

   К счастью, за дополнительную плату, этим занялся администратор. И он же сообщил, что мотоцикл можно оставить на любой стоянке, принадлежащей их Центру — подобные заведения покрывали всю сеть дорог в Даархе.

   Карта показала, что в нужной точке оно тоже есть.

   Оформление документов заняло около получаса. А потом Дэй нацепил шлем с затененным стеклом, закинул за спину рюкзак с нехитрым скарбом и оседлал мотоцикл. О том, как принцесса воспримет необходимость такого путешествия, он не думал: форс-мажоры случаются всегда. Ари придется смириться.

   К «Пит-стопу» подъехал уже в темноте. Машина Сарто стояла возле закрытой двери мотеля. Занавеска на окне шевельнулась, и Дэй снял шлем, позволяя себя узнать.

   За тканью задвигались тени. А потом за дверь выскользнула девушка со школьным рюкзаком за плечами. Дэй перевесил свой на грудь, чтобы Принцессе было удобно сидеть. И передал ей шлем:

   — Как следует подгоните ремешок. И опустите визор.

   Ари замешкалась, не понимая, и Дэй сам закрыл пластиковый щиток на шлеме:

   — Держитесь крепче. Готовы?

   Мотоцикл сорвался с места.

   Свободная в этот час трасса, деревья с одной стороны, поля — с другой. Иногда вдали появлялись огни сел и ферм. В них, как и в города, не заезжали — Дэй старался как можно меньше мозолить глаза не в меру любопытным людям.

   Единственным их спутником был месяц. Юный, едва проступивший в темноте неба серп изо всех сил старался осветить асфальт бесконечной дороги. Но конкурировать с фарами не мог. Они выхватывали серое покрытие и заставляли разметку мерцать призрачно-белым.

   На Ари путешествие производило гнетущее впечатление. Одна, вдали от родных, с незнакомым человеком… А тут еще атмосфера как в фильмах ужасов! И Ари, сначала едва придерживающаяся за ручку, теперь все плотнее прижималась к спутнику.

   Дэю это нравилось. Чем крепче держится Ари, чем сильнее обхватывает руками его талию, тем легче её контролировать. У него и так доставало забот — головой крутить приходилось на триста шестьдесят градусов, отслеживая возможную опасность.

   Будь его воля, он выжал бы из этого старья максимум, но рисковать принцессой не смел. Она и так вздрагивала каждый раз, как мотоцикл наклонялся на повороте. Приходилось сбрасывать скорость, чтобы не пугать.

   К середине ночи Дэй понял: нужно отдохнуть.

   День выдался длинным и напряженным. Он сам выдержал бы еще пару суток, а вот Ари клевала носом, примостив голову в громоздком шлеме ему на плечо. В машине это решалось просто, но сейчас девушка нуждалась в отдыхе.

   Заезжать в мотель он не решился — нужно было поскорее покинуть эти места, чтобы сбить со следа возможных преследователей. Да и в деревне проситься на постой казалось плохой идеей.

   Оставался единственный, причем очень неудобный вариант: ночевать в лесу. Другого пути не находилось, и Дэй принялся высматривать тропинки, уводящие в сторону от трассы.

   Сначала это была проселочная дорога. Она сужалась, провожая через поля, и вывела на берег реки. Выбрав кусты, закрывающие от ветра, Дэй заглушил мотор.

   — Где это мы? — чтобы лучше осмотреться, Ари сняла шлем.

   — Нужно отдохнуть, — Дэю стало стыдно, что он не смог найти для принцессы более подходящего места. Зато тут было безопасно!

   — Здесь? — Ари не скрывала ни удивления, ни отвращения. — Ненавижу спать в палатках!

   — Прошу прощения, Ваше Высочество. Но палатки у нас нет.

   Набрать валежника для костра заняло не так много времени. Ари сидела на мотоцикле и наблюдала, как Дэй тащит охапку за охапкой. А когда запылал костер, протянула к огню руки — её джинсовая курточка мало подходила для ночных поездок на мотоцикле.

   — У вас нет одежды потеплее?

   Ари только головой помотала. В следующую минуту ей на плечи легла согретая телом Дэя кожанка.

   — Не надо! — девушка постаралась скинуть чужую куртку, но Дэй не позволил:

   — Ваше Высочество, вы должны позаботиться о здоровье.

   — А вы? Простудитесь ведь!

   — Я — только телохранитель и выполняю свою работу. Не беспокойтесь!

   В кафе он купил несколько бутербродов, попросив не поливать начинку соусом — так оставалось больше шансов, что они не испортятся до вечера. Теперь же, насадив куриную грудку на прутик, Дэй поджарил её со всех сторон:

   — Вот, теперь это съедобно!

   Ари не стала отказываться, вгрызлась в бутерброд так, словно в жизни ничего вкуснее не ела. Но при этом запомнила, сколько их всего в пластиковом контейнере и, проглотив ровно половину, наотрез отказалась от добавки:

   — Это ваша доля!

   Сколько ни повторял Дэй, что не голоден, уговорить доесть не получилось. Ари только злилась и не скрывала эмоций.
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   От реки нас отделяли кусты, но холод все равно заставлял трястись, не помогла и кожанка. Я придвинулась поближе к костру и поплотнее укуталась.

   От куртки пахло бензином, едва заметно — знакомой туалетной водой и… мужчиной. Странный, волнующий аромат. Интересно, почему у меня опять так бьется сердце? И сон пропал. Хотя ночь очень уютная: треск дров, пляска огня, ограниченная валиками из дерна, плеск воды… И — таинственный незнакомец рядом. Ну чем не сцена из авантюрного романа? Или… любовного?

   Нет, на любовный не тянет: во-первых, Дэй — та еще скотина. Так и хочется взять во-о-он ту палку и поправить корону. Пойти с таким на романтическое свидание? Да ни за что в жизни!

   А во-вторых, я несовершеннолетняя. Так что ни о каких любовных похождениях и речи быть не может. Тем более — принцесса.

   Где-то кто-то ухнул, отчего душа ушла в пятки.

   — Это филин, — поспешил успокоить Дэй, как будто я нуждаюсь в его заботе.

   Нет, конечно, нуждаюсь, в одиночку в чистом поле не выживу. Или в лесу. Тут же заблужусь, утону в болоте, провалюсь под лед. Ну и что, что лето? Летом тоже лед бывает. Наверное. Ну, я найти умудрюсь!

   Но, с другой стороны, жила себе, жила, планы строила. Нет, явился! Увез из дома, отнял у родителей. Принцессой называет.

   Смешно! Принцесса, сидящая у костра и кутающаяся в чужую куртку. Даже шалаша нет, не то что дворца!

   — Вам нужно отдохнуть, — Дэй снова полез в свой рюкзак и вытащил свитер.

   Вот жук! А я тут переживаю, что он без куртки замерзнет!

   Но вместо того, чтобы надеть теплую одежду, он протянул кашемировую роскошь мне:

   — Одевайтесь, Ваше Высочество. Ночью похолодает.

   — А вы?

   Он снова пожал плечами. Ну, сам виноват. С другой стороны, куртка не продувается, не простынет.

   Но Дэй снова удивил. Расстелил кожанку на земле и велел ложиться:

   — Не беспокойтесь ни о чем. Я покараулю.

   — Но…

   — Ваше Высочество, если вы свалитесь с мотоцикла, это трудно будет объяснить вашим родителям.

   Нори. Сарто. Мама и папа.

   Воспоминания о них прогнали любое желание спорить. И я свернулась клубочком, изо всех сил стараясь не заплакать.

   Это оказалось трудно.

   Я и в палатке засыпала тяжело, хотя отец иногда брал меня «на природу», приучая к «дикой» жизни. Разжечь костер, приготовить что-то на открытом огне, найти травы, которые можно заварить вместо чая — не вопрос! Отыскать дорогу по компасу и звездам — легко! Другое дело, что для меня подобный отдых превращался в пытку.

   Но там над головой хотя бы полотно было! Оно защищало и от непогоды, и от ветра. И теплый спальник с «пенкой» — легкой подстилкой, которую можно скатать в рулон и привязать к рюкзаку. Удобных самонадувных матрацев папа не признавал. Считал, что трудности закаляют.

   Я так не думала. Кто же знал, что придется ночевать практически на голой земле, открытой небу и ветру!

   Свитер, хотя и был велик, грел плохо — ноги оставались голыми, джинсы не спасали. Вскоре стало холодно. Как я не вертелась, стараясь согреть ступни, ничего не получалось.

   Ну что же. Папа говорил, что лучший способ не замерзнуть — двигаться. Пространство вокруг костра клубилось темнотой. Выйти за пределы света? Не дождетесь! Я жить хочу!

   Села, напялила на поджатые колени подол свитера. Растянется — туда и дорога. Свою куртку накинула на плечи.

   Стало немного теплее.

   Но сидеть вот так всю ночь? Похоже, именно это и предстоит. Папа говорил…

   Папа… Осознание, что этот человек, который заботился обо мне все годы, бережно растил, учил необходимому — не родной, накрыло болью и обидой. Совсем так, как дома, когда я узнала правду. И, как и тогда, сдержать слезы не получилось.

   — Ваше высочество? — тут же вскинулся Дэй.

   А я думала, он спит! Сидел, облокотившись на мотоцикл, и дышал ровно-ровно. Но сейчас в темных глазах ни следа сна. Только тревога. За меня?

   Ну а за кого еще? Уверена, не мешайся я под ногами, мчался бы он сейчас к границе, выжимая из своей развалюхи все, что можно. А то и вовсе бы не приезжал в Даарх. Охранял бы сейчас какого-нибудь принца, герцога или посла. А может, и самого короля! Парадная форма, эполеты, золото, роскошь дворца. А приходится сидеть возле какой-то мелкой речки и охранять девчонку.

   — Ваше высочество!

   Вот неугомонный! Ну не хочу я разговаривать! Неужели не ясно?

   — Вам плохо?

   Да! Очень плохо! Я сижу непонятно где, вдали от родных, с невесть кем… ужасно хотелось высказать, что думаю, но не произнесла ни слова. Зачем? Дэй не дурак, все это знает. И от того, что я облеку мысли в слова, ничего не изменится.

   — Вы не заболели?

   Теплая рука легла мне на лоб. Этого еще не хватало!

   Он тут же отстранился:

   — Прошу прощения. Я беспокоюсь, что вы могли простудиться.

   Да сколько угодно! Только не лапай.

   Дэй отодвинулся. Сидел напротив и сверлил взглядом. Но играть в гляделки желания не было. Страх перед будущим выставил щупальца и опутывал меня ими все крепче.

   — Вас что-то беспокоит? — не унимался Дэй.

   Да! И в первую очередь — вот это слишком вежливое обращение от человека немногим старше. Интересно, если я начну ему «тыкать», поймет?

   Воплотить идею в жизнь не смогла — духу не хватило. Зато решилась задать давно интересующий вопрос:

   — Вы можете рассказать о короле и королеве? Какие они?

   Дэй застыл. Смотрел куда-то мимо меня и молчал. А потом приподнялся на коленях, всматриваясь вдаль.

   Что там?

   В темноте мелькали огни. Два парных и одиночный. Они то подпрыгивали, то исчезали, чтобы тут же появиться снова.

   — Тихо! — вскинул Дэй руку, жестом подтверждая приказ.

   Где-то вдалеке гудели машины.

   — Уходим!

   И, не заботясь ни о костре, ни о разбросанных вещах, вздернул меня на ноги, до боли сжав предплечье. Сунул в руки шлем:

   — Быстрее!

   Я едва успела подхватить рюкзак. Свой. Тот, что принадлежал Дэю, остался валяться на траве возле затухающего костра.

   Нам было не до него.

   * * *

   Внедорожник и мощный кроссовый мотоцикл. Дэй понимал: не уйти. Но упрямо выжимал из старенькой техники все, до предела. До донышка.

   И все-таки враг настигал. В том, что охотятся именно за ними, сомнений не оставалось: машины следовали, как привязанные. И ни на бездорожье, ни на асфальте шансов оторваться не было.

   Ари вцепилась в него, как клещ. Иногда, на особенно крутых поворотах, вскрикивала. Громко, отчаянно. Коротко.

   А потом за спиной послышались щелчки. Их почти заглушал рев моторов, но тренированное ухо уловило и определило, что это за звуки.

   Дэй заложил вираж прежде, чем понял, что делает. И еще один, и еще. Мотоцикл петлял по проселочной дороге как заяц перед борзыми. Дэю оставалось только молиться, чтобы принцесса удержалась, не расцепила рук и не заметила, как справа и слева выстреливают фонтанчики земли. И надеяться на темноту.

   Зря. Потому что на очередном повороте пуля выбила кусок травы прямо перед ними. В свете фар не заметить это было невозможно. Но Ари только сильнее прижалась к обтянутой черной футболкой спине. И замолчала.

   Впереди показалась полоска света. Автострада. Дэй понял, что если сейчас же ничего не предпримет, им конец. Затравят, как диких зверей. За себя он не волновался. Но за его спиной находилось величайшее сокровище. Подвергнуть принцессу опасности значило поставить Румату на грань уничтожения. Если Ари погибнет…

   Решение пришло само.

   Двигатель заглох, словно захлебнулся. И тут же погасла фара. В темноте еще отчетливее слышался рев приближающейся машины.

   — Слезайте!

   Шепот Дэя казался сухим шорохом листьев.

   — Постарайтесь спрятаться. Если со мной что-то случится — возвращайтесь к Сарто и Нори. Они что-нибудь придумают. Вот.

   Ари ощутила в руках жесткий прямоугольник.

   — Код — год вашего рождения. Прячьтесь!

   Напрягшись, он покатил мотоцикл прочь. Шорох травы еще выдавал его местоположение, но вскоре исчез и он. Ари не могла поверить, что все происходит наяву. Оттого и не подумала даже пригнуться.

   Три ярких пятна приближались. Мотоцикл преследователя чуть обогнал автомобиль. Еще немного, и окажется рядом. Но тут в стороне добавился новый звук — Дэй завел двигатель, и внимание переключилось на него.

   Четвертая фара вспыхнула, когда один из преследователей почти настиг жертву. Неожиданный свет полоснул по глазам, не спас даже затемненный визор глухого шлема. А Дэй времени не терял: взмах, с ладони срывается узкая «рыбка» стали… И световое пятно кружится в стремительном пируэте, выхватывая из темноты высокие куртинки травы, порскнувшего прочь зайца, силуэт прижимающей к груди руки девушки…

   Джип тут же изменил направление.

   Дэй ринулся следом.

   Ари продолжала стоять.

   У самых её ног взметнулась земля. И это движение вывело девушку из оцепенения. Она развернулась и побежала.

   Джип несся следом.

   Ари летела, не чуя под собой ног. Мчалась на плеск воды, туда, откуда веял влажный ветерок.

   Пули ложились все ближе.

   Дэй почти кричал от отчаяния. Но старый мотоцикл не выдержал такой гонки. Что-то хрустнуло, звякнуло, и он завалился набок, едва не размазав седока по земле. Дэй перекатился, вскочил и, не думая, кинулся туда, откуда слышались выстрелы.

   Ему очень хотелось высказать Ари все, что он думает о её интеллектуальных способностях. Велели же: спрячься! Нет, стоит столбом. Вот где не надо, умная, а где…

   Но вскоре и эти мысли вылетели из головы. Раздражение и злость сменилась страхом. Если он не успеет…

   Джип остановился. Двигатель работал на холостом ходу. Зато выстрелы стали чаще. Люди вышли из машины и теперь целились спокойно, без спешки. Как в тире.

   Второй нож удобно лег в руку. Метать нельзя — единственное оружие. Но его можно использовать и по-другому.

   Преследователей оказалось двое. Дэй скользнул мимо, оценивая обстановку.

   Внедорожник застыл над обрывом. Фары освещали часть берега и пускали блики по темной воде.

   Иногда в ней рождалось движение. То ли рыба плескала, то ли… Об ином Дэй запретил себе думать. Но в то место тут же отправлялось с десяток пуль.

   После очередной серии, когда один из нападавших перезаряжал пистолет, Дэй метнул нож. И сам прыгнул следом.

   Дальний мужчина рухнул на траву, даже не успев понять, что его убило. Второй сопротивлялся жестко.

   Противники катались по траве, и ни один не мог взять верх. Хрипы и вскрики разрывали тишину, но их слышал только месяц и высыпавшие на небе звезды.

   Дэй задыхался. Он порядком устал за последние дни, полноценно отдохнуть не получилось. А противник был бодр и свеж, недолгая гонка почти на нем не сказалась. И теперь он сидел сверху, сцепив руки на горле врага.

   Дэй пытался разжать ладони, оттолкнуть. Но хватка казалась стальной. Грудь уже разрывалась от недостатка воздуха, перед глазами все плыло, и темнота становилась все гуще. Дэй боролся до последнего, но краем сознания понимал: это конец. И неожиданно понял, что жалеет лишь об одном: что не выполнил миссию. С этого момента его родная Румата обречена.

   Враг дернулся. На лице отразилось удивление, хватка ослабла, и он кулем рухнул на Дэя. А у того даже сил не было, чтобы откатить обмякшее тело: их остатки уходили на то, чтобы дышать.

   Наконец, отплевываясь и откашливаясь, Дэй сумел распрямиться. И застыл в ужасе, не понимая, наяву ли это, или он видит призрака.

   В ярком свете фар стояла Ари. Бледная, с широко раскрытыми глазами. С длинных волос и одежды на босые ноги струйками стекала вода.

   Но, что самое страшное, к груди она прижимала булыжник. Тоже мокрый, но темные пятна на нем появились не от воды.

   — Принцесса?

   Она не пошевелилась, даже не моргнула. Просто смотрела в пустоту, как будто никого, кроме неё, в этом мире не было.

   — Ваше высочество? — Дэй, наконец, смог встать. Его штормило, и эти три шага показались самыми трудными в жизни.

   Никакой реакции.

   — Ари? — решился позвать по имени.

   Она словно не слышала.

   Эта неподвижность пугала куда больше, чем сомкнутые на горле руки убийцы. Дэй снова почувствовал, что не может дышать.

   — Ари! Ари!

   Он тряс её за плечи так, что голова моталась из стороны в сторону. А потом залепил пощечину. Плевать на последствия. Что угодно, но лишь бы в глазах промелькнула хоть искорка сознания.

   Пальцы разжались. Камень упал на землю, прямо возле босых ног. И это движение вывело девушку из оцепенения. Она вздрогнула, бездумно огляделась и завизжала.
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   Кричать — все, на что меня хватило. Кричать и лупить кулаками, куда достану. Щека горела, но было все равно: погоня, перестрелка, купание… Все, что помнила, это как врубилась в темную воду и нырнула, не думая о том, что она заливается в нос и уши. Ушла на глубину и плыла, не глядя, пока не заболели легкие. Выныривала, ожидая увидеть пистолет, направленный прямо в лоб.

   Глаза заливала вода, пока проморгалась и поняла, что нахожусь в стороне от преследователей, прошло время. Течение относило прочь от машины с горящими фарами, а вдоль реки слышались резкие звуки выстрелов. Я боялась двигаться и едва шевелилась, подбираясь к отвесному берегу. Судороги я боялась сейчас куда больше пули.

   Выползла на холодный песок и поняла, что у машины что-то происходит. Прямо у капота, в свете фар началась драка. Мужчины сцепились насмерть. Сверху оказывался то один, то другой… И Дэя подминали куда чаще. А потом начали душить.

   Песок заглушал шаги. Трава тихо шуршала, но дерущиеся не услышали. Взгляд скользнул по лежащему телу. Из шеи торчал влажно блестящий нож. Я не могла смотреть ни на что больше, хотелось убежать, спрятаться… Но Дэй уже хрипел. Страшный звук возвращал в реальность. На миг подумалось, что сейчас все закончится и можно будет вернуться домой… Хотя карточка, наверное, уже не работает.

   Потом пришло осознание: не вернусь. А буду лежать на окровавленной траве. Вот так, как этот, с ножом в шее.

   Под ногу подвернулся камень. Круглый и тяжелый. Я подняла него и резко опустила на голову убивающего Дэя мужчины. Тот вздрогнул и обмяк. Как тряпичная кукла-марионетка, у которой порвались нити.

   Я не могла отвести взгляд. Видела пятна крови на камне, а разжать пальцы не получалось. Он словно раскалился, но странное оцепенение сковало тело. Я сама превращалась в камень.

   Удар по щеке обжег куда сильнее камня. И вернул возможность двигаться. А вместе с этим и всю боль, весь пережитый ужас. И желание уничтожить того, кто сотворил со мной это. Кто увез от родных, подставил под пули, заставил… убить.

   Хотелось вытереть липкие пальцы, а еще лучше — отрубить, чтобы и не было их. И не думать, не вспоминать…

   Оказывается, этот вой, что мешает дышать, разрывает барабанные перепонки — мой собственный. Рукам больно — я изо всех сил впечатываю их в грудь стоящего напротив мужчины, но он даже не шевелится. Молча ждет… Чего?

   Наконец, силы покидают меня окончательно. Сползаю на землю, но вой не прекращается.

   — Вам нужно переодеться.

   Слов не слышу, скорее — угадываю. Заботливый. Но что мне его забота, если…

   — Подождите минуту.

   Дэй наклоняется над телом, переворачивает его лицом вверх. И меня тут же выворачивает: залитые красным лоб и щеки поблескивают в свете фар… Это я сделала?

   — Ваше высочество, помогите! Он еще дышит!

   Что?

   Не врет?

   Кожа раненого ледяная, как и мои руки. Дэй одним движение разрывает на мужчине футболку и прижимает ладонь к груди. Едва заметный толчок напоминает робкое шевеление только что вылупившегося цыпленка.

   На самом деле — жив! Его же футболка превратилась в бинты. Дэй обыскал раненого и отправил сообщение по его же телефону.

   — Все, уезжаем!

   — Но…

   Оставлять его одного, ночью, без медицинской помощи?

   — Уезжаем, я сказал. За ним скоро приедут. Звонка товарищу вполне достаточно для того, кто пытался убить вас.

   И все-таки это казалось неправильным.

   Но меня не слушали. Дэй схватил в охапку и засунул на заднее сиденье автомобиля:

   — Где ваш рюкзак?

   Я не помнила, где его выронила. Наверное, выпустила из рук перед тем, как нырнуть.

   — Понятно, — Дэй стоял у двери, мешая выскочить наружу. — Сейчас что-нибудь придумаю.

   Выбраться я не успела: чертов телохранитель, больше похожий на убийцу, заблокировал замки. И выругался: в авто не было подогрева сидений.

   — Переодевайтесь!

   Его футболка. Грязная, но сухая и теплая, упала на колени.

   — Ну же! Лучше так, чем простыть. Обещаю, подглядывать не стану.

   Дэй говорил верно. Но мне было все равно: мокрая, сухая… Какая разница? Что это изменит? Да даже если заболею…

   Машина остановилась. Дэй, не выходя из-за руля, наклонился и втащил внутрь свой рюкзак. Покопался в нем и кинул за спину чистую футболку:

   — Может, эта лучше подойдет…

   Мне не подходила никакая. Зачем? Что поменяется, если я переоденусь?

   — Принцесса!

   Дэй все-таки вышел и теперь стоял напротив. В открытую дверь ворвался холодный воздух, заставив поежиться.

   — Принцесса?

   Голова мотнулась оттого, что Дэй как следует встряхнул меня за плечи. И еще раз. И еще.

   Да плевать! Пусть делает, что хочет. Просто буду сидеть вот так и ни на что не реагировать. Даже на холод, от которого уже зубы стучат.

   Уйти в себя не получилось: Дэй просто повернул меня спиной и резким движением стянул топ. Лифчик отправился следом.

   Эта внезапная нагота отрезвила, заставила очнуться.

   — Что ты…

   Вскрик запутался в складках мягкой ткани — на меня напяливали футболку.

   — Джинсы сами снимите или помочь?

   Он что, злится? Он, а не я? Совсем обнаглел! Как только совести хватает?

   В том, что Дэй выполнит угрозу, сомневаться не приходилось:

   — Сама. Отвернись!

   Мокрая джинса стягивалась трудно, и злость ничуть не помогала процессу. Вместо них Дэй протянул свою кожанку — надо же, и её нашел:

   — Мы будем ехать до утра. Постарайтесь поспать, ваше высочество.

   Еще чего? Хотя… почему нет? Голову словно ватой набили, тело ломит. И вообще, я устала, как ездовая собака после гонки. А под курткой тепло… особенно в сухой одежде.

   * * *

   Дэй вцепился в руль так, что побелели пальцы. После выезда на трассу он молился об одном: не повстречаться с полицией. Если узнают, что машина угнана, отвертеться будет практически невозможно. Еще и похищение впаяют: все-таки Ари несовершеннолетняя. И она ни за что не скажет, что произошло на самом деле. А он — тем более.

   Время от времени Дэй отрывал взгляд от дороги, чтобы посмотреть в зеркало заднего вида. Ари спала, свернувшись клубочком под его кожанкой. В груди шевельнулось что-то, похожее на уважение: не отдать должное её отчаянности было невозможно.

   Сообразить нырнуть и отплыть в сторону, а потом…

   О том, что случилось потом, Дэй предпочитал не думать. Гордость телохранителя стонала при мысли о том, что он обязан жизнью той, кого должен оберегать. С истерикой он справился, но вот что было до неё… Дэй не желал увидеть этот застывший, бессмысленный взгляд снова. И в то же время понимал: увидит. В самом своем кошмарном сне.

   Ари завозилась, тихонько всхлипывая.

   — Принцесса?

   Она недовольно высунулась из-под куртки. Опухшая, чумазая… Встретишь такую на улице и не поверишь, что принцесса.

   Дэй и не поверил. Тогда, в автобусе.

   Но сейчас была другая ситуация.

   — Ваше высочество, у нас нет ни еды, ни воды. Нужно потерпеть, останавливаться даже на заправке рискованно.

   — Но придется, — она перегнулась через сиденье, разглядывая панель.

   Огонек, показывающий уровень топлива, мигал красным.

   — Вам лучше остаться в машине. И лечь на пол.

   Странно, но она послушалась. Без разговоров скользнула в проем между сиденьями, только куртку за собой потянула.

   — Я быстро!

   Дэй торопился, как мог. Заправил полный бак, молясь, чтобы намокшая карта работала. Обошлось. Но оставалась еще одна опасность: если те, кто открыл за ними охоту, имеют доступ к базе данных и отследят покупку… Нужно торопиться!

   Ари пошевелилась, только когда свет фонарей остался далеко позади. Дэй кивнул на пакет, который принес с собой:

   — Вода и еда. Надеюсь, вы любите хот-доги.

   Девушка легко перебралась на переднее сиденье, зашуршала пакетом.

   — Тут только один!

   — Еще салат. Вам надо поесть.

   Вместо этого Ари открыла бутылку с водой и приникла к горлышку. Дэй старательно не смотрел ни на проступившую под футболкой грудь, ни на бедра. В конце концов, телохранитель должен оставаться бесстрастным в любой ситуации. Иногда приходится стеречь важное лицо даже в ванной комнате. Независимо от пола.

   Но Ари поняла, что смущает её спутника. Выудила с заднего сиденья многострадальную куртку, накрыла ноги. Дэй благодарно улыбнулся. И повторил:

   — Вам надо поесть!

   — Не могу, — голос девушки звучал глухо, как будто что-то сдавливало ей горло.

   Дэй понимал, отчего нет аппетита. И не настаивал.

   Однообразная лента дороги усыпляла, не помогали даже меняющиеся рекламные щиты. Дэй понимал: если заснет, будет очень плохо. Но остановка для краткого отдыха и вовсе могла обернуться катастрофой. Оставалось одно: разговорить Ари.

   Она клевала носом. Волосы высохли и спутались, да и вообще она выглядела не очень. Ей бы поспать… Но на заднее сиденье она упрямо не перебиралась.

   — Ваше высочество…

   — М? — сонный взгляд не сразу сфокусировался на Дэе.

   — Я должен попросить прощения. За то, что посмел поднять на вас руку.

   Ари сморщила лоб, пришлось пояснить:

   — На берегу. Я ударил вас по щеке.

   Девушка кивнула. И промолчала.

   — И после, когда заставил переодеться.

   Снова кивок. И неохотное:

   — Это было необходимо.

   — И все-таки… Прошу вас потерпеть. Я приму наказание, когда вы окажетесь в безопасности.

   Удивилась? Или… Дэй не смог понять выражение её лица. А в следующую минуту Ари уже отвернулась, всматриваясь в темноту за стеклом.

   Некоторое время ехали молча. Дэй иногда бросал взгляд на спутницу, но та не реагировала. А разговор был жизненно необходим! Любой! Он уже открыл рот, чтобы задать какой-нибудь вопрос, как впереди что-то мелькнуло.

   Вскоре на обочине показалась машина. Рядом стоял полицейский из дорожного ведомства. Рука, затянутая в светящуюся перчатку, дала знак остановиться.

   Дэй сбросил скорость. Но когда полицейский уже направился к машине, ударил по газам.

   Ари вскрикнула от неожиданности и боли — ремень безопасности впился в тело. Дэй сквозь зубы прошипел извинения. Стрелка спидометра все больше уклонялась вправо.

   — Рехнулся?

   Ари не кричала, визжала. Нервы, измотанные до предела, усталость, страх… Эта погоня оказалась последней каплей. Девушка застыла, двумя руками вцепившись в сиденье.

   Дэя это устраивало: так гораздо лучше истерики. Не отвлекало. Хватало и нарастающего воя сирен сзади — полиция отыгрывала те пару минут, что он успел у них выиграть.

   — Остановись! — прохрипела Ари.

   — Машина угнана. И еще неизвестно, что на ней висит, — не отрывая взгляда от дороги, кинул Дэй. — Бывала когда-нибудь в тюрьме?

   Ари затихла. А ведь казалось, её невозможно напугать еще сильнее!

   — Догоняют! — голос девушки звучал неожиданно спокойно. Как будто о пробежавшей мимо собаке говорила.

   Дэй и сам видел, что по трассе от преследования не уйти. Внедорожник хоть и городского типа, но у полиции машины куда быстрее. Оставалось…

   — Держись!

   У Ари побелели пальцы. Она сжала зубы, чтобы не клацнули челюсти, когда, пробив хлипкое ограждение, их авто вылетело в поле. Подвеска едва справлялась, трясло неимоверно.

   Но полиция стала отставать. Дэю казалось, что расстояние увеличивается слишком медленно. Но оно росло, а значит, у них появился шанс.

   Впереди темнел лес. Недолго думая, Дэй повернул к нему: машину все равно бросать, через пару часов ориентировки будут на всех постах. Надо запутать следы и завести преследователей как можно дальше.

   О том, что он будет делать потом, Дэй не думал.
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   «Светомузыка», усиленная сиреной. Рев двигателей. Приказ остановиться летел над дорогой. От шума закладывало уши. Грудь болела от впившегося в тело ремня. Пальцы онемели — никогда в жизни я не держалась так крепко.

   А Дэй словно не замечал всего этого. Рулил себе и рулил, вжимая педаль в пол. Что творит? Даже на кочках не снизил скорость! Полиция стала отставать, но динамики орали все так же громко, да в зеркалах отражалось мигание огней.

   Они же стрелять начнут! Вот как поймут, что упускают нас, так и начнут!

   Но мне, кажется… все равно.

   Устала. Бояться, убегать, волноваться… Пусть вон Дэй беспокоится, это его забота меня защищать.

   К тому же ему сейчас не до моих историй. В руль вцепился так, что пальцы побелели, отвлекать страшно, еще перевернемся!

   — Отстают.

   Сама свой голос не узнала: спокойный, как в школе, когда отвечаешь хорошо выученный урок.

   Дэй только кивнул.

   Фары выхватывали куртинки травы, кочки, кусты. Откуда-то выскочил заяц и долго бежал впереди, словно боясь свернуть с освещенного пути.

   — Не задави! — взвизгнула в страхе.

   И ту же поняла, как глупо это звучит.

   Впереди показались деревья. Вскоре они скрыли отблеск мигалок, да и сирену стало почти не слышно. Машина пошла медленнее, но Дэй по-прежнему же всматривался вперед, и его пальцы вцепились в рулевое колесо, словно это была соломинка, брошенная утопающему.

   А так ему и надо! Приехал, разрушил все… О Боги-родители! За что мне это? Что я натворила такого, что мой мир рухнул, а впереди неизвестность? Вообще не знаю, выживу ли…

   Да и не все ли равно?

   Спокойствие сменилось апатией. Теперь мне на самом деле было наплевать, что случится дальше. Ну, выживу… Ну, погибну… И что это изменит? Одни родители отказались от меня в детстве. Вторые — сейчас.

   Кому я нужна? Не Дэю же… Все, что он хочет, — поскорее доставить меня до места назначения и забыть, как страшный сон.

   Кстати, о сне… Может, на самом деле все происходящее — кошмар?

   Челюсти клацнули так, что стало больно. Машина подпрыгнула на кочке и остановилась.

   — Дальше придется пешком, — послышалось над ухом. — Ваше высочество?

   Как только перестало трясти, захотелось спать. Я подтянула ноги к подбородку и закрыла глаза. Конец света? Плевать. Убийцы напали на след? Да все равно. Я устала. Я больше ничего не хочу.

   Но отдохнуть не дали. Дэй обошел машину и распахнул дверцу с моей стороны:

   — Здесь нельзя оставаться. Выходите.

   На земле оказалась до того как поняла, что он просто вытащил меня наружу.

   — Переодевайтесь!

   В руках оказались мокрые джинсы и кроссовки. Упрямиться не стала: в лесу в одной мужской футболке долго не продержишься.

   Натягивать влажную одежду было нелегко. Дэй не обращал на меня внимания, обшаривая машину. Из бардачка появилась бумажная карта. Ого, такой древностью кто-то еще пользуется? Даже папа давно освоил навигатор!

   Разложив находку на земле, Дэй подсветил себе фонариком, который вытащил из своего рюкзака.

   — Город совсем рядом. Маленький, но автобусная станция есть.

   Зачем он это сообщает? Как будто у меня имеется выбор!

   Ветерок тут же выстудил мокрую ткань. Даже кожанка, которую Дэй не отобрал, не помогала. А сам он продолжал обыскивать машину. И вдруг выругался так, что даже я, привыкшая к крепким выражениям одноклассников, опешила.

   — Ваше высочество, уходим! Немедленно!

   — Что…

   Договорить не успела: меня схватили за руку и потащили. Прямо через лес, без малейшей тропинки. Из помощи — только неяркий свет фонарика.

   — В машине установлен маячок. Совсем скоро здесь будут те, кто объявил на вас охоту. Проклятье! — Дэй замер. — В город тоже нельзя. Там нас в пять секунд вычислят.

   Нельзя и нельзя. Может, и хорошо, что никуда не пойдем, очень уж спать хочется.

   — Ваше высочество!

   Я только-только устроилась под деревом, мечтая подремать, а жестокая рука уже заставила подняться.

   — Ваше высочество, не время отдыхать. Нужно двигаться.

   Куда? Зачем? Трава здесь такая мягкая, а толстый ствол защищает от ветра. Но пришлось идти. Дэй тащил за руку, не позволяя упасть, если спотыкалась. А потом не выдержал:

   — Забирайтесь!

   Передо мной оказалась спина: Дэй перевесил свой рюкзак на живот и опустился на колени, предлагая устроиться у него на закорках.

   Этого еще не хватало!

   — Сама дойду!

   — Послушай, сейчас не время геройствовать! На ногах не держишься…

   — Ты тоже! — покровительственный тон возмутил, но сил хватило только на эту вспышку недовольства.

   — Ладно, — Дэй сдался. — Полчаса. Отдыхаем и идем дальше.

   И снова разложил на траве карту.

   А я свернулась клубочком прямо на земле, не думая о последствиях. Сквозь дрему долетало бормотание:

   — Дорога… Станция… Если пойдем сюда… Принцесса! Пора.

   Отдых получился таким коротким. И через несколько шагов я уже жалела, что отказалась ехать на своем спутнике. А он больше не предлагал. Лишь крепко сжимал мою руку, направляя.

   Когда деревья расступились, я не заметила. Поняла только, что бреду по асфальту.

   А Дэй казался бодрым, почти свежим, если не считать замызганной одежды. Шагал упруго и легко. Рядом с ним я казалась себе столетней старухой. Но когда сзади дорогу озарил свет фар, на обочину прыгнула очень бодро.

   Дэй немедленно оказался между мной и притормозившей машиной. Стекло со стороны водителя тихо опустилось:

   — У вас что-то случилось?

   * * *

   Голос принадлежал пожилой женщине. Седые кудряшки выглядывали из-под узкополой соломенной шляпки, украшенной кокетливым бантиком в горошек. Такого же рисунка был отложной воротничок на блузке. Но светлые глаза внимательно взирали на странную пару поверх очков.

   — Машину угнали, — улыбнулся Дэй «божьему одуванчику». — Нам бы до станции добраться… Здесь же ходят пригородные поезда?

   Женщина задумчиво поджала губы и решительным нажатием пальца разблокировала дверцы:

   — Садитесь. До станции довезу!

   Дэй отправил Ари на заднее сиденье, туда же кинул рюкзак. А сам уселся рядом с водителем:

   — Вы не представляете, как нас выручите!

   — Не стоит благодарности! Разбойники нынче совсем страх потеряли. Куда только смотрит полиция!

   Тихое сочувствие вылилось в монолог. Ари задремала, едва усевшись в машину. Дэй тоже с грехом пополам справлялся со сном. И, чтобы не отключиться, завязал разговор:

   — А вы сами не боитесь вот так брать пассажиров? Вдруг мы грабители?

   Старушка повернула голову. Очки блеснули, поймав отблеск фар встречной машины:

   — Молодой человек, я живу на этом свете достаточно долго. У вашей спутницы нет сил, даже чтобы идти самостоятельно. Да и вы, скажем так, не в лучшем состоянии. Вам бы сейчас не на станцию, а в отель, помыться, поесть, отоспаться… Это ваша невеста?

   — Да, — Дэй ответил прежде, чем вопрос достиг сознания — сказалась усталость.

   А в зеркале отразился возмущенный взгляд Ари: она даже проснулась, когда поняла смысл сказанного.

   — И все-таки… — попытался замять тему, — если мы притворяемся?

   Старушка рассмеялась. И продемонстрировала перцовый баллончик:

   — Так я тоже не лыком шита!

   — Да, тому, кто решится на вас напасть, не позавидуешь!

   Нехитрая, вымученная шутка разрядила обстановку. Ари снова задремала, но Дэю было не до сна: впереди светился дорожный пост. Если хозяйка машины решит притормозить…

   Но она об этом даже не подумала. Только внимательно всмотрелась в зеркало заднего вида, словно что-то вспоминая. Под её взглядом Ари завозилась, как будто её побеспокоили во сне.

   Дэй тут же встревожился:

   — Простите, вы не могли бы остановиться на минуту. Моя… невеста…

   — Тебя с этой девочкой связывает не любовь, — старушка даже не подумала выполнить просьбу, — но идет она с тобой по собственной воле. Поверь, в ином случае ты бы уже лежал на земле, скованный по рукам и ногам — полиция в этой стране работает как надо, если пнуть как следует. А еще вы чего-то боитесь.

   Дэй не знал, что ответить. Из-за усталости он не мог ничего придумать.

   Что-то пошло не так. Но когда? И почему?

   Мысли путались. О том, что заснул, Дэй понял, лишь когда автомобиль затормозил у невысокого деревянного перрона:

   — Просыпайтесь. Приехали.

   — Простите… у нас нет денег, чтобы заплатить. Здесь есть банкомат?

   Старушка рассмеялась:

   — Ближайший магазин в двадцати километрах! Некому тут деньги с карты снимать! Кстати, а на билеты-то вам хватит?

   Откуда-то из-под сиденья появился ридикюль, а из него — бисерный кошелечек.

   — Вот! — несколько хрустящих купюр упали на колени Дэю, — должно хватить.

   — Простите, — тот не знал, что делать. Оплатить билеты картой было невозможно, но и оставаться на перроне без еды, воды нельзя. Один бы он даже не опечалился. Но принцесса…

   Ари все еще спала, удобно облокотившись на рюкзак. Ради неё Дэй обязан наплевать на собственную гордость. Он должен выполнить задание. Любой ценой. И если для этого придется просить подаяние…

   — Вы не могли бы оставить адрес или счет своей банковской карты? Я все верну, как только доберусь до дома.

   Старушка рассмеялась. И жестом велела выметаться из машины:

   — Лучше купи своей девушке новую одежду. И накорми.

   Просигналив на прощание, авто умчалось.

   Ари терла глаза, растерянно оглядываясь по сторонам. Дэй тронул её за плечо, указывая на перрон:

   — Лучше переждать там.

   Небольшой навес с деревянной скамейкой. Краска на них облупилась и в щели навечно въелась серая пыль. На столбе висело выцветшее расписание. Если оно было верным, пригородный поезд проходил мимо два раза в день. К счастью, жать первого рейса осталось недолго.

   — Потерпите, принцесса. Я постараюсь достать воды как можно скорее.

   Дэй беспокоился: Ари, живая и острая на язык, оставалась равнодушной к происходящему. Шла, если вел, покорно уселась, стоило показать скамейку. И даже не открыла глаз, когда вдалеке послышался сигнал: приближался поезд.

   Апатия могла оказаться как банальной усталостью, так и признаком нервного срыва. Следовало как можно скорее добраться до врача. Но прежде — выжить.

   В вагоне Ари продолжала спать. Не просила пить, не возмущалась. Просто свернулась клубочком на двух соседних сиденьях и дремала, не обращая внимания на остальных пассажиров.

   Зато Дэй не сводил с них глаз. Особенно с мужчины. Он уже перешагнул рубеж зрелости, но под просторной одеждой угадывалось тренированное тело. И остальное: как сидел, как наклонялся, чтобы поднять упавшую газету… Дэй мечтал, чтобы подозрения оказались плодом уставшего воображения. Но инстинкты кричали об опасности.

   — Приехали!

   Как только за окном мелькнули дома городка, Дэй заставил Ари подняться. И выволок на перрон.

   Банк нашелся недалеко от вокзала. Прежде чем выйти на улицу, Дэй внимательно осмотрел окрестности, благо окна позволяли. И не увидел ничего подозрительного.

   Дальше было такси и отель. Ари рухнула на кровать и даже не проснулась, когда Дэй стянул с неё одежду. Сам при этом старательно отводил взгляд, но понимал, что нарушил все инструкции, которые мог.

   Отдав одежду горничной, едва дополз до душа. Надо было выспаться, но оставлять Ари без присмотра казалось опасным. В итоге устроился прямо на полу, попросив запасное одеяло. Выйти из комнаты, не разбудив его, теперь было невозможно.
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   Стук в дверь раздражал. Хотелось спать. А еще кто-то ходит по комнате… Мама? Не похоже. Тихие голоса, женский и мужской… Да заткнутся они или нет?

   Пока пыталась устроиться поудобнее, вернулась память. То, как родители, которые вовсе и не родители оказались, собирали в путь. Поездка. Нападение. Дорога. И опускающийся на голову камень. Липкие пальцы. Кровь.

   Внутренности скрутило узлом, я едва успела свеситься с кровати.

   И ничего. Пустой желудок выворачивало наизнанку, так, что невозможно было вздохнуть. От боли хотелось кричать, но меня снова и снова складывало пополам.

   — Принцесса! — рядом оказался Дэй. В губы больно ткнулся стакан. — Выпейте воды, иначе сорвете горло.

   Рот немедленно наполнился привкусом железа. Поздно!

   Зато не опозорилась! Хороша бы я была, оставив на ковре содержимое желудка!

   Отдышалась, откинулась обратно на подушку… И тут поняла, что абсолютно голая! А одеяло сбилось!

   А напротив стоит мужчина в банном халате с логотипом гостиницы!

   Этого еще не хватало!

   — Кто… меня раздел?

   — Я.

   Это гад даже не смущался! В отличие от меня. Захотелось забиться под кровать и там умереть.

   — Не беспокойтесь, между нами ничего не было! Женщина в вашем состоянии может возбудить разве что некрофила. Грязная, почти без чувств…

   От того, чтобы тут же не выцарапать ему глаза, удержало то, что обеими руками прижимала к груди одеяло. Но это же не дело, вот так лежать голышом перед совершенно посторонним мужчиной!

   — Где моя одежда?

   Он кивнул на стол. Там, аккуратно сложенные, лежали чистые джинсы, топ, куртка и венчало эту стопку белье.

   Стыд-то какой!

   — Отвернись!

   Получилось жалобно, я на самом деле едва не плакала.

   — Прошу прощения, — Дэй тут же отвел взгляд. — Дайте мне несколько минут!

   И, подхватив вторую стопку чистой одежды, исчез за дверью ванной.

   — Нужно было привести все в порядок, иначе бы я к вам не прикоснулся, Ваше высочество, — послышалось оттуда. — Но если честно, очень хотелось вместо кровати запихнуть вас в ванну.

   Еще и издевается!

   Пока прикидывала, успею ли натянуть одежду до того, как он выйдет, дверь открылась.

   — Я закажу завтрак и подожду в коридоре. Можете спокойно привести себя в порядок. Если что — кричите. И пожалуйста, не задерживайтесь. У нас мало времени. Чем скорее вы окажетесь дома, тем лучше.

   Спорить даже не пыталась. Хватит и того, что осталась одна!

   Душ! Какое же это все-таки блаженство! Тому, кто его выдумал, нужно отлить памятник в золоте!

   Отель предлагал гостям не только мыло и зубную щетку. На полочке стояли баночки с шампунем и пеной для ванн. Удержаться оказалось очень трудно. Хотелось наплевать на приказ и понежиться в мягкой пене.

   Но прошлая ночь научила, что к словам Дэя лучше прислушиваться. А еще, что он вытащит из любой передряги.

   Эх, еще бы узнать, выжил ли ударенный мной мужчина!

   Об этом и спросила Дэя. Тот даже перестал перебирать тарелки на столике, который за минуту до этого ввезла горничная.

   — Кто знает. В любом случае вы поступили правильно. Нельзя сомневаться, когда защищаете свою или чужую жизнь.

   А потом встал напротив и низко поклонился:

   — Я должен поблагодарить Ваше высочество за помощь.

   От официальности даже зубы свело. И стало страшно: Дэй перестал быть собой. Ни малейшей насмешки, ни капли панибратства. Он и вправду был мне благодарен!

   Но длилось это не больше минуты.

   — Надо поесть.

   Две тарелки с яичницей, мюсли, свежие ягоды. Сок и кофе. Тосты с маслом и джемом.

   Желудок тут же заурчал.

   Я съела все. И даже не отказалась, когда Дэй отдал свою порцию йогурта и малины. Единственное, о чем он просил — не торопиться:

   — Жуйте тщательно! Иначе потом будет плохо.

   Но было хорошо! И от сытости сразу потянуло в сон. Но Дэй не позволил расслабиться:

   — Ваше высочество, нам пора. Я снимал деньги с карточки, кто знает, возможно, наши преследователи её уже отследили.

   И снова он был прав!

   Единственное, что позволил, забежать в магазин и купить самое необходимое: крем, зубную щетку, пасту и влажные салфетки.

   — Уже к вечеру мы будем в Румате. Вам предоставят все, что пожелаете.

   И в этот момент очень хотелось, чтобы Дэй оказался прав. Но при этом ждала от судьбы новой подлянки.

   И поняла, что не ошиблась, когда такси выехало из города. Вернее, после того, как сидящий на переднем сиденье Дэй попросил водителя обогнать идущую перед машиной фуру. По его словам, эта громадина навевала тоску. Но я-то заметила, как обеспокоенно он всматривался в зеркало заднего вида!

   Я тут же развернулась к окну.

   Синий седан следовал за нами, как приклеенный. Обгонял те же машины, что и мы. Притормаживал в тех же местах. Сомнений в слежке не оставалось.

   — Мне не нужны проблемы, — заволновался таксист.

   — Их не будет, — Дэй достал смартфон. Послышались легкие щелчки, какие бывают при наборе текста.

   — Как только войдем в аэропорт — не отставай! Слышала?

   Он даже развернулся ко мне, чтобы поймать взгляд. И был предельно серьезен.

   — Поняла.

   Водитель явно нервничал. Кажется, ему очень хотелось высадить нас прямо на трассе, но подозрение, что так будет еще хуже, заставили довезти до места. Дэй сунул ему в руки пачку купюр и рявкнул:

   — Куда! Сидеть!

   Я сначала отшатнулась от дверцы, потом вспыхнула: как собаке. Но послушалась. А что еще оставалось?

   Дэй сам открыл дверь. И все время находился между мной и предполагаемой опасностью.

   — Быстрее!

   Автоматические двери аэропорта раздвинулись с легким шорохом. Как только мы оказались в толпе, ладонь оказалась в цепких пальцах спутника:

   — Не отставай!

   Даже я так не умела проскальзывать между людьми. Дэй умудрялся не только ни на кого не наткнуться, но и меня оберегал от случайных тычков. А еще шел он не к общему терминалу. Свернул к неприметной двери с надписью «Посторонним не входить».

   Оказывается, нас ждали. Офицер вертел в руках какие-то документы, то и дело кидая взгляд на монитор. Жестом приказал встать напротив. Таможенники быстр проверили нас ручными металлоискателями, попросили пройти через рамку. И велели Дэю открыть рюкзак. Тот просто скинул его на пол:

   — Некогда. Можете выбросить.

   И снова схватил меня за руку.

   Не отпускал ни в каре, который вез нас по взлетному полю, ни когда мы поднимались по трапу в небольшой самолет. Даже когда усадил в глубокое кресло. И вздохнул, только когда бортпроводница закрыла дверь.

   Прошлое осталось снаружи. Потому что Румата началась для меня в салоне этого частного самолета.

   * * *

   Бортпроводница повернулась к Дэю:

   — Пожалуйста, займите свое место.

   Телохранитель проверил ремень безопасности подопечной и выполнил просьбу. При этом его взгляд продолжал шарить по иллюминаторам. От здания аэропорта к самолету мчался автомобиль с проблесковыми маячками.

   — Поторопите пилотов! Нам нужно взлететь раньше, чем…

   — Простите, но это невозможно. Сначала необходимо получить разрешение на взлет. И…

   — Дело государственной важности! Немедленно сообщите пилотам, что на борту особо ценный груз.

   Взгляд девушки мазнул по сжавшейся в кресле Ари. Но за годы работы на спецрейсах бортпроводница уяснила, что лишних вопросов лучше не задавать, а реальность может оказаться куда страшнее фильмов ужасов. Поэтому предпочла не спорить.

   В трубке внутренней связи послышался голос пилота:

   — К нам кто-то мчится? Что случилось?

   — Сказали, на борту VIP. И её не должны задержать.

   — Понял. Главное, не открывай дверь. А там… прорвемся! Пусть пристегнутся.

   Одновременно с этим сработала внешняя связь. Диспетчер дал разрешение на взлет.

   Самолет начал движение.

   Плавно вырулил на взлетную полосу и взял разгон. Рация тут же снова ожила:

   — Борт А 75. Отмена разрешения на взлет. Повторите!

   — Центр, это борт А 75. Вас не слышно, выполняю указание, следую до полосы три-один.

   Пилотам спецборта не раз приходилось идти на риск. Иногда интересы родной страны требовали чуть больше, чем простое послушание.

   В диспетчерской царила паника: разрешение на взлет отдали за две минуты до приказа задержать самолет из Руматы. Со связью что-то произошло: борт слышали хорошо, но вот он не принимал никаких сигналов, поэтому отменить разрешение не получилось.

   Дэй расслабился, только когда аэродром остался позади. Ари продолжала всматриваться в иллюминатор:

   — Надеюсь, за нами не пошлют истребители?

   — Не беспокойтесь. У них нет таких полномочий, слишком сложно.

   — Но карту же отследили! И в аэропорту задержать пытались…

   — Для первого достаточно иметь хорошего хакера. Для второго — приличную сумму. Нет, перехватчики они не поднимут. Можете расслабиться и отдохнуть.

   Но успокоиться не получалось. Даже когда бортпроводница пожелала счастливого полета и поинтересовалась, не хотят ли пассажиры закусок или напитков.

   — Принесите госпоже ромашковый чай, — попросил Дэй. — И одеяло.

   Ари и вправду потряхивало. Теперь не только от пережитого, но и от грядущей неизвестности. О том, как себя вести и что делать, Дэй её просветить даже и не подумал.

   Сам он с ног валился от усталости. Короткий сон в гостинице трудно было назвать отдыхом. Спал вполглаза, прислушиваясь к дыханию принцессы. Иногда она что-то бормотала во сне, вскрикивала, и тогда Дэй вскакивал, чтобы убедиться, что все в порядке.

   Здесь же, на борту спецсамолета, от него ничего не зависело. Но прежде чем отключиться, следовало кое-что сделать.

   — Пожалуйста, передайте пилотам, что нужна волна ЭКС-семь. Сообщение: «воробей взлетел».

   Бортпроводница ослепительно улыбнулась и направилась к аппарату внутренней связи. Ровно, и только опытный наблюдатель мог заметить, как напряглась её спина: за годы полетов спецрейсами канал ЭКС-семь использовали впервые. А значит…

   Любопытный взгляд на задремавшую пассажирку. Кто она такая?

   Сложить два и два было несложно. Стюардесса едва удержалась от вскрика, и только суровый взгляд измученного телохранителя заставил её замолчать и поторопиться.

   На её сообщение в кабине отреагировали тишиной. Пилоты знали довольно много о внутреннем положении дел. И тоже умели делать выводы. А потом зажегся красный огонек связи:

   — Сообщение передано. Воробья заслонит стая.

   Дэй закрыл глаза. В этот момент с разных аэродромов мира взлетали спецрейсы. В каждом самолете находилась девушка — ровесница Ари. Все они направлялись в Румату, засоряя эфир ложными позывными. Если шифр еще не разгадан, противник не поймет, кто из принцесс — настоящая.

   В пути предстояло провести больше трех часов. Дэй поставил таймер. Ари спала, стюардесса уже накрыла её пледом и опустила спинку кресла. Единственное, что могло случиться — это авария. Или перехват. Но теперь от Дэя не зависело ничего, так что он мог урвать полтора часа. Кто знает, когда еще доведется поспать.

   Привыкший к форс-мажорам организм встретил короткий отдых с благодарностью. Дэй чувствовал себя гораздо лучше и был готов к любым неприятностям. В том, что они случатся, даже не сомневался: с момента получения приказа вернуть принцессу на родину, все шло наперекосяк. А главное… О том, что его ждет на земле, Дэй старался не думать. Потом. Сначала нужно доставить Ари в безопасное место.

   — Что это?

   Она проснулась одновременно с ним.

   В иллюминаторе, в прозрачной синеве зависли самолеты. Грациозные силуэты истребителей напоминали хищных птиц: такие же быстрые и неумолимые.

   — Румата встречает ваше высочество.

   Ари приникла к стеклу. Бортпроводница сказала несколько слов в трубку, и по закрытой связи полетело сообщение, что принцесса видит своих защитников.

   Самолеты сопровождения синхронно качнули крыльями.

   Ари смотрела на них широко раскрытыми глазами, словно боялась пропустить что-то интересное.

   — Воздушное сопровождение — самый высокий уровень безопасности, — сообщил ей Дэй.

   — Они теперь всегда рядом будут?

   — Пока вы единственная Наследница — да. Но, скорее всего, вам запретят покидать страну. Слишком опасно.

   — Значит, как младенца из дома вышвыривать, так не опасно, а как попутешествовать…

   Ари упала обратно в кресло. Дэю даже стало её жаль: девочка ничего не знала о придворной жизни. Жила себе вольно, как птица, а теперь угодила в клетку.

   С другой стороны, обычно принцы и принцессы о таком привольном детстве и не мечтали. Хотя не тосковали: они о нем даже не подозревали, с рождения скованные условностями и правилами.

   — Ваше высочество, мы приземлимся на военном аэродроме. Некоторое время вам придется провести в части, пока не сформируют специальную команду для сопровождения.

   Ари кивнула. Она уже знала: быть принцессой — совсем невесело.
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   От этой жизни не стоит ждать ничего хорошего.

   Мысль крутилась в голове, и её не могло перебить ни напевание легкой, надоедливой мелодии, ни хищный вид истребителей.

   Дэй сидел довольный, прямо-таки светился, когда сообщал, что в Румате я буду на положении пленницы.

   О Боги-родители! За что мне все это?

   За последние три дня это стало моей основной молитвой, но и Мать, и Отец оставались глухи и только подкидывали одну неприятность за другой. К счастью, как и пути решения.

   Жизнь все больше напоминала математическую задачу с множеством неизвестных.

   — Ваша земля, — Дэй указал на иллюминатор.

   Горы. Заснеженные, несмотря на лето, вершины. Изумрудные склоны.

   Селения на берегу широких рек. Водопады. Стада овец. Их дорисовывало воображение, потому что углядеть что-то с такой высоты невозможно. Зато фотографий Руматы я насмотрелась до тошноты.

   Красивая, невероятно прекрасная страна. И — чужая. Мы обе чужие друг другу.

   Но придется привыкать.

   И к горам, и к прозрачному воздуху, к блеянию овец, перекатам бурных речек… И людям.

   Когда самолет пошел на посадку, от страха в животе образовалась пустота. Как-то меня встретят?

   Оказалось — едва ли не с фанфарами.

   Трап подали, но выйти долго не позволяли. По полю бегали солдаты. Не те, затянутые в яркую парадную форму, что показывают по телевизору, а простые, в камуфляже. Но с оружием. Их выстроили в две шеренги, а на бетон постелили ковровую дорожку.

   На солнце сверкал полированными боками черный автомобиль. За ним застыл военный внедорожник. Офицеры сбились в кучу и о чем-то переговаривались.

   Последним подошел оркестр. Трубы, барабаны, литавры… Я даже не знала всех инструментов. Но звучали они громко. У меня чуть уши не заложило, когда грянули гимн.

   Дэй держался за правым плечом.

   — Осторожнее, — его шепот вклинивался в бравурную мелодию стоматологическим буром. — И улыбайтесь! Они ждали вас много лет!

   Офицеры действительно волновались. А вот на лицах почетного караула читалась скука. Похоже, не всем тут сообщили, кого именно встречают.

   Офицер с золотыми звездами на погонах взял под козырек и протянул букет. Кремовые розы и чуть тронутые увяданием белые лилии. Алая упаковочная бумага была совершенно не в тему, как и зеленый бант на стягивающей стебли ленте. Но дареному коню в зубы не смотрят.

   — Генерал…

   Имя тут же вылетело из головы, слишком быстро он его произнес. От волнения подкашивались колени, я почти ничего не слышала. Больше всего на свете хотелось удрать.

   Офицеры представлялись один за другим. Подносили руку к фуражкам. Выпячивали колесом грудь. У некоторых мужчин животы нависали над пряжками ремней, и выглядела эта бравада забавно. Но смеяться не хотелось.

   Куда бы сбежать?

   Вокруг простирался пустой аэродром с длинными ангарами. И, кроме встречающих, ни души.

   На помощь пришел Дэй. Шагнул вперед, оказавшись почти рядом, и доложил:

   — Лейтенант Дэй Таято. Отвечаю за операцию «Возвращение».

   Часть внимания тут же отошло к нему. Несколько слов — и приветственную церемонию свернули.

   Вот оно, счастье!

   Кондиционированная прохлада салона. Дэй на переднем сиденье. Рядом — никого. Все офицеры поспешили к машинам сопровождения.

   Пара минут, и под звуки какого-то марша кортеж тронулся в путь.

   Я приготовилась к долгому путешествию, но авто вырулили со взлетной полосы, миновали ангары и въехали в небольшой поселок. Многоквартирные дома сменились двухэтажными коттеджами. У одного из них меня и высадили.

   Двор утопал в цветах. У калитки замер солдат с автоматом. Еще два стояли возле крыльца.

   Я что, действительно в тюрьму попала?

   — Ваше высочество, — от растерянности не сразу поняла, что это ко мне обращаются, — мы приняли повышенные меры безопасности. Большая просьба не выходить за пределы двора.

   — Зато можете выспаться, — рефреном прозвучал шепот Дэя.

   Он что, издевается?

   Оказалось — нет.

   Мне тут же сообщили, что ждать распоряжений «сверху» придется именно здесь. Это может занять как день, так и неделю, все будет зависеть от безопасности передвижения.

   — Интересно, чем они занимались все это время? Вас же в Даарх не вчера отправили…

   К счастью, в дом за мной вошли только один генерал и сам Дэй. Он и ответил:

   — В целях конспирации ничего не предпринимали. Теперь необходимо приготовить дом и подобрать команду для вашей охраны. Не беспокойтесь, кандидаты уже есть.

   Точно — тюрьма. Не радовала даже перспектива полноценного отдыха. Нужно срочно поднять себе настроение! Может, повредничать? Принцесса я или где?

   — А кормить здесь будут?

   Что началось!

   Невинный вопрос, который я пробормотала себе под нос, вызвал ураган действий. Генерал лично кинулся к дверям. Отдал приказ. В коридоре забегали…

   Вот что теперь думать? А Дэй, зараза, только ухмыляется. Правда, считает, что делает это незаметно. Ну, я до тебя доберусь! Вот только выдумаю как!

   — Ваше высочество, позвольте показать вам дом.

   Генерал спохватился и выступил вперед. Пришлось идти на небольшую экскурсию.

   Большая комната. Кухня-столовая. И две спальни. Одна из них — о, радость! — с совмещенным санузлом.

   Дэй застыл у порога:

   — Вы еще успеете привести себя в порядок.

   Дверь закрылась. Впервые за долгое время я осталась одна.

   * * *

   Ари выглядела ошарашенной. И очень растерянной. Дэй повеселился, но потом вспомнил, кто она такая. И намекнул генералу, что принцессе следует отдохнуть.

   Здесь, в самом центре военного городка, под наблюдением вооруженных солдат, он смог, наконец, ненадолго оставить подопечную без присмотра.

   — Мне нужен доступ к каналу ЭКС-семь.

   Генерал тут же отправил сопровождающего. В штабе суетились, как, наверное, никогда прежде. Не каждый день сюда приезжают августейшие особы.

   Разговор по закрытому каналу проходил в специальной комнате. Дэй отправил отчет и получил новые указания. А по дороге обратно попросил сопровождающего остановиться возле магазина.

   Выбор оказался невелик. За большими покупками офицерские жены ездили в город. Здесь же продавались в основном товары первой необходимости. Но пару платьев и брюки нужного размера все-таки нашлись.

   Дежурный доложил, что её высочество еще в ванной и на стук не отвечает. Дэй кинул покупки на кровать и прислушался.

   Струя из крана ударялась о поверхность воды. Больше походило на шумовую завесу, чем на купание.

   — Ваше высочество!

   Она не ответила. Дэй вздохнул, мечтая, чтобы это задание закончилось как можно скорее.

   — Ваше высочество, вы там уже полтора часа. Если не ответите, то я войду.

   Ари знала: он сдержит слово. И когда Дэй начал отсчет, поспешно прокричала:

   — Я уже скоро!

   — Поторопитесь, а то местного повара от переживаний удар хватит.

   Принцесса не ответила. Но шум воды стих. Послышался плеск и шлепанье влажных ног по кафелю.

   — Одежда на кровати. Надеюсь, что-то из этого подойдет.

   Белое платье с широким поясом-бантом смотрелось великолепно. Мужчины забыли о её положении и восхищенно пялились во след. И то, что Ари решила не обувать кроссовки, предпочитая оставаться босиком, только придало образу пикантности.

   Дэй тоже не смог сразу опустить взгляд. И замешкался, отодвигая стул. Ари сделала вид, что не заметила, но по неяркому румянцу было заметно, что такое внимание ей льстит. И немного смущает.

   У повара от волнения тряслись руки. Кафе, в котором он работал, было на хорошем счету у офицеров и их жен. Но готовить для самой принцессы… Такого подарка судьбы в этом месте мало кто ожидал. Новая строчка в резюме поднимала его рейтинг на небывалую высоту, но сейчас бедняга предпочел бы оказаться где-нибудь подальше.

   Все, на что хватило фантазии — овощной суп и зажаренная на мангале курица. На десерт — мороженное с фруктами. Готовить его отдельно времени не было, пришлось посылать гонца в кафе.

   Принцесса смущалась. Возила ложкой в тарелке, старалась не смотреть ни на застывшего у стола генерала, ни на заглядывающего в рот повара. Дэй понимал, что больше всего на свете Ари хочется сбежать. Да и вкуса она почти не чувствует. Видно было, что ест только из вежливости.

   Но когда подали десерт, принцесса оживилась. Дэй улыбнулся: все-таки не зря успел предупредить повара о клубничном мороженом. Но едва Ари зачерпнула лакомство, в комнату, печатая шаг, вошел генеральский адъютант.

   Несколько слов — и в руках Дэя оказалась записка. Поклонившись принцессе, он уступил свое место генералу и направился прямиком в штаб.

   Командир ознакомился с отчетом.

   — Ты справился. Примешь группу, досье высылаю.

   — Но я…

   — Лейтенант, приказы не обсуждаются. Твой доклад прочитан от корки до корки. И не только мной. Принято решение оставить подопечную под твоим присмотром. Все разборы полетов — после выполнения задания. Все ясно?

   — Так точно, — Дэй выглядел немного ошарашенным, а в дверях уже маячил служащий с пластиковой папкой в руках.

   — Вертолет отправлю завтра утром. Будьте готовы.

   Связь прервалась. Дэй забрал документы у мнущегося в коридоре адъютанта:

   — Можете найти мне кабинет на пару часов?

   — Так точно. Как только стало известно о вашем прибытии, генерал приказал приготовить все необходимое. Если что-то понадобится, сообщите по внутренней связи, это тоже закрытый канал.

   Комнатушка три на три метра. Туда вместились только стол с компьютером, узкий книжный шкаф и большой сейф. Сейчас он стоял открытый, зияя пустым нутром.

   — Код введите сами, — предупредил сопровождающий. — Срочная связь с кабинетом генерала — вот этот телефон.

   Дэй кинул взгляд на черного монстра. Ни одной кнопки, только блестящий кубик с трубкой сверху.

   — Спасибо.

   Когда дверь за помощником закрылась, подошел к окну.

   Толстая решетка отделяла кабинет от мира. А там махали ветками деревья, на кустах распускались цветы… Дэй выругался: совсем разучился наслаждаться красотой, в каждой тени мерещится враг, подбирающийся к охраняемому объекту.

   Даже здесь, в самом сердце военного городка, где нет ни одного чужого человека.

   Папка сиротливо лежала на пустой столешнице. Прежде чем открыть её, Дэй проверил выдвижные ящики. Пара маркеров, упаковка стикеров, пачка бумаги для принтера. Но самого принтера в кабинете не наблюдалось. Хмыкнув, Дэй закрыл все обратно и углубился в чтение.

   Знакомые фотографии. Знакомые фразы. Перед отправкой в Даарх ему разрешили ознакомиться с претендентами в личные телохранители принцессы. Тогда он отметил четверых. Их и выбрали.

   Несмотря на многочисленные провалы, первоначальный план решили не менять. Эта вера начальства радовала, но и настораживала: Дэй уже начал сомневаться в себе.

   Щелкнула зажигалка, огонек заплясал на кусочках порванной бумаги. Вскоре пепельница, стоящая на окне, переполнилась. Дым уходил в открытую форточку, так что противопожарная сигнализация не сработала. Дэй хмыкнул: надо бы проверить, исправна ли. И тут же забыл об этом: впереди маячили другие проблемы.
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   Одна! Наконец-то! А то чувствуешь себя обезьяной в зоопарке, все глазеют, а стоит перехватить взгляд — смущенно отворачиваются. Хорошо, что генерал в комнату за мой не поперся. Хотя… Это же войсковая часть, вдруг они тут камер понатыкали?

   Сама я ничего не нашла, хотя проверила все углы и наиболее подходящие, на мой взгляд, места. Ну и ладно! Буду расслабляться «прилично»!

   Компьютера в комнате не оказалось. Зато имелся большой телевизор на полстены и с кучей каналов. Щелкая переключателем, вдруг поймала себя на мысли, что что-то упускаю. Что-то важное и в то же время не сильно значимое. И лишь наткнувшись на новости, поняла: с момента приезда в Румату я говорила только на местном языке. И даже не замечала!

   Ну и плевать! В конце концов, в этом ничего страшного нет. Просто время от времени буду пользоваться даархским, чтобы не забыть окончательно.

   Кондиционер прогонял жару, навевая приятную прохладу. Телевизор тихо бубнил, создавая фон. Мягкий диван позволил полностью расслабиться… Казалось, я в раю! А в сон клонит, так кто же запрещает?

   Правда, назойливой мухой вертелась мысль, что Дэй так и не вернулся. Хотя… откуда я знаю? Может, уже давно здесь, стоит под дверью, не решаясь войти?

   Вообще, его поведение очень изменилось. Я уже привыкла к насмешливому тону, бесцеремонности и даже наглости. А теперь Дэя как будто подменили. Ведет себя так, словно готов выполнить любой мой приказ, даже сигануть вниз головой с небоскреба.

   Это пугало. И немного льстило. А еще наводило на размышления.

   Может, быть принцессой — не так уж и плохо? Вон, генералы по стойке смирно тянутся, а самый язвительный телохранитель мира словно в рот воды набрал и только и смотрит, чтобы меня ничто не побеспокоило.

   И все-таки… куда он делся?

   За дверью стоял солдат. Приосанился, как будто от затылка к потолку нитку натянули. И в ответ на мой вопрос гаркнул так, что уши заложило:

   — Лейтенант Дэй Таято еще не вернулся!

   — Лейтенант Дэй Таято здесь, — послышалось от входа.

   Он выглядел… не очень. Под глазами залегли тени, щеки ввалились. Но держался ровно. Даже завидно стало от такого самообладания. Я-то нытик, чуть что, сразу лапки кверху и «домой». А Дэй… устал смертельно, но виду не показывает.

   И это раздражало.

   — Устали, лейтенант? Неужели не найдете времени отдохнуть?

   Он опустил взгляд, но я успела заметить растерянность. Ведь явно хотел выспаться! Мешало чувство долга.

   Раздражение сменилось жалостью:

   — И долго еще… вот так?

   — Завтра прибудет вертолет, и команда телохранителей отвезет вас на новое место.

   Значит, завтра. Завтра я увижу… — пришлось заставлять себя думать о чужих людях как о родителях. Это оказалось тяжело.

   И уже завтра избавлюсь от надоевшего телохранителя.

   Эта мысль отчего-то тоже радости не принесла. Только непонятную злость.

   — Тогда вы вполне имеете право отдохнуть до завтра. Кажется, меня охраняет вся армия Руматы, что может случиться?

   — Неожиданности всегда случаются внезапно, ваше высочество, — прошептал Дэй. Так тихо, словно хотел, чтобы никто не услышал.

   Не вышло.

   — И все-таки вам лучше отдохнуть. Все равно дальше этого дома меня не выпустят!

   Главное, не хлопнуть дверью! Потому что во время нашей очень вежливой перепалки караульный солдат то краснел, то бледнел и держался на ногах только неимоверным усилием воли.

   Душу отвела, колотя кулаком подушку. Упала на кровать, решив, что раз уж у меня есть время до утра, как следует выспаться. А то с этим Дэем никогда не знаешь, куда занесет.

   Я вертелась и так, и эдак… Подушка стала жесткой, одеяло душным, а без него я немедленно замерзала. По телевизору не было ничего интересного. Даже слезодавильной мелодрамы! Хотя её сейчас посмотреть — милое дело. Поплакать всласть, прикрываясь трагедией на экране.

   Может, тут видео есть?

   В поисках диска или флешки перерыла все — пусто. И чем прикажете заниматься?

   Происходящее раздражало. И кондиционер — тоже. Захотелось вдохнуть живого, теплого воздуха. Тем более что оживленных трасс рядом не было, а поселок утопал в зелени и цветах. Я даже видела розы!

   Вот бы букетик сюда! Вон в ту вазу! Нет, вон в ту, высокую и узкую. Всего один цветок на длинном стебле. И все. Элегантно и красиво!

   Оставалось решить, как добиться желаемого. Можно попросить охрану, наверное, не откажут. Но что-то подсказывало, что сначала они ринутся к Дэю, а если он все-таки решил поспать… Ух, как будет злиться! И мне достанется.

   Значит, придется действовать самой.

   Переодеться в брюки — занятие десяти минут. Найти ножницы оказалось сложнее, но и с этим справилась: в столе обнаружился канцелярский нож. Осталось вспомнить, где я видела розовый куст и как к нему незаметно подобраться: отчего-то даже сомнений не возникало, что подобный демарш вызовет большой шум.

   Окна открылись легко. Первый этаж. Газон мягко спружинил под ногами.

   Обилие кустов позволило спрятаться. Я напоминала себе разведчика, причем даже представлять не пришлось: у входа маячили фигуры в камуфляже.

   Розы нашлись у самого забора. Между мной и ими пролегла лужайка, пересеченная длинной клумбой. К счастью, высокие цветы скрыли мои перемещения от караульного. Осталось выбрать подходящий бутон, и можно возвращаться.

   Звуки гитары и смех заставили высунуться из кустов. Чуть в стороне, на скамейке сидели ребята. Девушки заводили песни, парни подхватывали, потом кто-то отпускал шутку, и следовала веселая перепалка.

   Как дома…

   Тоска накрыла с такой силой, что я сама не заметила, как оказалась по ту сторону забора.

   * * *

   Для личного телохранителя принцессы в коттедже тоже нашлась комната. Небольшая спальня, совмещенная с кабинетом. На установленный тут же монитор выводилось все, что происходило в доме, за исключением спальни её высочества. Дэй сомневался в правильности этого, но решил уступить: Ари и так была на пределе. Даже когда советовала ему отдохнуть. Казалось, вот-вот сорвется на крик…

   Он понимал её. В один миг лишиться привычного окружения, узнать, что на тебе лежит колоссальная ответственность… Принцессу было жалко. Но понятия долга у всех одно и то же: делать то, что необходимо.

   От самого Дэя требовалось лишь обеспечить безопасность члена королевской семьи и вернуть Ари во дворец к означенному времени.

   Сомнение вызывало только одно: выдержит ли он сам груз такой ответственности?

   Пожалуй, стоило послушать принцессу и банально выспаться. Ари права: что может произойти здесь, в доме, окруженном почти что армией? В любом случае его разбудят первым!

   Душ, быстрый обед… и Дэй блаженно растянулся на диване — кровати в этой комнате не предусматривалось.

   Но выспаться ему не дали.

   Стук в дверь и, не дождавшись ответа, в комнату вошел солдат:

   — Генерал просит прибыть в штаб.

   Просторный кабинет, облицованный красным деревом. На стене — огромный проектор. Дэй вытянулся, увидев, кто разговаривает с генералом, и только после этого понял, что стал свидетелем связи по Золотому коду — специальной линии для разговора с королевской семьей Руматы.

   Его величество выглядел спокойным. Но еще никто и никогда не видел его эмоций: всегда ровный, вежливый и собранный. Так же, как и королева. Но она все же волновалась: кружевной платочек в руках был истерзан. Его то накручивали на пальцы, то снова аккуратно складывали.

   — Лейтенант Дэй Таято! Как наша дочь? С ней все в порядке?

   Королева очень старалась говорить спокойно. У неё почти получалось, но губы чуть подрагивали.

   — Так точно, Ваше Величество, — Дэй чувствовал себя, как на параде, — Её Высочество изволит отдыхать после тяжелого путешествия. Смею заметить, что, несмотря на непредвиденные обстоятельства, принцесса вела себя мужественно и стойко.

   В карих глазах королевы промелькнуло что-то, похожее на гордость и тоску одновременно.

   — Я… Мы можем её увидеть?

   При этих словах король бросил на жену быстрый взгляд и перевел его на Дэя, как будто тот сейчас решал, жить им или умереть.

   — Так точно, Ваше Величество. Я немедленно пошлю за принцессой.

   — Нет! Пожалуйста, привезите её сами. У меня нехорошее предчувствие.

   При этих словах королева грустно улыбнулась мужу — тот не любил суеверий и не верил ни в предсказания, ни в гадания, ни в «шестое чувство».

   — Слушаюсь, Ваше Величество.

   За пределами конференц-зала даже дышать стало легче. Дэй торопился по гулкому коридору, потом прыгнул в машину, выделенную ему для разъездов. До коттеджа принцессы было недалеко, но так быстрее. Да и не пристало Наследнице бегать, как малолетке.

   — Её высочество из комнаты не выходила, — доложил караульный. Дэй прислушался. За дверью царила тишина.

   — Ваше высочество, — негромко позвал Дэй.

   Стук в дверь тоже не возымел эффекта. Тогда Дэй повысил голос:

   — Ваше высочество! Я сейчас зайду.

   И снова — никакого ответа.

   Мало того, комната оказалась запертой изнутри.

   Караульные растерянно переглядывались. Им было не по себе оттого, что телохранитель изменился в лице.

   — Ваше высочество! — Дэй уже кричал. — Откройте немедленно!

   И когда не получил ответа, ударил что есть силы.

   Хлипкий замок не выдержал. Дверь распахнулась, открывая доступ в совершенно пустую комнату.

   Паника охватила дом, подобно пожару. Обыскали помещения от подвала до чердака, обшарили двор.

   Генерал, обмирая от ужаса, доложил о пропаже королевской чете. Дэй приготовился умирать, но не прежде, чем сделает все, что можно для поиска принцессы.

   Надежда появилась, когда к нему пришёл один из караульных и сообщил, что несколько часов назад невдалеке резвилась молодежь. Компании велели разойтись, но одна из девушек просила позвать Дэя Таято.

   — Почему не позвали?

   Солдат замялся:

   — Господин лейтенант, вы отдыхали. Да и кто мог подумать, что…

   Дэй только рукой махнул, отпуская парня. И упал в кресло, обхватив голову: ведь мог бы и предвидеть. Принцесса доставляла неприятности с первой встречи, и поделать с этим он ничего не мог.

   — Нужно найти эту компанию. Возможно, они что-то знают.

   Поселок небольшой, все друг друга знают, так что выяснить, кто шумел на улице, оказалось легко. Отыскали не всех: два парня и девушка ушли в горы. Резко собрались и ушли. Но тех, кто остался, тщательно допросили.

   Ребята не стали отпираться: жизнь в военном городке приучает к дисциплине. Да, к ним подошла девушка. Поговорили, познакомились. Песни поорали. А потом прибежал солдат и велел расходиться.

   Новая знакомая направилась к охраняемому дому, хотя её и отговаривали. Вернулась быстро и какая-то мрачная, а ведь до этого шутила так, что у всей компании животы подводило от смеха.

   Оказалось, поругалась с родителями и ей некуда идти. Спрашивала, где можно заночевать. Вот и решили уйти «на природу», тем более давно собирались. В палатках можно спокойно переночевать, а заодно отдохнуть от родителей.

   Дэя интересовало одно: куда ребята пошли. Оказалось, у подростков есть любимое место: небольшая скала у водопада.

   Военные знали, где это.

   — Машина не пройдет.

   — Вертолет? — Дэй мысленно уже карабкался по горам, прикидывая, что из экипировки удастся собрать в ближайшие четверть часа.

   — Смысла нет. Пешком проще. Здесь рядом. Ребятня постоянно туда бегает, не с ночевкой, так просто — погулять, сосиски на костре пожарить. Там безопасно.

   На скале? Рядом с водоемом? Ари, конечно, хорошо плавала, она доказала это совсем недавно. Но тогда это была равнинная река. Из горной принцесса вряд ли выберется. Да еще обрывы… Дэй большую часть своей жизни занимался скалолазанием и знал, как коварны и опасны могут быть горы. Особенно если относиться к ним без уважения. А что взбредет в хорошенькую головку Ари, предсказать не мог никто. Даже Боги-родители.

   Им Дэй и молился все время, пока переодевался в подходящую для марш-броска одежду, пока вскидывал на плечи рюкзак, пока проверял веревки…

   Его волнение передалось остальным. Короткие приказы выполняли быстро и четко.

   Уже через полчаса из поселка вышла хорошо экипированная команда.

  
  
   

    12 

   

   И снова ночевка в палатке. Спасибо, не под открытым небом. И спальник дали.

   Разогнали нас, конечно, классически. Сначала я решила, что вернусь тем же путем, что и вышла. Но часовых неожиданно стало больше.

   Потом попробовала войти как положено — через двери. И меня… не пустили. А на просьбу позвать Дэя ответили категорическим отказом: мол, делать ему больше нечего.

   И вот тогда я испугалась по-настоящему. Чуть не кинулась с кулаками на часового. А потом сообразила: они еще не заметили моего отсутствия! Оставалось только подождать.

   Но остаться рядом с домом не позволили. А ребята просветили: там какой-то жутко важный гость, и если сказали, что нужно уйти, лучше послушаться. Иначе неприятности будут у всех.

   О том, что я и есть этот «жутко важный гость», сообщить не решилась. Все равно бы не поверили. Зато проглотили байку о ссоре с родителями. Я её не выдумала, просто рассказала случай, что произошел с одноклассницей пару лет назад. Ну и побегали тогда все! А она потом долго не могла сесть без того, чтобы не поморщиться.

   Оставалось надеяться, что Дэй не посмеет. Хотя я сомневалась: этому плевать на чины. Отшлепает, и хорошо, если не пряжкой армейского ремня.

   Но, поскольку выхода не оставалось, попросила помощи у новых друзей. И тут же её получила: оказывается, очень многие тут, поссорившись с родителями, уходят на Скалу — так здесь называли определенное место. Никто не волновался, все знали, где в случае чего искать «сбежавшего».

   Нашлись и палатки, и спальники, и котелок для чая. И даже трое сопровождающих — они решили не бросать гостью. Какое счастье! В одиночестве я бы ночи не пережила. И дело не в голодовке — еды как раз принесли вдосталь. Просто с наступлением темноты каждый шорох мне казался опасным. И в каждом углу мерещился наставленный на меня пистолет. Даже когда Дэй был рядом.

   Скала действительно оказалась скалой. Сосновый лес отступал, образуя полукруг. Узкий ручей звенел по камешкам и срывался в пропасть.

   Первым делом меня предупредили, чтобы не подходила к краю:

   — Голова закружится с непривычки.

   Потом все вместе ставили палатки под защитой валунов. Их серые бока нагрелись на солнце и отдавали тепло уже начавшему холодать воздуху.

   В траве прыгали какие-то насекомые, иногда стрекотал безумный кузнечик. Или сверчок распевался — я не знаю, кто именно обитал в этих местах. Лишь бы не змеи.

   — А волков здесь нет? — эти почему-то пугали еще больше.

   — Нет. Есть росомахи и медведи. Но они сюда не заходят — слишком шумно. Все-таки воинская часть.

   Вот только их мне не хватало для полного счастья!

   Но местные были спокойны. Оставалось положиться на их опыт.

   — Пойдем за хворостом, здесь мало, — один из ребят указал на кучку сухих веток, заботливо сложенных под плоским камнем. — Только не уходи далеко, тут места глухие. Потеряешь меня из виду — сразу кричи.

   Это я и сделала, едва поняла, что осталась в чаще одна.

   С одной стороны, пугаться было нечего — ну подумаешь, лес… Направление-то знаю! С другой… С другой в ушах еще звучали выстрелы, и память услужливо нарисовала фонтанчики из песка там, куда попадали пули. И ту гонку в темноте… и…

   Нет, оставаться в одиночестве я не собиралась!

   — Что слу… чилось?

   Из-за деревьев выскочил мой спутник. К футболке прилипло несколько кусочков коры — торопясь на помощь, он бросил свой хворост. В отличие от меня: я прижимала ветки к груди, словно они могли спасти от опасности.

   — Ари! Не двигайся. И медленно иди сюда!

   А чего это он бледнеет? И замер…

   Шорох шагов сзади заставил обернуться. Все советы и просьбы мгновенно забылись: из кустов высунулась медвежья голова.

   Влажный нос двигался, втягивая воздух. Мошки лезли в уши, поэтому они все время шевелились. А может, медведь просто прислушивался: выяснять настроения не было.

   — Бежим!

   Мой визг разозлил зверя. Он пошёл вперед, а я оцепенела от ужаса. Понимала, что надо спасаться, но ноги словно приросли к земле. А пальцы вцепились в собранный хворост.

   — Бежим!

   У Риджи хватило смелости вернуться за мной и, схватив за руку, рвануть в сторону.

   — На дерево! Скорее!

   Ух, как мы мчались! Словно земля прожигала ноги сквозь толстые подошвы кроссовок. Успеть домчаться вон до той сосны! Там удобные ветки и тонкая верхушка. Нас выдержит, а медведя — вряд ли. Да и не полезет он так высоко!

   Одного звука хватило, чтобы споткнуться. После того кошмара выстрел из пистолета я узнаю из миллиона! Разве что марку оружия не определю. А это — именно стреляли.

   Кожа с ладоней стесалась легко. Но что та боль перед страхом? Стрелка я боялась куда больше, чем дышащего в затылок зверя.

   Но если закрыть глаза, опасность не исчезнет! Надо оглянуться и посмотреть в лицо тому, кто…

   Дэй?

   С пистолетом против медведя?

   Не веря, кинула взгляд туда, откуда минуту назад раздавался треск ломающихся кустов. Туша уже не дергалась.

   — Как…

   Все, что смогла выдавить из себя. Голова кружилась, а страх заставлял сердце заходиться в неистовой гонке. Я сжалась, когда Дэй убрал оружие и направился ко мне.

   Лучше бы медведь сожрал. Сейчас начнется!

   И от ужаса сама пошла в наступление:

   — А в книжках пишут, что убить медведя из пистолета нельзя!

   Меня вздернули на ноги:

   — Можно. Если попасть в глаз или открытую пасть. Я выбрал хорошую позицию.

   Дэй нахмурился, уставившись на мои руки. Они тут же заболели.

   — Веди в лагерь! — мой личный кошмар повернулся к Риджи.

   Тот только кивнул, не сводя с него щенячьего взгляда. Узнал? Бред! Дэй телохранитель, а они не живут в военных городках!

   У скалы нас ждали солдаты. Дэй сам вытащил из машины аптечку, сам обработал раны. Щипало так, что я шипела, ругалась и плевалась, но мучитель не обратил на это внимания. Закрепив бинт, велел:

   — Садитесь в машину.

   И тут меня накрыло.

   Все, что накопилось с момента, как я узнала секрет своего рождения, до вот этого нападения, выплеснулось наружу.

   — Обещал, что ничего не случится, да? Обещал, что позаботишься, а сам… спокойно, как в тире! Еще скажи, что волновался, когда стрелял. Что боялся промахнуться!

   — Боялся!

   Его крик оглушил. И заставил заткнуться. Я так и замерла с открытым ртом, не успев высказать все, что планировала. А Дэй продолжал:

   — До смерти боялся. Что промахнусь, что одной пули будет мало… И оттого не имел права волноваться. И сейчас не имею! Так что — в машину!

   Наступившая тишина оглушила. А меня накрыла обида.

   — Не поеду…

   Произнести эти два слова оказалось очень тяжело. Горло саднило, голос хрипел. И дико болели руки.

   — Не поеду! Я никому здесь не нужна. Меня даже не пустили обратно…

   Это оказалось самым обидным. Я ведь честно пыталась вернуться! Даже приготовилась к наказанию, к выволочке. Мне что, надо было ночевать прямо там, под забором?

   — Давайте поговорим об этом завтра. Вы отдохнете, позавтракаете…

   — Не поеду…

   Сама понимала, что уперлась, как ребенок, что это упрямство ничего не даст. Но только так я могла сдержать слезы и не сорваться снова. Потому что обида еще сидела в груди, я не сумела выплеснуть её полностью.

   Я ожидала чего угодно: что меня просто запихнут в машину, свяжут по рукам и ногам, чтобы не сопротивлялась, а потом запрут в комнате.

   Но только не того, что Дэй уступит.

   * * *

   — Как вам будет угодно!

   Мужчина отступил с легким поклоном. И направился к группе сопровождения.

   Военные начали действовать немедленно.

   Ребятам велели возвращаться домой и не болтать. Даже выделили сопровождающего, а палатки и спальные мешки обещали вернуть на следующий день.

   Ари с грустью наблюдала, как удивленно оглядываются на неё недавние приятели, и надеялась, что им не влетит. Плечи обнимал теплый клетчатый плед, а между камней уже потрескивал костер. Кучка хвороста рядом с ним росла как на дрожжах.

   Девушка вздохнула и отвернулась. Мужчины сновали туда-сюда, постоянно напоминая, кто она и зачем здесь. Оставалась надежда на темноту — солнце уже коснулось горизонта, окрасив небо в густой оранжевый.

   По земле словно разлили золото. Трава, горы, деревья, даже ручей — все приобрело неуловимый оттенок благородного металла. Кое-где со скал уже стекал вниз невесомой вуалью туман.

   Ари тихо вздохнула: негромкая, пронзительная красота наполнила её благоговением, которое возникало в редкие визиты в Храм Богов-родителей. Золотые купола, перезвон колоколов и гудение морских раковин… Хотелось раскинуть руки и сделать шаг в пустоту, чтобы подхватил ветер и вознес высоко-высоко. Туда, в прозрачное золото вечернего неба, прямо к первой звезде — Оку Матери, что торопится взглянуть на мир после жаркого дня.

   — Ваше высочество…

   Тихий зов развеял очарование. Ари даже оглянулась, не в силах поверить, что все увиденное — только грезы.

   Но над головой мерцало Око, туман подбирался к ногам и ветерок не освежал, а холодил кожу.

   — Ваше высочество, — повторил Дэй, — вы не замерзли? Может, придвинетесь к костру?

   «Отойдете от края», — переиначила его слова Ари. И покачала головой:

   — Здесь… потрясающе!

   — Я рад, что Румата вам понравилась.

   Его голос растворился в тишине, и её нарушал только тихий звон ручья.

   И Ари попыталась снова раствориться в окружающем. Кидаться со скалы она не собиралась, но желание полетать запомнила. Кто знает, возможно, ей разрешат научиться управлять парапланом.

   Это было бы хорошо. Просто отлично!

   — Скажите, — на всякий случай решила уточнить сразу и застыла, не веря своим глазам.

   Дэй возился рядом с костром: переворачивал что-то, орудуя двумя длинными вилками. Над поляной разносился запах жаренного на огне мяса.

   Голод заставил наполниться рот девушки слюной. Она сейчас не могла думать ни о чем, кроме еды.

   Раскладной стол уже ждал. На тарелках лежала зелень. На одной решетке жарилось мясо, на другой доходили овощи.

   — Сейчас будет готово! — Дэй проверил блюдо и выложил приличный кусок на тарелку. — Приятного аппетита, ваше высочество.

   — А вы?

   Ари с удивлением смотрела на замершего за её стулом мужчиной.

   — Я поужинаю после. Принцесса, вам нужно привыкать к субординации.

   Ари снова вздохнула. Как ни была она голодна, удовольствия от еды не получила. Но съела все, что предложил Дэй.

   — Благодарю, — она постаралась точно скопировать интонацию приемной матери, когда та расплачивалась в ресторане. И поинтересовалась: — А где остальные?

   Дэй указал на слабый огонек между деревьями:

   — Они вам не помешают.

   — А я уже подумала, что просто не заметила, как все ушли.

   Ари очень старалась быть вежливой. Понимание, что отныне она никогда не останется одна, не приносило удовольствия. Но не Дэй же в этом виноват. И не солдаты, которым из-за неё придется провести ночь в лесу.

   — Да, здешние места завораживают, — по-своему истолковал её задумчивость телохранитель. — Смею заверить, что рассветы здесь не менее прекрасны. Вы завтра сами увидите.

   Ари обреченно огляделась. Утренний подъем всегда давался ей тяжело, а уж такой, чтобы застать рассвет!

   Но даже это сообщение напомнило о доме. Об отце, который водил в походы и вытряхивал сопротивляющуюся дочь из спальника, заставляя «смотреть красоту».

   Теперь Ари понимала, почему для этих поездок папа выбирал гористую местность. Хотя какие в Даархе горы. Так, холмики. А остальное — бесконечные равнины. Их почти в равных долях поделили между собой степи и леса.

   С ними Сарто тоже познакомил приемную дочь.

   — Вам лучше отдохнуть, — Дэй заметил, как погрустнела подопечная. И постарался уложить её спать. Так он мог быть уверен, что принцесса не сбежит или не устроит всему отряду веселое приключение. Хватит на сегодня!

   Ари послушно скользнула в спальник. Дэй сунул в палатку фонарик, бутылку с водой и застегнул молнию клапана. А потом долго стоял, прислушиваясь к звукам возни. Наконец, они стихли, и послышалось ровное дыхание: принцесса заснула.

   Дэй обошел маленький лагерь. Фонарь несколько раз высвечивал часовых — оставить периметр без охраны было бы верхом глупости. Проверив окрестности, возвратился к костру и, наконец, поужинал. Мясо остыло, но оставалось сочным и вкусным. На миг задумался, почему принцесса ела без аппетита, но списал на усталость.

   Это задание нравилось ему все меньше. А ведь вначале привело в восторг! Как же! Вернуть во Дворец сердце Руматы, единственного ребенка короля и королевы!

   Но этот «ребенок» оказался совсем не таким, как представлял его привыкший к чопорности и строгим порядкам королевского дома телохранитель. Взрывная, слишком живая, на все имеющая собственное мнение… с которым ему, телохранителю, приходилось считаться.

   Дэй поворошил угли. Искры закружились в воздухе, похожие на маленькие звездочки.

   — О Боги-родители! Неужели вы караете меня за гордыню?

   Око Матери тепло мерцало с потемневшего неба. Вокруг уже выстроилась Свита — созвездие, охраняющее покой главной звезды. Но и они не ответили.

   Дэй потянулся. После дневного происшествия он не решится спать, пока не доставит принцессу в загородный дом и не установит охрану. А пока, чтобы разогнать дрему, решил позаниматься.

   Гибкое тело, закаленное годами тренировок, двигалось легко. Выпады, удары, перекаты… Дэй истосковался по простому спаррингу. Он мог попросить у кого-нибудь из солдат составить компанию, но не решался: принцесса ясно дала понять, что ей не нравится слишком заметная охрана. Пришлось отправлять всех в лес и прятать часовых среди деревьев. Если Ари проснется…

   Будить лихо не хотелось.
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   Мы с отцом только что отдали лошадей конюхам и поднялись на веранду кафе. Самый удобный столик — под вентилятором, пустовал.

   — Устала? — прежде, чем взять меню, папа попросил официанта принести воды. Без льда и газа. В жару, после физических нагрузок, он всегда пил чистую воду без льда и газа. И меня приучил к этому же.

   Сегодня завершился трехдневный верховой тур. Впереди еще была общая вечеринка, ночевка в гостинице, а домой планировалось выехать на рассвете.

   Пока же я цедила тепловатую воду и подставляла лицо под поток воздуха. Только вентилятор вдруг стал работать слишком громко. Его лопасти хлопали слишком сильно. Словно вертолет пролетел прямо над крышами.

   Вертолет?

   Я открыла глаза.

   Над головой — зеленый свод палатки. Сквозь вентиляционные щели пробивается свет — похоже, Дэй не выполнил угрозу и не разбудил на восходе. Но надо поторопиться — кто знает, какую он еще пакость придумал.

   Но как же хочется спать! Сейчас бы завернуться обратно в спальник и забыть обо всем до самого обеда! Но кто бы мне позволил!

   Еще и молния заела!

   В общем, пока выбралась, прокляла все на свете. Начиная Дэем и заканчивая Руматой. Даже мелькнула мысль отправить её в небытие. А что? Я смогу. Вот стану королевой, и отомщу за порушенную жизнь! Будет на карте мира одной пустыней больше…

   Но при этом прекрасно понимала, что это говорит злость.

   Значит, надо её выплеснуть! Вот сейчас выползу из палатки окончательно, и…

   Ветер швырнул в лицо пригоршню сухой травы и пыли. А когда отплевываешься и пытаешься проморгаться, месть отходит на второй план. Правда, злость никуда не делась, и, надеюсь, Дэй хотя бы на мгновение испугался, поймав мой взгляд. Могла бы — испепелила на месте.

   Но этот гад остался спокоен!

   — Доброе утро. Прошу!

   Дэй указывал на подвесной умывальник. И когда успели притащить?

   Стакан с зубной щеткой и пастой ждал на камне. Дэй замер рядом с полотенцем:

   — Дома прислуживать вам будут горничные, а пока придется смириться с моим обществом.

   Вот гад! Дважды, трижды гад! Знает же, что я его терпеть не могу, и издевается!

   Захотелось запустить в него чем-нибудь тяжелым. Но вместо этого втянула воздух сквозь зубы и досчитала до десяти, как мама учила. И так три раза.

   В итоге сумела сохранить самообладание и не заорать, хотя очень хотелось. Вместо этого спокойно умылась и даже улыбнулась:

   — Спасибо, что разрешили поспать, а не разбудили на рассвете. Мы отправляемся прямо сейчас?

   Чего мне стоил этот тон. Чтобы не сорваться, смотрела на застывший между лагерем и лесом вертолет. Рядом замерли две фигуры в комбинезонах цвета хаки. Пилоты?

   — Ваше высочество, завтрак готов.

   Накрытый стол. Вареное яйцо в пашотнице. Пара жаренных на огне колбасок, немного запеченных овощей. Ножи — вилки — ложки… Посуда походная, металлическая, но выглядит, как на важном приеме. Даже полотняная салфетка есть!

   Вот как он умудряется?

   Кажется, у меня начинает развиваться чувство собственной неполноценности.

   Сколько раз вот так утром я метала в тарелку все, до чего могла дотянуться, и, устроившись на удобном камне или прямо на земле, уминала за обе щеки, помогая вилке кусочком хлеба. Это считалось приемлемым в тех обстоятельствах. И уж куда более логичным, чем все эти сервировки и чинный завтрак в стиле королевского двора.

   Желудок моего неудовольствия не разделял. Его возмутило только одно: вместо десяти минут на завтрак пришлось потратить около получаса.

   Зато убирать за собой не надо! Едва я отставила опустевшую чашку, Дэй тут же помог подняться, отодвинув стул. И повел к вертолету.

   Сидящие на земле мужчины вскочили. Их руки взметнулись в воинском приветствии. Ответить тем же не могла, поэтому просто улыбнулась, надеясь, что гримаса не очень похожа на оскал.

   — Младший лейтенант Кен Иуро. Младший лейтенант Шин Горо, — представил их Дэй. — Телохранители королевской семьи. Ваша охрана.

   Я чуть не взвыла. Мало мне одного чокнутого! Но выхода не оставалось. Улыбнулась еще раз и по небольшой лесенке поднялась в вертолет.

   На нем я еще ни разу не летала.

   Кресло оказалось удобным, почти как в хорошем автомобиле. Рядом уселся Дэй, а новые телохранители устроились на передних сиденьях. Они не обращали на пассажиров внимания, сосредоточившись на приборах. Меня это устраивало.

   Большое окно пугало. Ремень безопасности казался ненадежным. Но спрашивать о парашюте не стала: лучше разбиться, чем показать слабость.

   И все же, когда вертолет вздрогнул, отрываясь от земли, я зажмурилась.

   Гудение двигателя и грохот лопастей заглушал остальные звуки. Осторожное прикосновение к руке заставило открыть глаза: Дэй протягивал наушники.

   Забирая их, кинула взгляд в окно. И пропала.

   Вдали сверкали на солнце снежные шапки. А внизу переливались всеми оттенками зеленого пологие склоны. Хвойные леса расступались, открывая взору просторные луга, на которых паслись овцы и коровы. Изредка вдали проплывали небольшие селения, но отдельно стоящие дома попадались куда чаще.

   Конечно, горы не шли ни в какое сравнение с так любимыми мной равнинами, но от их красоты захватывало дух. На глаза навернулись слезы, и подумалось, что живущие среди этого великолепия люди просто не могут быть плохими. И у Дэя наверняка есть хорошие стороны. Например, верность. То, с каким упорством он шел к цели, сметая препятствия, вызывало уважение.

   Проблемой было только то, что главным «препятствием» оказалась я.

   Но пейзаж заставил забыть обо всем. Внизу показался сплошь заросший лесом пологий склон, и в середине этого великолепия притаилось озеро, очень напоминающее срез синего агата. Я видела его, когда ходила с мамой на выставку полудрагоценных камней. Тут же вспомнила, что Нори не родная, и настроение все-таки испортилось.

   Но интерес остался.

   * * *

   Вертолет приземлился на небольшом пятачке между озером и домом, от которого уже бежали встречающие. Ари не позволили выйти, пока все они не выстроились для почетной встречи. И только после этого Дэй подал руку, помогая спрыгнуть на землю:

   — Позвольте представить: Эми Ясо, ваша гувернантка.

   Женщина, стоящая чуть впереди остальных, сделала шаг вперед и присела в книксене. Брошь, удерживающая кружевное жабо, сверкнула в солнечном свете.

   — Старший сержант особого назначения Тори Сэдеро. Сержант Кэтси Кауро.

   Молодая женщина вскинула взгляд и её губы тронула улыбка. А Дэй продолжал:

   — Пока вы здесь, Кэтси возьмет на себя еще и функции горничной.

   Ари приветствовала всех легким наклоном головы, отчего на лице гувернантки на миг проступило неудовольствие. Но она сдержалась. А девушка направилась в дом.

   — Я думала, сразу во дворец поедем или хотя бы в столицу. Не думала, что придется жить в лесу.

   — Прошу прощения, Ваше высочество, — Дэй привычно спрятал эмоции. — В целях безопасности на совете было решено пока не сообщать о вашем возвращении. Этот заповедник хорошо охраняется и, хотя гости здесь бывают редко, они не вызывают удивления: в этих местах много дичи, а правители тоже устают. Надеюсь, охотничья резиденция не покажется вам слишком скромной.

   Ари же боялась противоположного. Их семья считалась обеспеченной, Нори и Сарто ни в чем не ущемляли дочь, хотя и не баловали особо. И когда она увидела простую обстановку загородного дома, не смогла сдержать вздоха облегчения.

   — Здесь очень красиво!

   Темное дерево, балки под потолком из целых стволов, нарочито грубая мебель, обитая кожей… И очень много света! Окна в этом доме были огромными.

   — Кэтси, проводите Её Высочество, — раздался холодный, как звон сосулек голос. Дэй тут же отступил, а девушка в черном костюме шагнула вперед и слегка поклонилась:

   — Пожалуйста, следуйте за мной.

   — Ваше Высочество, — остановила их Эми Ясо, — после того, как приведете себя в порядок, прошу вас спуститься к завтраку.

   — Спасибо, я уже позавтракала, — Ари очень старалась быть вежливой. Эта чопорная женщина её пугала. Особенно выражением вечно недовольного всем лица. Казалось, она не понимала, как могла очутиться в подобном месте а, главное, как могла оказаться здесь сама принцесса!

   — И тем не менее я буду ждать!

   Безупречный, на взгляд Ари, книксен, и Эми удалилась.

   — Если позволите, ваше высочество, — несмело произнесла Кэтси, — лучше сделайте, как она говорит.

   Поднимаясь следом за ней по лестнице, Ари подумала, что не осмелится ослушаться. А еще задалась вопросом: зачем ей гувернантка?

   Кэтси тут же пояснила:

   — По традиции, Наследника объявляют в день его совершеннолетия. Вы должны быть готовы ко всем ритуалам и церемониям. Знаете, — она доверительно понизила голос, — при королевском дворе их немало. Так же, как и запретов.

   Договорив, толкнула дверь на массивных кованных петлях. Против ожидания, они не заскрипели.

   — Ваши покои, принцесса.

   Мебель казалась сплетенной из отполированных веток. Кровать под вязаным покрывалом, небольшой письменный стол с ноутбуком. Металлическая лампа со сценами охоты на абажуре. На полу — пятнистый ковер из коровьей шкуры.

   Все это Ари охватила взглядом в одно мгновение. И кинулась окну.

   Огромное, от пола до потолка стекло отодвигалось в сторону, превращаясь в дверь. А дальше находился небольшой балкон с двумя стульями, столиком и шезлонгом.

   Вид оттуда открывался потрясающий!

   Вода озера теперь казалась зеленоватой. Вокруг безмолвными стражами замерли ели. Траву у ствола покрывала хвоя. И над всем этим раскинулось безоблачное небо.

   — Ваше высочество, — голос Кэтси заставил Ари вздрогнуть, она почти забыла, где находится. — Я приготовила вам ванну и одежду.

   — Спасибо.

   Она и сама могла позаботиться о себе, но здесь чувствовала непонятную робость. Да и Кэтси была ей симпатична, доставлять девушке неприятности Ари не хотела.

   Ванная комната соответствовала остальному интерьеру. Над деревянной купелью изогнулась медная стойка душа. Рядом, на тумбочке, выстроились разноцветные флаконы. Ари узнала известный бренд — Румата славилась не только сырами, но и натуральной косметикой.

   — Я помогу…

   — Спасибо, я сама! — отшатнулась Ари. Думать, что кто-то станет смотреть на то, как она моется, было неприятно.

   Кэтси не стала спорить:

   — Я подожду за дверью!

   Ари по шею погрузилась в пахнущую хвоей пену и закрыла лицо руками.

   Что с ней будет дальше?

   Уставшее от последних событий воображение отказалось придумывать даже страшилки.

   — Значит, не засиживаемся! — Ари вспомнила совет Кэтси поторопиться на встречу с гувернанткой.

   В комнате её перехватила Кэтси. Не внимая протестам, усадила перед зеркалом и занялась волосами. Высушила, причесала… Под её руками непослушные пряди заструились, словно темный шелк. И оттенок шоколада стал ярче.

   — Я приготовила одежду, — Кэтси указала на кровать.

   Льняные серые брюки. Хлопковая блуза и вязаный кардиган. Ари нашла это несколько старомодным, её куда более устроили бы джинсовые шорты и топ. Но на просьбу поменять одежду Кэтси сделала большие глаза:

   — Этот комплект выбирала госпожа Ясо.

   Спорить Ари не захотела. Во-первых, потому что устала от всего происходящего. А во-вторых, из-за отношения Кэтси к гувернантке. Так запугать телохранителя!

   По пути в столовую Ари поняла, что теперь и сама боится. Даже шаги замедлила. Но отступать было некуда.

   — Вы готовы?

   Послышался смешок. Кэтси вскинула голову и покраснела: у дверей стоял Дэй.

   — Прошу прощения, принцесса, — спрятал он улыбку. — Это прозвучало так трагично!

   — Мне точно нечего бояться? — не приняла шутку Ари. Пальцы правой руки теребили ремешок часов, и это не укрылось от Дэя.

   — Ваше высочество, бояться или нет, вы выбираете сами. Но госпожа Ясо не желает своей принцессе зла. А я никому не позволю причинить Наследнице вред. И верить в это или нет, вы тоже выбираете сами.

   С этими словами он шагнул вперед и распахнул дверь в столовую.
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   Ей здесь служила гостиная — просторная комната с выходом на веранду. Сейчас двери туда были раскрыты и воздух пах хвоей.

   Госпожа Ясо замерла возле накрытого стола. На ней была теперь уже темно-серая юбка и наглухо застегнутая белая блузка, единственным украшением которой служили жемчужные пуговицы.

   При виде меня гувернантка сделала книксен и указала на узкую часть овального стола:

   — Ваше Высочество, на почетном месте всегда сидит старший из членов правящей семьи. Поскольку сейчас вы единственная представительница, то будьте добры занять вот этот стул. А всех лишних большая просьба удалиться.

   Сказано это было таким тоном, что удалиться захотелось мне самой. Но — увы, исчез Дэй.

   Усевшись справа, госпожа Ясо продолжила урок:

   — Есть несколько способов сервировки стола. Мы пройдем их все. Но начнем с Даархского — он должен быть вам знаком.

   Я только кивнула, не смея перебить, а гувернантка продолжала:

   — Он признан одним из официальных способов и используется в случае приватных обедов и ужинов, а также, когда не хватает прислуги. Например, при уединенных выездах на охоту, как сейчас.

   — Блюда, — напряженная ладонь обвела стол, — выставляются сразу и обедающие сами выбирают, чего и сколько положить себе на тарелку. При этом ни в коем случае нельзя использовать личные приборы, а лишь те, что поданы специально.

   Никогда не знала, что завтрак можно превратить в урок. Учительница говорила медленно и четко, тут же показывая все на примере, так что поесть удалось нескоро. Овсяная каша уже остыла, не спасли и ягоды. А вот кофе, которое госпожа Ясо сварила тут же, на специальной маленькой плитке, оказался превосходным! Правда, сопровождалось это огромным количеством пояснений. Я узнала, как выбирать кофейные зерна, несколько рецептов и весь ритуал кофепития.

   — О чае, ваше высочество, мы поговорим после обеда.

   О нет! Еще одного такого урока я не выдержу!

   Стоило встать, как госпожа Ясо вскочила и подхватила с журнального столика папку:

   — Ваше высочество, это распорядок дня. Попрошу придерживаться его неукоснительно, так как дисциплина это основа всего!

   О Богиня-мать! Подъем в пять утра! Час на спорт, полчаса на умывание-переодевание, завтрак… Уроки танцев, уроки этикета… Риторика…

   И вот тут я пожалела, что тогда в поле увернулась от шальной пули. Потому что существовать, когда жизнь расписана по минутам, невозможно.

   — Вы это… серьезно? — понадеялась, что просто не поняла шутки.

   Но взгляд прозрачных серых глаз остался невозмутим:

   — Разумеется. Ваше высочество, сегодня вы можете отдохнуть и осмотреться, единственное, не опаздывайте к обеду и ужину. И, если пожелаете прогуляться за пределами огороженной территории, предупредите господина Таято.

   За этим последовал очередной книксен. Почему-то появилось ощущение, что это она королевская особа, а я — прислуга, которой позволили удалиться.

   Не воспользоваться свободой — грех. И я поторопилась выйти на веранду.

   Несколько шезлонгов, маленький кофейный столик, пара стульев. И — великолепный вид на озеро. Здесь везде были невероятные пейзажи. Темная зелень хвои, золотисто-коричневые стволы сосен, изумрудная трава и сверкающая на солнце вода. Казалось, еще миг, и из чащи выйдет единорог.

   Я повернулась к Кэтси, чтобы поделиться восхищением, но замерла: грезы обрели явь. По пологому склону к берегу действительно спускался единорог!

   Шерсть серебрилась на солнце, тонкие ноги едва касались травы… Грация и совершенство! Я всматривалась до боли в глазах, стараясь рассмотреть чудо из чудес — витой рог, но не могла. Это неимоверно злило, и я сорвалась с места: добежать, увидеть вблизи, глядишь, получится провести рукой по гибкой шее, почувствовать шелковистость шерсти… В том, что она отличалась от обычной лошадиной, сомнения не было.

   — Ваше высочество! — Кэтси догнала, заступила дорогу: — Куда вы собрались?

   — Ты не видишь? Там же…

   Лошадиное ржание помешало договорить. Единорог вскинул голову, напружинился, всматриваясь в чащу, и заливисто ответил. Словно серебряные колокольчики зазвенели.

   Из леса выехал всадник.

   А ему наперерез мчался Дэй.

   Они встретились у озера и долго разговаривали. Я бесилась, что не слышу ни слова: судя по тому, как напряглась Кэтси, дело было серьезным. А тут еще госпожа Ясо подошла — принесла лимонад.

   — Ваше высочество, на улице жарко, вы должны пить достаточно…

   Её взгляд скользнул по всаднику и гувернантка замолчала. А потом повернулась к Кэтси:

   — Я думала, пребывание принцессы в охотничьей резиденции держится в секрете!

   — Так и есть, — телохранитель выглядела растерянной.

   — Тогда что здесь делает господин Фан Хойо?

   Я только головой крутила. Если и Кэтси, и госпожа Ясо знают этого всадника, значит, он близок к королевской семье. И осведомлен о моем существовании. А вот зачем приехал, сейчас выясним, тем более что разговор на поляне закончился. Гость спрыгнул с лошади и бросил поводья Дэю. А сам направился к дому.

   Ой, мамочки! Он же на меня смотрит! А я…

   Наряд тут же показался дурацким. Эти брюки, и кардиган, и старомодна блузка… И руки деть некуда.

   А гость уже подходил к веранде. Шаги по деревянным ступенькам прозвучали набатом. Но ему наперерез кинулась гувернантка:

   — Господин Хойо! Я настоятельно прошу вас удалиться!

   — Я уже поговорил с лейтенантом Таято. Он не видит в моем присутствии ничего дурного, — с этими словами приехавший шагнул вперед, вынудив госпожу Ясо посторониться.

   Вот тут я начала завидовать. Элегантно, одним движением заставить замолчать ту, что держала в страхе и меня, и Кэтси. Визитер начинал нравиться, но духу, чтобы рассмотреть его как следует, не было. Я с трудом заставила себя опустить руки и не ломать пальцы: мама говорила, что мелкие суетливые движения больше всего выдают волнение. А еще эта дурацкая одежда!

   * * *

   Фан Хойо с интересом оглядывал девушку. Сейчас, пока они не были представлены официально, допускалось притвориться, что он не знает, кто гостит в Охотничьем домике.

   Принцесса заинтересовала. Судя по смущению — простушка. Явно не знает, куда деть руки, прячется за натянутой улыбкой. Да и одежда её смущает. Явно подбирала госпожа Ясо, страх и ужас королевских воспитанников.

   Фан мысленно поблагодарил Богов-родителей, что уже вышел из-под её опеки. А вот принцессу стало жалко.

   Видимо, приемные родители не потрудились вырастить наследницу, и теперь ей будет очень тяжело.

   Он приветливо улыбнулся и чуть склонил голову:

   — Мое имя Фан Хойо, я старший сын герцога. Прошу прощения за вторжение, но любопытство, — последовал лукавый взгляд в сторону гувернантки, — оказалось сильнее.

   — Разве я этому вас учила? — заглотила наживку госпожа Ясо. — Будущему герцогу, а так же Королевскому воспитаннику следует обуздывать свои желания!

   — Увы, это не всегда возможно.

   — Прошу прощения, — на веранду поднялся Дэй. — Могу я поинтересоваться, как много людей знают о… гостье?

   — Только самые догадливые, — Фан снял перчатки, кинул их в шлем для верховой езды и протянул телохранителю. Тот молча передал все Кэтси. — Видите ли, приближается заветная дата оглашения Наследницы, а один из лучших гвардейцев исчез. А ведь его пророчили в личную охрану кого-то из королевской семьи! Потом госпожа Ясо уехала в отпуск. Человек, который если и выбирается из Дворца, то только в храм Богов-родителей! Ну, а потом из конюшен увезли Искру, которую до этого тщательно учили ходить под дамским седлом. Думаю, те, кто способен сложить два и два, уже в курсе, что будущая Наследница, — легкий поклон в сторону Ари, — вернулась. Остальное было несложно.

   — И сколько из умеющих сложить два и два догадались?

   — Судя по тому, что здесь пока нет гостей, я один!

   Хойо обошел Дэя и остановился напротив притихшей Ари.

   — Позвольте приветствовать Ваше Высочество на землях Руматы.

   Поклон, низкий, полный уважения заставил девушку запаниковать. Она в ужасе оглядывала окружающих, а потом вдруг поняла, что означает странное движение гувернантки.

   — Спасибо, — постаралась улыбнуться как можно искреннее и протянула руку, повторяя жест госпожи Ясо.

   Фан осторожно прикоснулся к ней губами.

   Этого Ари не ожидала и смутилась еще сильнее. А новый знакомый улыбнулся:

   — Наверное, вы еще не привыкли к такому обращению. Вы ведь выросли в простой семье?

   Ари только и смогла, что кивнуть. Во рту пересохло и несладкий лимонад, принесенный гувернанткой за несколько минут до прихода Фана, оказался кстати.

   Дэй молча наблюдал. Ему не нравился этот визит. Во дворце не смогли скрыть возвращение наследницы. Но сколько из догадавшихся будет ждать официального объявления? Ведь принцессу недаром отправили в изгнание вскоре после рождения. Те покушения…

   Он очень боялся их повторения. Гибель единственного потомка правящей семьи была катастрофой. Усыновление ребенка младшей ветви, как это заведено в знатных фамилиях, спасти не могло. Прямую линию династии следовало сохранить во что бы то ни стало.

   И, возможно, имеет смысл использовать для этого Королевского воспитанника. У Фана есть причины желать Ари успешного воцарения.

   — Я надеюсь, то, что вы узнали, останется в секрете?

   — Разумеется, — кинул Фан и, даже не посмотрев на Дэя, продолжил беседу с Ари. — Я готов помочь всем, чем смогу… Кстати, вы любите лошадей? Судя по взгляду на ту кобылу…

   — Кобылу? — Ари потрясено повернулась к озеру. В этот момент единорог снова заржал и тряхнул головой. Кольца на недоуздке зазвенели, и девушка рассмотрела тянущуюся от него веревку.

   — Это древняя порода, выведенная в Даархе! — гость улыбнулся, радуясь, что вызвал интерес. — Говорят, их предком была кобылица из упряжки Богини-матери!

   Ари не слушала. Эту легенду она слышала с детства, а теперь удивлялась сама себе: как можно было не узнать этой стати, гибкой шеи, горделивого постава головы и аккуратных движений? А главное — невероятной масти: лошадь словно состояла из ртути. Тонкий, волшебный оттенок ленного серебра… По нему безошибочно определяли даже полукровок!

   — А ваш рыжий наверняка потомок боевого коня Бога-отца? — Ари вспомнила, что нужно поддерживать беседу. А раз уж нашлась общая тема… Солнечный оттенок шерсти коня, на котором приехал гость, намекал на другую легенду.

   — Увы! — Фан развел руками. — Очень-очень дальний. И полукровка к тому же. Что поделаешь, Ислинг запретил продажу своих лошадей за рубеж. Получить этих красавцев можно только в дар от правительства. Кстати, в королевских конюшнях стоит несколько меринов. И пара кобыл. Зарень — сын одной из них. Кстати, Ваше высочество, не хотите прогуляться верхом?

   Дэй не успел возразить. Ари облизала губы, словно решаясь, а потом кивнула:

   — А почему бы и нет?

   А госпожа Ясо тут же поддержала:

   — Господин королевский воспитанник не хуже любого берейтора научит вас ездить верхом. Вы же не против, господин Хойхо?

   — Разумеется! — расплылся тот в улыбке. — Буду рад быть полезен!

   — Тогда прошу подождать. Её высочеству нужно переодеться для верховой прогулки.

   Фан слегка поклонился.

   Дэй остался на веранде, а Кэтси последовала за принцессой в спальню, чтобы помочь.

   — Лучше надеть все, что порекомендует госпожа Ясо, — долетел до Ари её шепот.
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   Ну, спасибо за предупреждение. Надеюсь, одежда будет удобной. Я даже немного сдержала шаг, представив, что может ожидать в комнате.

   Оказалось, не все так плохо. Белые бриджи, рубашка с жабо, коричневый редингот, сапоги, перчатки и главное — шлем.

   — Безопасность принцессы стоит во главе угла! — вещала гувернантка, когда я спустилась в зал.

   Мужчины, и охрана, и гость, только согласно кивали. Даже Дэй. Ну, в нем я и не сомневалась. Хотя после той перестрелки появились кое-какие сомнения.

   — Вы очаровательны в этом наряде! — увидев меня, Фан тут же прервал беседу и галантным жестом протянул руку. — Прошу! Лошади уже готовы!

   Черная кожа амуниции контрастировала со светлым окрасом. Выглядело волшебно. Мое внимание привлек мундштук во рту лошади.

   — Можно убрать? У меня жесткая рука, могу навредить.

   — Разумеется! Но Дэй сказал, что вы умеете ездить верхом.

   — В аборигенном седле и с простым трензелем. Мне больше по вкусу полевая езда.

   И вот что означает этот взгляд? Ладно, потом разберусь. О Боги-родители, хоть ненадолго вырваться из-под тотального присмотра! Я в этом домике всего ничего, а уже думаю, как сбежать! Неужели во Дворце будет точно так же?

   Уздечку поменяли. Фан помог сесть в седло… Руки привычно разбирали повод, а глаза высматривали будущий маршрут. Несложный — прогулки в лесу на незнакомой лошади чреваты… И тут Ласка заржала. И ей ответили двое: Зарень и вороной, которого как раз выводили из конюшни.

   Что, тут еще лошади имеются? И с нами будет третий?

   Эта мысль одновременно и раздражала и успокаивала. Фана, королевского воспитанника, я видела в первый раз в жизни. То, что нас будет сопровождать Дэй, даже неплохо. С другой стороны, я так устала от постоянного надзора! Туда не ходи, сюда не смотри…

   И как только Ласка разогрелась, я пустила её неспешной рысью, знакомясь с норовом лошади.

   Ехать на ней было одно удовольствие. Мягкий рот, прекрасное управление, комфортный шаг… Забыв о спутниках, я пустила Ласку сначала рысью, а потом коротким галопом, который очень быстро сменился на полевой.

   А дальше был восторг!

   Широкая тропа давала простор для скачки. Ветер бил в лицо, и стук копыт отзывался в груди ударами сердца. На миг возникло ощущение полета: как дома, в Даархе. Казалось, стоит повернуть голову, и увидишь мчащегося рядом отца. Приникнув к лошадиной шее, он гортанным криком подгоняет коня, чтобы оказаться первым в этой скачке. Но потом незаметно натянет поводья, позволяя мне одержать победу.

   Но рядом никого не было — я давно опередила спутников. А крики оказались настоящими. Очнувшись от грез, увидела, почему: упавшая сосна перегородила дорогу. Ствол с красноватой корой опирался на ветки, делая препятствие почти непреодолимым. Остановить лошадь я не успевала.

   Это был прыжок! Ласка даже бега не замедлила, взмыла так, словно у неё крылья выросли. И так же мягко приземлилась. Ни толчка, ни замедления движений… Я влюбилась в эту лошадь!

   Сзади послышались крики: повторить прыжок никто не решился, и мужчины придержали коней, пуская их в обход.

   Я тоже натянула повод. Ласка волновалась, перебирала ногами, рвалась продолжить бег… Но её смирила крепкая мужская рука, схватив под уздцы. Карие глаза Дэя метали молнии:

   — Ваше высочество, вы хоть иногда задумываетесь над последствиями своих поступков? Если бы вы…

   — Лейтенант!

   Вот это тон! Мне бы так! В голосе сталь и лед! И как сразу сник Дэй. Вижу, что кипит, но сдерживается!

   — Лейтенант, позвольте напомнить, что вы разговариваете с Наследницей! Умерьте ваш пыл и ведите себя подобающе!

   Отчитав Дэя, Фан повернулся ко мне. Холод исчез, на губах заиграла улыбка:

   — Ваше высочество, вам на самом деле нельзя так рисковать. Признаю, это моя вина, не уследил, что лошадь застоялась. Покорно прошу меня простить!

   Какой грациозный поклон! И Зарень застыл как вкопанный, даже хвостом не машет. Хоть картину с них пиши!

   — Возвращаемся!

   Дэй так и не выпустил из рук поводьев Ласки. Я лишилась управления, возможности ехать, куда хочу, и прогулка тут же утратила всю прелесть. Но попытки Фана скрасить путь оказались приятны.

   Он рассказывал мне о стране. О её горах. О сырах, что славились во всем мире. Клялся, что я полюблю эти земли, хотя и выросла в других краях.

   — По-другому просто невозможно! Вы когда-нибудь парили в ущелье на параплане? Непередаваемые ощущения! Словно находишься меж двух застывших морских волн! И…

   Я заслушалась. И перед газами вставали и зеленые пологие равнины, и стада овец, и отчаянно-синие озера… Они были не такими, как из окна вертолета. Захотелось испытать все это в реальности, и я даже подумала попросить у нового знакомого устроить такую прогулку.

   — Господин Хой, — вдруг прервал нашу беседу Дэй, — не стоит смущать принцессу подобными разговорами. Вы же знаете закон?

   — Не хуже вас, лейтенант Таято. И, уверяю, что не сделаю ничего, что может навредить моей невесте.

   Что? Невесте? Стоп! Мы так не договаривались!

   Очень захотелось закатить истерику здесь и сейчас. Конечно, мне и раньше намекали, что одной из обязанностей принцессы будет замужество. Но о том, что уже и жениха подобрали, никто ни слова не сказал!

   — Это еще не решено, господин Хойо.

   От голоса Дэя мурашки по коже пробежали. Словно зимой в приоткрытую дверь ворвался сквозняк вперемежку со снежинками. А ведь только что эти двое нормально разговаривали, разве что Фан позволял себе немного высокомерия. Но я его за это не винила: Дэй заслужил. Вот бы тоже научиться так держаться.

   Но в этом, думаю, поможет госпожа Ясо. Вон она, ждет на крыльце. И Кэтси. Надеюсь, хоть она объяснит, что происходит: почему Фана старались выпроводить, хотя он мой жених, отчего Дэй как на иголках, и почему не предупредили, что в выборе мужа от меня ничего не зависит?

   Я была так зла, что даже ледяной и полный осуждения взгляд гувернантки вызвал только прилив ярости. Захотелось выхватить повод у Дэя, развернуть лошадь и снова умчаться, чтобы в скачке забыть обо всех неприятностях.

   Но вместо этого я спрыгнула на землю. Раньше, чем кто-то из спутников успел протянуть руку для помощи.

   * * *

   Дэй кинул поводья подскочившему Кени. И легко взбежал по ступенькам следом за принцессой. Он очень злился: нестись по лесной дороге во весь опор, да еще не глядя вперед… И винил себя за то, что не предусмотрел такого развития событий: знал ведь, что Ари может выкинуть все что угодно.

   Дэй попытался зайти в дом, но путь преградила Кэтси. В слаженной команде уже давно научились общаться без слов, понимая друг друга по выражению лиц. Судя по всему, попадаться на глаза госпоже Ясо не стоило. И Дэй свернул на веранду.

   Фан Хойо уже находился там. Облокотился на перила, любуясь пейзажем. При звуке шагов обернулся к подошедшему:

   — Кажется, наша принцесса кое-чего не знала.

   Дэй замер. Говорить на эту тему с королевским воспитанником не хотелось, но уйти без разрешения не мог. А Фан продолжал:

   — Вы что, на самом деле ничего ей не сказали? Когда Ари услышала про замужество…

   — Её высочество не ожидала, что вы заговорите об этом так скоро, — глядя мимо собеседника, ответил Дэй. — Она только что приехала, и этот разговор был преждевременным. Тем более что вы — не единственный претендент на её руку.

   — Ну и что? — приподнял бровь Фан, словно говорил о какой-то безделице. — У меня есть преимущество: я должен обучить нашу маленькую Ари прилично ездить верхом. Потому что её дикарские замашки… Признаюсь, сегодня она меня очень напугала.

   Дэй молча согласился: из-за выходок Ари он боялся раньше времени поседеть. Но вслух возразил:

   — Господину Королевскому Воспитаннику не стоит называть Её высочество просто по имени.

   — Ты превращаешься в госпожу Ясо, — хохотнул Фан и тут же замолчал: на веранду вышли те, о ком они только что говорили.

   От выражения лица госпожи Ясо могло скиснуть все молоко в округе. Ари же тихо уселась на скамейку и очень старалась казаться незаметной.

   — Вы должны понимать свой статус и свои обязанности! — гувернантку не остановило даже присутствие мужчин. — Вы будущая королева этой страны! Вы не имеете права рисковать! Где это видано: принцесса несется верхом не разбирая дороги! Лейтенант, как вы это допустили? Господин королевский воспитанник! — при этих словах Фан Хойо невольно сильнее выпрямил спину. — Я просила научить её высочество держаться в седле, а не скакать, как дикарка!

   — Не беспокойтесь, этого больше не повторится! — заверил разъярённую женщину Фан и поднялся:

   — Ваше высочество! Позвольте откланяться. Обещаю, что вернусь как можно скорее, буду считать минуты до встречи с вами.

   Дэй смотрел, как он сбегает по ступенькам. И усилием воли заставил себя разжать кулаки.

   А гувернантка уже переключилась на него:

   — Господин Таято, я буду вынуждена доложить о вашем проступке. Вы понимаете, что натворили?

   Дэй вытянулся, прижав руки к бокам: госпожа Ясо, королевская гувернантка, занимала положение даже выше, чем командир телохранителей. Оставалось только соглашаться: ведь и в самом деле не уследил.

   — А вам, Ваше Высочество, пора бы узнать, что ваши действия отражаются на подчиненных. Думаю, Его Величество накажет всю группу. Надеюсь, ограничится выговором и штрафом, и то только потому, что с вами ничего не случилось.

   — Я готов принять ответственность на себя! Вплоть до отставки! — допустить, чтобы пострадали его люди, Дэй не мог.

   — Это не вам решать, лейтенант, — отрезала госпожа Ясо и взглянула на крохотные часики, украшавшие запястье. — Ваше высочество, время ужина.

   Под суровым взглядом гувернантки Ари кусок в горло не лез. К тому же она совсем не хотела, чтобы Дэй пострадал. Конечно, проучить его не помешает, но не так же! Да еще вся команда…

   Ари скосила глаза на Кэтси. Та прислуживала так, словно была не телохранителем, а горничной, легко и элегантно расставляя и унося посуду.

   — Ваше высочество!

   Госпоже Ясо пришлось позвать несколько раз прежде, чем Ари обратила на неё внимание.

   — Ваше высочество, в присутствии других людей вы не можете так сильно погружаться в свои мысли или переживания. Вежливая улыбка, интерес, сияющие глаза — вот что хотят увидеть собеседники. Не разочаровывайте их, иначе последствия для страны могут быть непредсказуемыми!

   Ари удивилась. Ей только семнадцать, какие последствия? Госпожа Ясо словно прочитала её мысли:

   — Без разницы, сколько лет Наследнице. Ваши взгляды будут ловить, считать улыбки, копировать одежду и манеры. Вас будут обожать или ненавидеть, а от лояльности народа зависит и благосостояние королевской семьи. А значит — и страны. Правитель, ненавидимый своими людьми — это величайшее несчастье. Поэтому…

   — Я поняла…

   Ари знала, что снова нарушает приличия — перебивать говорящего нельзя ни в коем случае. Но выслушивать то, что известно и так, было невозможно. И немного страшно. Ведь, что ни говори, а госпожа Ясо права: король, забывший о своих обязанностях, оставит на месте процветающего государства пустыню. И все-таки осознать это было почти нереально.

   Гувернантка поджала губы, но замечания не сделала. И сменила тему:

   — Я рада, что вас научили правилам поведения за столом. Вы не путаетесь в приборах и знаете, какая вилка для чего предназначена.

   — Мама всегда накрывала стол по правилам, — под тяжелым взглядом Ари смешалась и тихо исправилась: — Нори…

   — При встрече поблагодарю её за это. Итак, — в руках госпожи Ясо появилась папка, — завтра после верховой езды, завтрака и урока по истории вы отправляетесь в город, в салон красоты.

   Ари удивилась. Поездка не вписывалась в ту атмосферу секретности, что её окружала. Объяснила Кэтси:

   — Здесь часто отдыхают важные персоны. И они наведываются в город. Еще в салоне работают наши люди. Все будет хорошо!

   — А не проще поселить мастера здесь же? Дом большой, комнат хватает…

   Кэтси рассмеялась:

   — Так речь не только о косметологе! Стилист, маникюрша, педикюрша, массажисты и еще много кого!

   — Зачем? — не поняла Ари.

   — Вы в хорошей форме, ваше высочество. Но принцесса Руматы должна выглядеть безупречно. Поэтому смиритесь. А во дворце к вам еще и личного тренера приставят!

   Это было уже слишком! Ари захотелось сбежать. Но маячивший у входа Дэй всем своим видом намекал, что ничего у неё не получится.
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   Вставать на рассвете всегда было пыткой. Еще на природе куда ни шло, но дома… Однако будильник зудел, как надоедливый комар, а достать и отключить не получалось: Кэтси предусмотрительно поставила его подальше от кровати.

   Сама же словно ждала за дверью.

   — Доброе утро, ваше высочество! — бодрый голос вызвал у меня приступ ненависти. Хотелось зарыться в одеяло, но комнату наполнил аромат кофе. Нечестный ход!

   — На улице чудесная погода! — Кэтси поставила на кровать переносной столик. От булочек и кофе пахло так одуряюще, что в животе заурчало. Предатель!

   Стакан воды — правило, заведенное еще мамой… вернее, Нори. И только потом можно перекусить. Есть в кровати, словно больной, казалось странным — дома мы завтракали все вместе, в кухне или столовой, по настроению. А здесь…

   — Можно мне встать?

   — Разумеется! — Кэтси быстро переставила чашки и тарелки на крохотный столик у окна и подала мне халат. — Приятного аппетита.

   Насладиться завтраком в тишине не получилось. Кэтси открыла уже знакомую мне папку. Масло, мягко тающее на горячей булочке, тут же потеряло свою привлекательность. Да и джем перестал выглядеть аппетитно.

   — Вам лучше доесть, — предупредила Кэтси. — Сейчас урок верховой езды, затем второй завтрак, потом занятия с госпожой Ясо. После обеда вас ждут в салоне красоты.

   Да что они с этим салоном носятся! Хотя… немного ухода еще никому не мешало. Особенно принцессам!

   Кажется, я начала обнаруживать в своем положении приятные стороны. И тут же вспомнила о новом знакомом:

   — А учить ездить меня Фан будет?

   — Лейтенант Таято. Госпожа Ясо решила, что так правильно.

   Вот это да! А вчера она говорила другое. Даже уговаривала этого Королевского воспитанника остаться!

   — Кэтси, а почему у Фана такой странный титул?

   — Думаю, вам лучше спросить у госпожи Ясо, — она явно не желала говорить. Но мое любопытство оказалось сильнее.

   — Ну… — Кэтси все-таки сдалась. — Вам ведь нужно как можно скорее выйти замуж. Вот их величества и решили воспитать нескольких мальчиков из благородных домов. Один станет консортом и помощником, остальные займут важные посты в Совете… Понимаете, королеве нужен не столько муж, сколько помощник…

   Лучше бы не спрашивала! Настроение испортилось, а ведь я даже проснулась!

   — Вам стоит поторопиться, иначе госпожа Ясо будет недовольна.

   Злить гувернантку не хотелось. Быстро умывшись, я переоделась в одежду для верховой езды. В этот раз она сильно отличалась от привычной — редингот имел другой покрой, а поверх бридж полагалось надеть специальную юбку-передник. Завершили наряд перчатки и шляпа-котелок с вуалеткой.

   В зеркале отразилось пугало. Но выхода не было: госпожу Ясо действительно не хотелось злить. Если уж предполагаемый консорт к ней с таким пиететом относится, то…

   Мысль о том, что добрые мама с папой позаботились не только о моем возвращении, но и о муже, а также соправителе — все же я не настолько дура, чтобы не понять, что именно женихов готовили для правления, а я была просто инкубатором и гарантом сохранения страны, раздражала неимоверно. Настолько, что очнулась уже сидя в седле. Дэй стоял рядом и его взгляд не предвещал ничего хорошего:

   — Ваше высочество, спуститесь с облаков! Умение ездить в женском седле является обязательным для королевы!

   Еще одно правило! Похоже, с этим во дворце куда строже, чем даже в армии. О Боги-родители, верните все как было! Обещаю, я буду очень послушной девочкой и благодарной дочерью!

   Как обычно, меня не услышали.

   А потом началась пытка.

   Нет, я и раньше, бывало, ездила, свесив ноги на одну сторону. Шагом. Когда уставала сидеть «как полагается» на перегонах. Но теперь Дэй требовал держать спину и следить за руками.

   Но самым неудобным оказалась замена шенкеля хлыстом.

   Я редко пользовалась что им, что плетью. В походах привычные крепкие лошадки слушались идеально, а танцевать выездку или прыгать конкур нужды не было. Я справлялась с помощью ног. Теперь же приходилось заменять нажим шенкеля прикосновением хлыста. Это дико раздражало. Да еще эта непонятная верхняя лука! Кто придумал подобный ужас?

   Правая нога норовила распрямиться и опуститься вдоль лошадиного бока. И тут же следовал окрик — Дэй словно забыл о том, что я принцесса. Учил жестко, пару раз даже шлепнул по сапогу шамберьером. Ласка и ухом не повела, а я разозлилась. Считает дурой? Ну, так я выучусь. А потом все равно устрою скачки. Только уже в дамском седле!

   На нервах влетела в комнату и развернулась в Кэтси:

   — Нет, ну откуда он столько знает? И как в этом пыточном устройстве правильно ездить, и как… — на память всплыл сервированный по всем правилам стол на скале, — еду подавать, и еще куча умений… Да и ты, Кэтси, похоже, не хуже горничной справляешься. Никогда не думала, что это входит в обязанности телохранителей.

   — Только королевских, — Кэтси закусила губу. — Мы с Дэем воспитывались в приюте, потом сумели поступить в специальный корпус, где детей готовили к военной службе. Лучшие получали право попасть в Академию. Мы оба выдержали экзамен. И в наши обязанности входит обеспечение комфорта своим… — она запнулась, — подопечным. Если мы чего-то не знаем, то выучимся, как только вам будет угодно это потребовать. А сейчас, — она присела на колено, помогая снять сапоги, — пора спускаться к завтраку. Госпожа Ясо уже накрывает на стол.

   * * *

   Завтрак и первое занятие Ари пережила легко: госпожа Ясо прощупывала почву, выясняя, как много и что именно знает её ученица. И осталась довольна:

   — Вам дали приличное образование. Конечно, оно отличается от принятого в королевской семье, но если заполнить лакуны, вы не ударите в грязь лицом.

   И первое, что сделала для «заполнения лакун» — вручила домашнее задание: Ари предстояло выучить своих предков до самих Богов-родителей. И сделать это нужно было до утра.

   Зуммер на телефоне прервал лекцию по истории Руматы. Госпожа Ясо взглянула на часы:

   — Ваше высочество, вам пора. Королевские особы не опаздывают, это одно из основных правил!

   Ари улыбнулась и, с трудом сдерживаясь, пошла переодеваться. Она предвкушала поездку, душа рвалась на волю, но одно из правил гласило: принцессы никогда не бегают. Допустимо лишь слегка ускорить шаг.

   Легкий брючный костюм, мокасины, яркий топ под льняной жакет… Ари с большим удовольствием заменила бы его на куртку, но еще вчера поняла: дресс-код королевская семья соблюдает даже на отдыхе. Это печалило, но ожидание поездки скрасило неприятности.

   Черный «паркетник» не спеша ехал по городу. Ари прилипла к окну, но ничего необычного не увидела: здания с палисадниками и без, детские площадки, небольшой парк, кафе… Все, как и дома. В Даархе.

   Сидящий за рулем Дэй то и дело кидал взгляды в зеркало заднего вида. То на подопечную, то на дорогу — даже в этой глуши принцессе могла грозить опасность. Кэтси тоже не расслаблялась, когда подъехали к салону, вышла первая, закрывая обзор возможному снайперу.

   Дэй остался в машине: два телохранителя даже в этом городке, привычном к визитам коронованных особ, могли вызвать подозрения. Играть же роль парня… Одна мысль об этом вызывала неприятие. И дело было не в принцессе.

   Девушки провели в царстве красоты ровно четыре часа двадцать восемь минут — о том, что подопечная выходит, Кэтси сообщила по рации. Машина мягко подъехала к крыльцу, и Дэй распахнул дверцу, одновременно перекрывая обзор вероятному снайперу.

   Дорога ложилась под колеса, но расслабиться телохранители могли только в лесном домике, спрятав принцессу за толстыми стенами шале. Дэй с трудом сдерживался, чтобы ехать медленно, пассажир был слишком ценен, чтобы подвергать его опасности.

   Сама Ари казалась недовольной. С виду никаких изменений, разве что выглядит не такой измученной. Но вот эти надутые губы и раздувающиеся ноздри… Дэй взглянул на Кэтси и вопросительно поднял бровь. Та пожала плечами: ничего, что могло расстроить принцессу, в салоне не произошло.

   — Ваше высочество, что-то не так?

   — Я хочу мороженого! — в голосе звучали капризные нотки.

   — После ужина госпожа Ясо подаст его на десерт, — улыбнулась Кэтси.

   — Я не хочу дома! Я хочу сейчас!

   — Хорошо, — Дэй взглядом нашел ближайший магазин. — Тогда мы остановимся, и Кэтси купит вам порцию или две. Какого желаете?

   — Я не хочу так! Я хочу в кафе.

   — Исключено!

   Дэй приготовился к шквалу негодования, но Ари только вздохнула и уткнулась носом в окно. На стекле тут же появилось запотевшее от дыхания пятнышко.

   Кэтси промолчала, верная субординации, но её взгляд говорил о многом. Дэй вздохнул:

   — На пороге не задерживаемся, столик выбираем подальше от окна. И долго не засиживаемся!

   Ари расцвела. Она чуть ли не подпрыгивала, пока Дэй прокладывал маршрут к приличному и наиболее безопасному кафе. Все указания своего телохранителя принцесса выполнила с поразительной точностью. И блаженно зажмурилась, отправив в рот ложку клубничного мороженого.

   В нарушении субординации Дэй и Кэтси сидели за тем же столиком. Стройная девушка в брючках и белом топе могла показаться подружкой Ари, а Дэй старательно играл роль её парня — давно отточенный прием. Они с Кэтси научились понимать друг друга с полувзгляда еще в кадетском корпусе, этот союз позволил продержаться все годы обучения.

   Ари не замечала уловки. Она смаковала мороженое и глазела по сторонам. А потом встрепенулась, словно увидела знакомого и захотела помахать ему рукой.

   Один взгляд на спутников усмирил этот порыв. Дэй как бы невзначай оглянулся: за столиком у окна сидел Фан Хойо. К нему льнула девушка. Длинная челка скрывала лицо, так что Дэй не мог сказать, знает ли он спутницу Королевского воспитанника.

   — Ваше высочество, вы обещали не засиживаться. Госпожа Ясо будет недовольна опозданием.

   При упоминании гувернантки ложка заработала быстрее. Через несколько минут она уже скребла по дну креманки.

   — Все. Поехали!

   Ари прошла мимо Фана так, словно не узнала. Тот тоже сделал вид, что не заметил принцессы.

   Всю обратную дорогу Дэй размышлял, случайной ли была эта встреча? С одной стороны, решение заехать в кафе он принял спонтанно. С другой… Ари очень уж вовремя изъявила желание отведать мороженого. Возможно, она договорилась с Хойо заранее?

   Дэй понял, что осторожность превращается в паранойю. На такую комбинацию у опытного разведчика далеко не пара минут уходит, а тут девчонка… Принцесса — одернул себя. И Хойо — не идиот, тащить на встречу с предполагаемой невестой свою пассию. В том, что девушка за его столиком не просто подруга, сомнений не было. Слишком уж собственнически себя вела.

   — Совсем спятил, — пробормотал под нос, проезжая ворота заказника. Кэтси только взглянула удивленно. А впереди было больше пяти месяцев напряженной работы.
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   После поездки лесной дом показался совсем неуютным. Слишком тихим. Хотелось машин на дорогах, городского шума, суеты… А вместо этого меня ждала суровая, почти армейская дисциплина и ни капли свободного времени.

   Дэй оказался настоящим садистом! С каждым днем пробежки вокруг озера становились все длиннее, а упражнения усложнялись. К концу занятий я едва добредала до душа, а мой мучитель выглядел так, словно мы не по лесу носились, а неспешно прогуливались в парке.

   Ненавижу!

   Ну и что, что зеркало перестало раздражать, талия оформилась как следует, попа подтянулась, а осанка стала не просто прямой, а безупречной? Все равно ненавижу! Мне всего семнадцать, и я принцесса, а не солдат.

   Физической нагрузки на самом деле было много. До сих пор танцы я считала отдыхом. Наивная! Госпожа Ясо быстро развеяла заблуждения. Вальс и пара народных танцев, которые удостоились чести стать бальными. У меня ноги заплетались, а хуже всего, что партнером выступала Кэтси. Госпожа Ясо отошла от этого правила, только когда решила, что менуэт для меня тоже не будет лишним.

   Танцевать с Дэем оказалось… странно. С одной стороны, мужчина в качестве партнера выглядел куда лучше, а с другой, он оказался учителем куда более строгим, чем гувернантка.

   Все изменилось, когда к нашим занятиям присоединился Фан.

   Вот с ним было легко! Он вел так искусно, что ноги сами становились в нужную позицию, а фигуры сменяли одна другую свободным каскадом.

   Тогда я и поняла, что, несмотря на строгость госпожи Ясо, танец — это чудо.

   Голова кружилась то ли от движений, то ли от близости Фана. Он тонко подмечал происходящее и парой метких слов мог поднять настроение так, что гувернантка уже не казалась скучным сухарем, а Дэй — воякой. Нет. Воякой он казался всегда. Даже когда танцевал, хотя и делал это прекрасно. Но я совсем не завидовала Кэтси, с которой его ставили в основную пару: при смене партнера он четко обозначал мои огрехи.

   Все-таки человек ко всему привыкает! Однажды я спокойно пробежала дистанцию, легко, без малейшей ошибки, прошла в танце, и даже Ласка стала лучше слушаться! Гнула шею, подбирала зад и легко выполняла фигуры высшей езды. Да и мундштук пугать перестал: рука стала куда мягче.

   А вот с остальным так не везло. Чем больше я учила, тем строже становилась госпожа Ясо. Она не просто рассказывала, она моделировала ситуации, и не приведи Боги-родители ошибиться хоть в чем-то! Нет, наказания не было, голоса тоже не повышали, но выговоры по полтора часа сводили с ума. Я была готова на что угодно, только бы не слышать этого монотонного голоса.

   Особенно госпожа Ясо сердилась, если я ошибалась в том, что касалось Руматы. Политические предпочтения, полезные ископаемые, население, количество городов, крупных и маленьких… Сорта сыра и вина, а их только основных существовало больше трехсот наименований, должны были отлетать от зубов. А еще пришлось отличать их по вкусу. Вино пробовать не разрешили, но нанюхалась всласть, до головокружения.

   — Это начальная ступень, — огорошила госпожа Ясо, когда я начала немного понимать, что к чему. — Когда переедете во Дворец, пройдете обучение у профессиональных дегустаторов. А еще вам нужно будет вникнуть в способы обработки шерсти, с момента рождения ягненка до окрашивания ткани.

   Я взвыла. Ну почему все книги и кино преподносят жизнь принцесс как сахарную вату? Платьица, драгоценности, светские рауты… И хоть бы раз встретилось настоящее жизнеописание!

   А вот рассматривать фотографии оказалось интересно. Покидать строго очерченные границы запрещалось, но принцесса должна знать свою страну. Ежедневно мне рассказывали о разных регионах, показывали картинки и видео.

   Зеленые луга. Быстрые реки. Овцы под присмотром небольших черно-белых собак. Города, полные людей… Желание вырваться становилось все сильнее, а ночью я беззвучно плакала — тоска по нормальной жизни, по родителям становилась невыносимой. Увидеть бы их хоть краешком глаза! Но мне запрещалось даже упоминать Нори и Сарто.

   И оттого затворничество становилось невыносимым.

   На помощь пришел Фан:

   — Я что-нибудь придумаю!

   Он сдержал слово. Меньше чем через неделю госпожа Ясо сообщила, что Их Величества решили, что поездка по стране с целью знакомства мне не повредит.

   — Как ты это сделал? — я смотрела не в окно вертолета, а на Фана. Он отправился в поездку вместе с нами — отвлекать внимание на себя. Я же теперь входила «в свиту».

   — Ну… просто признался, что успел с вами познакомиться. Ну а дальнейшее — дело техники. Самым трудным оказалось убедить вашу матушку.

   Матушку… Я вдруг осознала, что этот молодой человек, сидящий в соседнем кресле, знает моих родителей. И что он им ближе. Просто из-за того, что рос под их присмотром, общался. Что он выучил все их привычки и умеет этим пользоваться.

   Мне же оставались только официальные рассказы и фотографии.

   Слезы затуманили взгляд. Я отвернулась. И очень надеялась, что путешествие спасет от тоски. По крайней мере, Дэй в этом заверял. А он, несмотря на неприязненные отношения, никогда не обманывал. Все-таки хорошо, что он рядом: хоть кто-то из «прошлой» жизни. Глядя на него, можно вспоминать.

   Но и это у меня отобрали: учиться приходилось даже в поездке.

   * * *

   Несмотря на смутное беспокойство, Ари радовалась редкой свободе. В первые дни телохранителям пришлось потрудиться, они никогда не знали, что придумает принцесса в следующий момент.

   На помощь пришел Королевский Воспитанник. Вежливо, но твердо Фан напомнил девушке, что в этой поездке главное действующее лицо — он, а остальные лишь приложение к знатной особе.

   За что тут же был наказан: Ари, после отъезда из Даари ставшая раздражительной и мелочной, перестала с ним разговаривать. И откровенно заскучала. Как ни старались спутники растормошить принцессу, та после завтрака уходила к себе в комнату и зарывалась в учебники. Казалось, позволь — и обед попросит принести в спальню.

   С одной стороны, такое рвение принцессы не могло не радовать, с другой…

   — Это не дело, — хмурился Дэй.

   — Согласен, — кивал будущий герцог Хойо.

   Это было единственным, в чем недолюбливающие друг друга мужчины оказались солидарны.

   — Ваше высочество!

   Страницы раскрытого справочника давно не перелистывались. Не желая выходить из комнаты, Ари пряталась за учебу. Но сил читать хоть что-то о своей новой родине не осталось: девушка отчаянно хотела вернуться в Даарх. Только даже себе не смела признаться в своих чувствах. И теперь молча наблюдала, как темнота за окном скрывает дальние холмы и подбирается к самому дому.

   — Ваше высочество!

   Фану пришлось позвать еще раз прежде, чем прозвучало приглашение зайти. Он молча закрыл справочник:

   — Ну нельзя же так надрываться! Теорию можно и дома выучить. Сейчас же по плану практика! Собирайтесь! Выходим через пятнадцать минут!

   Ари не знала, заинтригована она или раздражена. Ворвался, заставляет куда-то идти… С другой стороны, в золотисто-карих глазах таился смех. Ей приготовили что-то интересное?

   Прогулка длилась недолго, минут пятнадцать-двадцать. Блеяние овец услышали гораздо раньше, чем подошли к загонам. Там, подсвеченное мощными фонарями, колыхалось живое море, над которым возвышались люди. Они что-то делали с шерстью овец, смеясь и перекрикиваясь.

   Рядом крутились небольшие черно-белые собаки. Легкие, поджарые и очень юркие.

   — Что происходит? Мне нужно определить качество шерсти овец?

   — Тсс, — Фан прижал палец к губам. — Просто смотрите!

   Гортанный вскрик, и двери загонов распахнулись. В них потекла живая река. Овцы выскакивали с громким блеянием, некоторые перепрыгивали через товарок. Люди кричали, собаки лаяли… Ари зажала уши, но Фан смотрел на все с улыбкой.

   Темнота сгладила очертания, и вскоре казалось, что вдалеке колышется что-то живое и огромное. А потом оно вспыхнуло тысячами огненных точек. Они, подобно гигантским светлячкам, парили в воздухе, и девушка не сразу поняла, что это маленькие лампочки, закрепленные на овцах.

   Пастухи подхватили рации и тоже исчезли. Некоторое время слышались их переговоры, но вскоре затихли и они. А светлячки уплывали все дальше, расползаясь по противоположному склону, как по гигантскому экрану.

   Сначала они сбились в кучу, колышущуюся, как грозовое облако. А потом оно «пролилось» дождем. Светящиеся капли отрывались от «тучи» и мчались вниз, сначала редкие, потом — сплошным потоком.

   А когда «гроза» закончилась, на склоне развернулся огромный театр теней. Гротескные силуэты людей и животных один за другим пересекали холм сначала справа налево, а после, изменив форму — в обратном направлении. Осьминог вытягивал щупальца, морская звезда шевелила лучами… Ари не могла поверить, что это овцы, управляемые собаками, то ускоряют, то замедляют свой бег.

   — Невероятно! — охала каждый раз, когда одна картинка сменяла другую.

   — Невозможно! — не верила происходящему и где-то в глубине души сомневалась, что это не гигантский проектор.

   И закричала от восторга, когда отара изобразила пушку. Когда она выстрелила, не хватало лишь звука.

   Ядро развернулось, превратившись в огненное колесо. Искры разлетались в стороны, падали «вниз», в загоны, чтобы вырваться оттуда новыми залпами и распуститься невероятными хризантемами.

   Один цветок рождался в сердцевине другого, рисунки становились все сложнее, а под конец вдали засияла, украшенная затейливой виньеткой, гигантская буква «А» — «Ари».

   Дэй зашипел:

   — Вы её подставляете!

   Но изображение тут же сменилось другими литерами — «Ф», а потом «Т», «К», «И», «Г», «С».

   — Кто здесь кого подставляет? — в шепоте Фана слышался смех.

   — Это специально… для меня? — выдохнула Ари, не обращая внимания на перепалку.

   — Они считают, что для меня, — теперь уже открыто рассмеялся Королевский воспитанник. — Но, вообще, здесь это обычное дело — так они хвастаются друг перед другом умением своих пастушьих собак. Вы не представляете, сколько стоит одно такое животное!

   Искры постепенно гасли — овцы возвращались в загоны. Шум стал сильнее, но он уже не раздражал — Ари с нетерпением высматривала пастухов и собак. Они скоро подошли, но все их внимание было отдано Фану. Девушку это вполне устраивало: она могла без труда повозиться с хвостатыми помощниками пастухов. Ни первые, ни вторые не были против.

   Холодные носы, горячие языки и неукротимая энергия. Ари даже растерялась от такого напора. Но вскоре расслабилась и с хохотом упала на землю, играя с собаками. Дэй присел рядом, готовый в любой момент прийти на помощь.
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   Восторг! Таких эмоций я не испытывала давно. Пестрые собаки скакали, припадая на передние лапы. Хвосты виляли, от лая звенело в ушах…

   Пастухи учили, как правильно свистеть. Получилось не сразу, но когда после заливистой трели большой черно-белый кобель рванул по кругу в поисках отбившейся от стада овцы, я поняла, что счастлива.

   Румата нравилась все больше. И еще я усвоила главный урок: страна — это не только границы, поля, леса и горы. Страна, это прежде всего населяющие её люди. А они здесь были просто чудесные.

   И эти пастухи, и фермеры, что с рассвета до заката трудились на земле, а вечером устраивали то гонки на тракторах, то танцы на главной площади села, то пели хором так, что эхо захлебывалось от попыток повторить все переливы голосов.

   Женщина, что каждое утро привозила сметану, молоко, творог и маленькие круглые сыры. Большой трехцветный пес серьезно тащил деревянную тележку, следуя за хозяйкой, а днем перевозил в ней же дрова или сено для кроликов. Или катал ребятишек.

   И это тоже была — Румата.

   Виноделы, спускающиеся в пещеры, чтобы проверить огромные бочки, где созревал виноградный сок. И осенний праздник молодого вина, на который я не попала, но получила приглашение на следующий.

   И это тоже — Румата.

   Как и вечно спешащие по конторам служащие. Дворники, метущие улицы. Улыбающиеся продавцы в магазинах. Галдящие ребятишки, радостные оттого, что лето, что скучная школа еще не началась и можно носиться по холмам, нырять в быстрые ручьи и выскакивать на прогретые солнцем камни, стуча зубами от холода.

   И это была — Румата. Кажется, я начинала понимать эту страну. И даже немного привязываться. Не так, как к Даарху, но все же…

   — Нравится?

   Что-то мокрое ткнулось в щеку, вырывая из мира грез. В руках Фана пыхтел пузатый щенок. От взъерошенной шерстки пахло сеном, немного собакой и молоком.

   — Держите! Он ваш!

   — Мой?

   Вот это да! Я так долго просила у родителей собаку, но они всегда отказывали! А тут…

   — Что, правда?

   Фан кивнул, а стоящий недалеко мужчина улыбнулся. Рядом с ним сидела сука с отвисшими сосцами.

   — Мой!

   Какое же это блаженство, зарыться лицом в мягкую шерстку, чувствовать, как тычется в ладонь холодный носик, как блестят черные глаза-пуговки… В это момент я любила весь мир!

   Но хорошее всегда быстро заканчивается. Пришла пора уходить. Я брела, прижимая к себе задремавшего малыша, и не знала, как его назвать.

   — Подождите немного, — улыбался Фан, — он сам подскажет, что ему нравится!

   Наверное, так было правильно.

   Впервые за много дней душу не терзала тревога. Я заснула легко и быстро, и во сне видела похожие на крохотные лампочки светящиеся точки. Они сияли в темной шкуре небесных овец, и созвездия двигались по кругу оттого, что пастушьи собаки гнали стада сначала на луг, а потом обратно, в теплую и уютную овчарню.

   Разбудил звон разбившейся посуды и громкий смех. Что стряслось?

   Щенка не было. Я прямо босиком и в ночной сорочке подбежала к окну.

   Малыш сидел на руках у Дэя и самозабвенно хватал того за пальцы, а Кэтси собирала разбитые тарелки.

   — Что случилось?

   — Доброе утро! — Фан тут же появился на веранде и помахал рукой. — Ничего особенного. Щенок научился ставить подножки!

   — Сейчас выйду!

   Ничего страшного не случилось, но следовало поторопиться. К тому же мне не нравилось то, что малыша забрали из спальни без разрешения. Собака моя! И заботиться о нем должна я! Могли бы и разбудить.

   — Щенка уже покормили! — тут же доложила Кэтси.

   В первый момент захотелось накричать, отругать всех… А потом я растерялась: а, может, Кэтси поступила правильно? Что я знаю о собаках? И чем кормить? Мама Нори всегда говорила, что наши представления о том, что хорошо и что плохо для животных, не всегда правильны.

   И, пробурчав приветствия, я уткнулась в планшет в попытках отыскать хоть что-то полезное.

   — Ари? — здесь, на свободе, без строгого пригляда госпожи Ясо Фан вел себя чуть раскованнее и частенько называл меня просто по имени. Дэй хмурился, но не возражал. Смотреть на это противостояние оказалось забавно, я даже жалела, что скоро это прекратится — мы вернемся в охотничий домик, и гувернантка расставит все по своим местам.

   — Ари, может, поговорите со мной?

   — Простите! — кажется, правила, старательно запихиваемые в голову в последние месяцы, там не ужились. Печально. Но почему совсем не стыдно?

   — Я понимаю, что ваш новый друг гораздо интереснее старого, — Фан кивнул на уставшего от игр и посапывающего щенка, — но я тоже имею право на толику вашего внимания. Тем более что сейчас подадут завтрак. Госпожа Ясо и Её Величество с меня голову снимут, если наша принцесса похудеет еще больше!

   Вот теперь стало стыдно. Фан на самом деле заботится обо мне, а я…

   — Простите. Думала отыскать что-то про воспитание собак.

   — Не беспокойтесь, во Дворце много специалистов. Так что самой большой проблемой будет придумать щенку кличку. У вас уже есть идеи?

   — Еще нет. Погодите, — до меня дошло, — во дворце? Они просто пришлют собачьего воспитателя? Как он там называется? Дрессировщик?

   — Это неважно, — Фан подождал, пока Кэтси расставит на столе завтрак: сырники с джемом и сметаной, кофе, молоко, — потому что в охотничий домик мы не вернемся. Его Величество приказал, чтобы его дочь как можно скорее доставили в столицу. Так что выезжаем сразу после завтрака. Надеюсь, я вас не расстроил?

   Нет. Скорее, напугал. Я никогда раньше не бывала в королевских дворцах, даже на экскурсии, разве что фотографии видела. А еще… я до дрожи в коленках боялась встречи с собственными родителями.

   Щенок проснулся, повел носиком вправо-влево и скатился с деревянного настила на траву. Под ним тут же образовалась лужица.

   — Нет, все в порядке, — успокоила Фана. — Просто думаю, как быть с Тино.

   * * *

   Для щенка нашлась переноска. Ари настояла, чтобы самой тащить пластиковую клетку и всю дорогу заглядывала внутрь. Со стороны могло показаться, что она беспокоится о малыше, но сама девушка до обморока боялась очередных перемен. В последнее время девушка опасалась привыкать: все могло рухнуть в любой момент. Как сейчас.

   И чтобы отвлечься, Ари снова и снова заглядывала в переноску, обитатель которой, в отличие от хозяйки, совсем не беспокоился. Спал, утомленный дорогой, или занимался игрушками.

   Но в конце пути Ари лишили и этого «успокоительного». Дэй забрал щенка и передал в руки подскочившей горничной. А потом отступил от машины, позволяя принцессе выйти.

   Она, за всю дорогу лишь пару раз посмотревшая в окно, замерла. Попыталась сдержать эмоции и только немного успокоившись, ступила на чисто вымытые плиты.

   Прислуга дворца — горничные, охрана и лакеи — выстроились двумя шеренгами. Ари ответила на их приветствие легким наклоном головы и со слабой улыбкой выслушала зачитанную дворецким поздравительную речь. А потом прошла по людскому коридору так, словно всю жизнь только этим и занималась: безмятежное лицо, спокойный взгляд, прямая спина, ровный, почти прогулочный шаг…

   За разворотом плеч, в наклоне головы Дэй видел нечеловеческое напряжение. Ари с трудом сдерживалась. Ей хотелось кричать от ужаса, может быть, бежать… Но девушка заставляла себя делать то, чего ждали от исчезнувшей много лет назад принцессы. И это вызывало уважение.

   В окне второго этажа качнулась занавеска — кто-то ненароком задел тяжелую ткань. Там располагался кабинет королевы. Этикет не позволил ей встретить дочь на крыльце, но смотреть не запрещалось.

   Ари шла, ничего не видя не то что по сторонам, а и перед собой. Каменные плиты сменились гранитными ступеньками, те — сверкающим мрамором дворцового пола. Присутствие людей ощущалось где-то там, за краем сознания.

   — Ваше высочество! — тихий, но настойчивый голос заставил девушку поднять взгляд. Дворецкий в безупречном черном костюме-тройке терпеливо ждал, когда на него обратят внимание.

   — Ваше высочество, позвольте представить вам горничных: Мали, Дэт, Холия и Дирали.

   Девушки в темно-синих форменных платьях делали шаг вперед и приседали. Ари скользнула взглядом по лицам и уже привычно растянула губы в дежурной улыбке. Казалось, из-за волнения она не улавливала смысла слов.

   К счастью, это списали на усталость и поторопились проводить принцессу в покои.

   Ари едва добралась до кресла. Волнение перешло в страх, ноги не держали, и она даже не обратила внимание на обстановку.

   — Ваше высочество, — одна из горничных присела в реверансе, — их величества будут ждать вас в кабинете.

   Ари поднялась. Мышцы спины одеревенели, ноги отказывались подчиняться. Колени тряслись так, что девушка боялась сделать хоть один шаг. А горничная продолжала:

   — Ванная готова. Постарайтесь не задерживаться.

   Ванная? Ари огляделась. Все верно, она же после дороги. Немного времени, чтобы привести в порядок себя и мысли.

   Его хватило только на то, чтобы унять дрожь. Путь по анфиладам и переходам показался бесконечным и запутанным. Край сознания отмечал встречающихся людей, но их облик тут же вылетал из головы. Ари немного пришла в себя перед простой двустворчатой дверью. Рядом с ней вытянулись гвардейцы в бело-синих мундирах — дворцовая охрана. Молодые люди разом вскинули руки к козырькам высоких головных уборов и замерли. Сопровождающий принцессу дворецкий потянулся открыть дверь.

   — Нет! — неожиданно для себя тихо вскрикнула Ари.

   — Что-то не так? — на лице слуги появилось недоумение.

   — Все в порядке. Все хорошо. Только… дайте мне пару минут, — попросила Ари. Получилось неуверенно жалобно, но дворецкий послушно отступил.

   Девушка мялась на пороге, а потом решила, что лучше сразу, как в омут с головой. И сама распахнула дверь.

   Навстречу ей поднялись мужчина и женщина. Оба выглядели спокойными, только в глазах королевы плескалась неуверенность. Не выдержав, она мгновенно преодолела расстояние до Ари и сжала ту в объятиях.

   — Доченька… — расплакалась, забыв об уговоре держаться нейтрально.

   Король остался на месте. Он разглядывал Ари, а та, отбросив этикет — его. Воздух вокруг словно загустел.

   — Да что это вы, — всхлипнула королева, — как неродные. Поздоровались бы хоть… Ари! Это же твой отец!

   Девушка неуверенно сделала несколько шагов. Оставшиеся его величество преодолел сам.

   Его объятия были суховаты и почти равнодушны. А вот взгляд… Ари показалось, что он проник в самое нутро, вывернул наизнанку, добрался до сокровенных тайн.

   Хотя, конечно, знал все заранее. Наверное, где-нибудь вот в этом массивном столе лежит пухлая папочка с личным делом принцессы Мартинианы Гриноары Ари из королевского дома Ниссе.

   А король будничным жестом указал на обступившие круглый столик кресла:

   — Предпочитаешь чай? Или кофе? Может быть, какао?

   — Клубничное мороженое, — королева с улыбкой посмотрела на Ари. — Как и я.

   Через минуту слуга внес чайник, три чашки и две тарелки с розовыми шариками, политыми шоколадом. Королева суетилась, разливая, добавляя сахар, но в кабинете стояла тишина. Родители и дочь просто не знали, о чем разговаривать, а завязывать обычную светскую беседу всем троим казалось неуместным.
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   Мороженое таяло во рту, а я не ощущала вкуса. Да и коро… мама, судя по всему, тоже. От её взгляда становилось неуютно, она отслеживала каждое мое движение.

   А еще родители — как же странно называть так незнакомых, по сути, людей, — знали обо мне все. Как росла, что люблю, где училась… Наверное, Нори и Сарто докладывали им обо всем.

   Нори. Сарто. Тоска стала слабее, но смириться, что они не родные, не получалось. И чтобы хоть как-то разогнать жуткую тишину, я спросила:

   — Ваше величество, а вы… разрешите приехать в Румату Нори и Сарто?

   Королева издала странный звук, похожий на всхлип. У коро… отца закаменело лицо, и голос стал механическим:

   — Ари, пожалуйста, называй нас мамой и папой. Понимаю, это тяжело, ты привыкла считать родителями других людей, но…

   Снова всхлип. Коро… мама закрыла лицо руками и старалась, чтобы плечи тряслись не сильно.

   — Дорогая, — голос от…ца снова стал живым, — мы же договаривались не давить на Ари.

   — Да-да, — мама отняла руки от лица, но (Можно заменить на «и») тут же поднесла к нему платок, — я помню. Но…

   — Дорогая, понимаю, только… — отец снова повернулся ко мне, — надеюсь, Ари поймет, что это было сделано ради её же блага.

   Знаю. Помню. Покушения, убийства… Как в детективе. Или в приключенческом романе. Вот только случилось все не на страницах книги, а со мной лично. Меня предали дважды: сначала отдав чужим людям, а потом — отняв и у них. У тех, кто все эти годы был моей семьей.

   И после этого они хотят, чтобы их называли родителями? Ну, я честно старалась. Что поделать, если не получилось!

   — Понимаю, ваше величество, — при этом обращении король закаменел, — и все-таки повторю вопрос: вернут ли в Румату Нори и Сарто?

   — Непременно, — он смотрел на королеву, хотя отвечал мне, — но позже. Сейчас не время.

   Да, конечно! Так я и поверила! Просто… не позволили приехать «конкурентам»? По-другому воспринимать отказ не получалось.

   Под внимательным взглядом короля стало неуютно. Он осматривал меня с ног до головы, словно какую-то диковинку. А потом вздохнул:

   — Догадываюсь, о чем ты думаешь. О том, что бросили, предали… даже не рассказали правды. Но извиняться не стану. Первое было необходимостью: принцесса — единственная надежда Руматы, её сердце. Наш долг, как родителей и мой лично, как правителя, заключался в том, чтобы наследница выжила. Любой ценой. Ну а второе… Скажи, была бы ты счастлива, зная всю правду? И таким ли беззаботным было бы твое детство?

   Его слова казались жестокими. Но правдивыми. Легче от этого не становилось. Хотелось сбежать, лучше всего домой, в Даарх, спрятаться в теплых объятиях Нори, услышать успокаивающий и всегда ровный голос Сарто…

   — Я не требую забыть обо всем. Могу лишь надеяться, что когда придет время, ты поймешь. А сейчас ты должна осознать, что принцесса — это не просто титул. Это ответственность. Великая, тяжелая, но и почетная. Через два месяца тебя назовут Наследницей. И в тот же день объявят о помолвке.

   Опять о замужестве! Госпожа Ясо не уставала напоминать о том, что одной из первейших моих задач будет родить наследника… Дэй упоминал вскользь… А Фан вообще напрямую предложения делал. Но я не думала, что так скоро:

   Они расценили мое молчание по-своему. Королева справилась с эмоциями и мягко пояснила:

   — Дорогая, видишь ли, если прервется наш род, это грозит стране бедой. Поэтому Наследнику или Наследнице заранее выбирают супруга.

   — Я знаю, — ответила, только чтобы хоть что-то сказать и запихнула в рот ложку с растаявшим мороженым. Совершенно безвкусно!

   Королева продолжала:

   — Тебе труднее, чем остальным: ты росла как обычный ребенок. Многого не знаешь, многого еще не понимаешь. Поэтому…

   — Супруг правителя, — неожиданно перебил её король, — особая статья. Первый помощник. Советчик. Тот, кто помогает поверить в свои силы. Успокоит. Подержит. Как сказала твоя мама, ты воспитывалась вне стен дворца. А значит, неизменно будешь допускать ошибки. Чтобы этого не случилось, твоим мужем должен стать человек, хорошо во всем разбирающийся. Тот, кто подставит плечо, поможет советом и сделает это аккуратно, не умаляя королевского достоинства. Ари, твой супруг должен быть идеальным.

   — Ари, — снова вступила её величество, — отец прав. Обычно молодые люди знакомятся естественно, вращаясь в общих кругах. Но сейчас особый случай. Поэтому я приняла на воспитание троих юношей. С одним ты уже знакома, это Фан Хойо.

   — Он нам все планы и спутал. И ведь вычислил! — в голосе кроля послышалась отцовская гордость. — Но это было бы несправедливо по отношению к остальным. Поэтому Совет решил, что ты переедешь во дворец и познакомишься с претендентами. Все они воспитанные, образованные молодые люди из хороших семей. Один станет консортом, двое других займут высокие посты в твоем правительстве и помогут в делах государства. В конце концов, к этому их и готовили.

   Уравнение с тремя неизвестными. Угадай, кто… и влюбись! На все про все два месяца.

   — Наверное, тебе надо это обдумать. Можешь возвращаться в свои покои, — король, которого я так и не смогла принять как отца, легко поднялся со стула. — Кстати, тебе уже представили твоих личных слуг?

   — Только горничных.

   — Это упущение. Как можно скорее познакомься с остальными и веди себя с ними просто. Слуги — основа твоего двора, те, кто будет рядом день и ночь. Поэтому лучше наладить отношения как можно скорее. Не заискивай, не выделяй любимчиков и будь справедлива. А еще, — король подмигнул, — помни обо всех днях рождения, годовщинах свадьбы и детях! Я вечно забываю, если бы не твоя мама…

   Королева смущенно улыбнулась.

   Сил выносить наставления не осталось. Да, они были кстати, но не сейчас. Сейчас мне хотелось сбежать. На необитаемый остров. Потому что в Даарах пути больше не было. Я там чужая. И для Нори и Сарто — тоже.

   И это оказалось очень больно.

   Я понимала, что они все — начиная от короля с королевой, выполняли свой долг, пытались сохранить страну. Но легче от этого не становилось. Быть пешкой оказалось несладко и очень унизительно.

   * * *

   Дворецкий лично проводил Ари в её комнаты. Хотел приободрить, но принцесса выглядела растерянной и словно не понимала, где находится. Опыт подсказал слуге, что сейчас девушку лучше оставить в покое.

   К его удивлению, Ари быстро взяла себя в руки и попросила:

   — Его величество… То есть, папа сказал, что нужно познакомиться со всеми слугами…

   — Разумеется. Горничных вам уже представили. Через полчаса лакеи и личная охрана будет собрана в гостиной.

   — Спасибо, — Ари попыталась улыбнуться, но в зеркалах отразилась жалкая гримаса. — Я подожду.

   Она не волновалась — просто устала. Ей было все равно, кого приставили к ней родители. Скользнула взглядом по лицам ливрейных лакеев, чуть поклонилась, как учила госпожа Ясо. И замерла, совершенно неприлично уставившись на затянутых в черные костюмы мужчин.

   Телохранителей она уже знала. И на одного из них не хотелось даже смотреть.

   Дэй Таято уставился прямо перед собой, стараясь не глядеть на принцессу. Назначение её личным телохранителем не обсуждалось, отказаться можно было, лишь подав в отставку. На такое Дэй пойти не мог. Да и отчего-то жалко было непутевую девчонку. Принцессу и будущую королеву — тут же одернул себя, но никак не мог представить эту дуреху на троне.

   А девушка, как назло, остановилась напротив, и её взгляд прожигал насквозь.

   — Почему ты?

   Губы едва шевельнулись, а лицо выражало досаду.

   Ответить Дэй не мог, только вытянулся сильнее, как на выпускном, когда получал первые погоны из рук короля.

   Не дождавшись ответа, Ари улыбнулась уже всем разом:

   — Я рада с вами познакомиться. Надеюсь, мы подружимся. А еще я постараюсь не причинять особого беспокойства.

   Дэй едва сдержал ухмылку. Принцесса обещала неосуществимое.

   На удивление, это оказалось правдой. Ари вела себя идеально: подъем в шесть утра, занятия с тренером, завтрак, уроки, верховая езда, танцы… Теперь у принцессы были другие наставники, и Дэй даже заскучал по охотничьему домику. Иногда хотелось повести в танце, почувствовать под рукой гибкую талию, ощутить слабый аромат, присущий только Ари… И, наверное, из-за невозможности повторения, Дэй раздражался при одном виде Королевских Воспитанников.

   Они почти поселились в покоях принцессы. Помогали с заданиями, устраивали шуточные дуэли, выясняя, кто будет парой девушке на уроке танцев, а уж ежедневные верховые прогулки стали для них обязательным развлечением.

   Каждый такой выезд прибавлял Дэю седых волос. Нет, Ари больше не убегала, она старательно выполняла все указания берейтора, легко управляла Лаской, но каждый раз требовала приподнять планку препятствия, утверждая, что уже уверенно сидит в дамском седле.

   — Меня опекают, как фарфоровую куклу! Как можно научиться ездить, если вы не разрешаете?

   О том, что кровь венценосной особы и Наследницы священна и не может пролиться на землю, она словно забыла, а напомнить никто не смел.

   Но когда Ари перешла все границы и решила переставить планку сама, Дэй не выдержал:

   — Прошу прощения, ваше высочество, но это опасно!

   — Опять? — Ари сжала хлыст так, что Дэй на мгновение поверил, что сейчас она замахнется и почти ощутил удар. Но девушка лишь заставила лошадь попятиться. — То требуете, чтобы я научилась ездить верхом, то запрещаете… Сами уж разберитесь чего хотите!

   — Ваших умений хватит, чтобы принимать парады. Прыгать через препятствия вам не придется. Как и подвергать себя любому другому риску. Поэтому я не могу разрешить вам этот прыжок.

   — Отойди!

   — Ари, он прав! — Королевские Воспитанники окружили спорщиков. — После церемонии тебе даже столовый нож в руки не дадут. Так что побереги себя!

   Ари закусила губу. Она совершенно забыла об этой особенности венценосной семьи! Стоит королевской крови оросить землю, как в стране начнутся катаклизмы: наводнения, землетрясения, извержения вулканов, цунами, если море рядом. Поэтому за безопасностью короля и Наследника наблюдали с особенной тщательностью: аптечки находились в каждой комнате, а у горничных и лакеев в специальных карманах лежали стерильные перевязочные пакеты.

   — Я еще не Наследница! С дороги! — и сильным движением шенкеля выслала Ласку вперед.

   Дэй даже не сдвинулся. И не сгруппировался. Лошадиное плечо откинуло его в сторону, но Ари даже не оглянулась. А молодые люди застыли в ужасе, глядя, как она мчится на самое высокое и сложное препятствие: связку из двух стенок и тройника.

   Пять темпов, три, два… И закидка!

   Лошадь прянула в сторону так резко, что Ари не удержалась в седле. Нога запуталась в стремени, не спас и каблук.

   Завизжала от ужаса проходящая мимо манежа женщина. Ласка, испугавшись, прянула вперед и помчалась по кругу, чуть отставляя зад. Всадница волочилась по песку, словно марионетка, у которой оборвались все нити, кроме одной.

   Верховые спешно покидали манеж, чтобы не пугать лошадь еще больше. Берейтор сумел перехватить повод и остановить взбесившуюся кобылу. Дэй кинулся к принцессе.

   Грунт содрал кожу на открытых участках. Не попадись на пути ошалевшей лошади стойка, принцесса отделалась бы ссадинами. Но теперь на виске красовалась рана, и кровь медленно впитывалась во влажный песок.

   Дэй поднес руку к лицу девушки. Пальцы дрожали, но все же ощутили легкое дуновение — Ари была жива.

   — Врача! — он зажал рану чистым платком, ругая себя за то, что до объявления принцессы Наследницей не носил в кармане стерильный пакет с салфетками.

   — Нужно отнести её в помещение, — Королевские Воспитанники окружили телохранителя и Ари, уже протянули руки — забрать, но Дэй рявкнул так, что всхрапнули гуляющие в соседней леваде кони:

   — Не сметь! — и добавил уже тише: — Принцессу волокло по земле. Может быть поврежден позвоночник. Нельзя транспортировать её высочество без фиксаторов и носилок.

   Молодые люди послушно отступили.

   Во дворце занималась паника.
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   Странные звуки долетали откуда-то издалека. Или доносились из-за двери. Кто-то шепчет? Или это где-то ручей звенит? Хотя больше похоже, что ветер перебирает листву.

   Мысли ворочались в голове медленно и причиняли боль. Но и не думать не получалось. Где я? И почему так темно?

   Рука наткнулась на пустоту. Зато звуки смолкли, чтобы через мгновение ввинтиться в висок громогласным:

   — Ваше высочество! Вы меня слышите? Откройте глаза!

   Хотелось сказать, что не глухая, что не надо так кричать. Но с губ сорвалось невнятное бормотание, которое через мгновение сменилось хрипом, когда я попыталась закричать.

   — Ваше высочество, вам больно? — слышалось над самым ухом. — Отойдите, принцессе не хватает воздуха.

   Сказать, что это неправда, не получилось. Да и не до того было: я вдруг осознала, что смотрю в темноту широко открытыми глазами.

   От догадки перехватило дыхание… Верить не хотелось, хотелось надеяться, что на глазах повязка, что кто-то так шутит… Но пальцы коснулись лица, не встретив преграды.

   — Включите свет, — попросила тихо, потому что на громкое не было сил. Да и голова болела до тошноты.

   Все смолкло. А потом послышалось взволнованное:

   — Ари, доченька… посмотри на меня!

   Королева? Почему её голос звучит так странно? В темноте ничего не видно, но, похоже, что она плачет.

   — Ваше величество, пожалуйста, попросите включить свет. В темноте ничего не видно.

   Всхлип, переходящий в тонкий, заглушенный вой. И — смерч звуков. Какие-то команды, приказы. Меня трогали, поворачивали во все стороны, прикасались к лицу, глазам… Тошнить стало сильнее, но попросить, чтобы меня оставили в покое, не могла — сил не осталось даже на то, чтобы вспомнить, что случилось. Кажется, Ласка закинулась… Или что-то другое?

   — Простите…

   Меня не услышали, пришлось повторить громче:

   — Пожалуйста, включите свет, мне страшно.

   Я спокойно ходила по темным улицам. Бродила по дому ночью. Часами могла сидеть на подоконнике, вглядываясь в неясные тени. Но темнота, что окружала сейчас, была другой. Она словно облепила лицо густым слоем, въелась в кожу чем-то маслянистым и душила, как слишком туго завязанный шарф. И петля затягивалась все сильнее.

   — Включите свет! — от ужаса прорезался голос, но никто и не подумал выполнить просьбу. Только засуетились сильнее. Ну что же, придется самой.

   Чьи-то руки прижали к кровати. Резкий голос приказал всем убираться. Он показался знакомым, но определить, кто прикрикнул на держащих меня людей, получилось не сразу. Паника заставила забыть обо всем, в нос ударил едкий запах нашатыря. Такой сильный, что аромат туалетной воды, исходящий от одежды, почувствовался не сразу.

   — Успокойся. Девочка моя. Бедная моя девочка…

   Кто это? Почему так нежно обнимают руки? И почему…

   Осознание приходит не сразу. Король. Он тихо укачивал меня, прижав к груди. А через несколько минут послышалось негромкое:

   Лунную зыбку легонько качну,

   Сон смежит очи…

   Старая колыбельная, которую пела мне Нори. Она успокаивала, хотя слышать её в таком исполнении было странно.

   То ли знакомая мелодия, то ли прерывающийся голос, дрожащий, словно от невыплаканных слез, успокоили. Темнота уже не казалась такой жуткой и чудовища отступили.

   А король все пел, покачивая меня, словно младенца, и это было прекрасно.

   Сарто тоже возился со мной: подбрасывал высоко-высоко, к самому небу, катал на плечах, взбрыкивая, как норовистая лошадка, кружил, крепко ухватив за руки… Отрывки из детства яркими фотографиями всплывали в памяти, сменяя друг другая, как в калейдоскопе. Но тот, кого я звала отцом, ни разу не пел колыбельных. В его руках было безопасно, но никогда — уютно.

   А теперь…

   — Ты плачешь… папа?

   Ладонь перехватили. Песня захлебнулась, к пальцам прижались сухие губы:

   — Прости меня, девочка моя… прости…

   Это было уже слишком. Темнота вокруг закружилась, превращаясь в гигантскую воронку. Последнее, что услышала — дикий крик отца.

   Когда очнулась, его уже не было.

   Голова почти не кружилась, тошнота прошла, а на лице мешалась повязка. Но её не разрешили даже потрогать:

   — Нельзя, ваше высочество!

   Голос был незнаком, в отличие от другого:

   — Думаю, врач объяснит лучше. И сообщи их величествам, что принцесса очнулась.

   — Кэтси?

   Шаги затихли рядом с кроватью:

   — Доброе утро, ваше высочество.

   Приветствия меня мало волновали.

   — Кэтси, что случилось? Я все-таки упала? И… что с моими глазами?

   Ох, как страшно было задавать этот вопрос. Но не знать ответа казалось еще страшнее.

   — Доктор сейчас все расскажет.

   Она замолчала, а движение воздуха и шаги доложили, что в комнату пожаловали гости.

   — Как вы себя чувствуете?

   Этот голос я слышала в прошлый раз. Он отдавал указания. Врач?

   — Я ослепла? — спросила в лоб, боясь не решиться.

   Минутная пауза и спокойный ответ:

   — Удар при падении оказался слишком сильным, это повлияло на зрение. По предварительным данным, со временем оно вернется. Как скоро, будет известно чуть позже, после того, как мы осмотрим вас как следует. Простите, но ваше состояние не позволило сделать этого раньше. Принцесса, ответьте на вопрос: как вы себя чувствуете?

   — Намного лучше.

   Говорить желания не было. Я вдруг поняла, что жутко устала, хотелось спать. А человек, стоящий возле кровати, перелистывал страницы — они громко шуршали.

   — Голова не кружится? Пожалуйста, вытяните вперед обе руки…

   Я машинально выполняла требования врача, пока не поняла: еще чуть-чуть, и просто упаду. Поэтому улеглась поудобнее и провалилась в сон.

   * * *

   Во дворце воцарилось напряженное ожидание. Принцессу отпустили из больницы, но в её покоях, кроме горничных, поселились медсестры. Неосознанно все понижали голос и старались двигаться как можно тише, словно находились в присутствии неизлечимо больной.

   Саму Ари это злило. Она стала раздражительной, все чаще срывалась на окружающих. Те сносили это с терпеливым пониманием.

   Единственные, на кого Ари не повышала голоса, были король с королевой.

   Отношения с отцом постепенно налаживались, в тот день, когда он остался с дочерью на всю ночь, успокаивая и приводя в чувство, словно прорвалась плотина безразличия.

   С королевой было сложнее. Она сама ухаживала за дочерью, но натыкалась лишь на холодную благодарность и непонимание: по мнению Ари, горничные бы справились со всем не хуже и не отвлекали её величество от важных дел.

   — Глупенькая! Что для матери может быть важнее её ребенка? — вздыхала королева и упорно отменяла встречи, а те, что не могла, сдвигала на другое время.

   — Разве страна не важнее? — парировала Ари.

   Ей уже разрешили вставать с кровати, но передвигаться девушка могла только в кресле — голова кружилась, иногда накатывала тошнота, и приходилось возвращаться в кровать.

   — Сейчас для Руматы ты — её будущее, — пытался образумить дочь его величество.

   Давить не смел, боялся разрушить только что возникшее и оттого очень хрупкое доверие. Но видеть, как стена между матерью и дочерью становится все крепче, не мог.

   — Дай ей время. Ари считает нас предателями. Потом поймет, — успокаивал жену, но сам верил в это все меньше и меньше.

   — Молю богов-родителей, чтобы это было так, — вздыхала королева. И старалась не плакать, чтобы не расстраивать мужа еще больше.

   А еще она до смерти боялась, что зрение к Ари не вернется. Мучила врачей требованиями сделать все возможное, часами просиживала над медицинской литературой, стараясь разобраться в хитросплетениях симптомов и синдромов. И плакала, когда думала, что никто не видит: несмотря на то, что пришлось расстаться с дочерью вскоре после рождения, любить её она не переставала. И гордилась красивой, смышленой и пытливой девушкой.

   — Ари очень живая. Боюсь, как бы не погасло это пламя. Даже страшно подумать, что она ощущает в этой темноте.

   Сама Ари ни с кем не делилась мыслями. Принимала все безучастно, стараясь стать незаметнее, словно хотела, чтобы о ней забыли как можно скорее. Но Королевские Воспитанники тоже по-своему беспокоились о будущей Наследнице.

   Поначалу они являлись к ней с конфетами и цветами. И, как обычно, превратили это в игру, стараясь преподнести букеты поизящнее. А потом Теро, сын транспортного магната, живой и веселый парень, притащил одну-единственную розу, но с таким ароматом, что он мгновенно наполнил комнату.

   — Ари, надеюсь, этот запах сможет рассказать тебе о красоте розы.

   Тонкие пальцы едва коснулись лепестков:

   — Какого она цвета?

   — Кремового, — Теро присел перед креслом на корточки. — Когда ты поправишься, я сам посажу этот сорт в твоем цветнике. Ты же не против?

   Ари была не против. И согласилась на прогулку во внутреннем парке, куда допускались только члены королевской семьи и те, кого они лично пригласили.

   Инвалидная коляска медленно катилась по плавно изгибающимся дорожкам. Ари не выпускала из рук подаренную розу и то и дело подносила её к лицу. Тонкий аромат успокаивал лучше лекарств.

   — Принцесса, — их догнал чуть запыхавшийся Фан, — мы с Джеро тут подумали… есть одна игра, тебе должна понравиться.

   — Что за игра? — заинтересовалась Ари. Размышлять о своем бедственном положении сил не осталось, девушка чувствовала, что еще немного, и сойдет с ума. Поэтому ухватилась за первое попавшееся предложение отвлечься.

   — Нужно угадать аромат и найти похожий. Ну что? Поиграем? Джеро ждет в беседке.

   Кэтси шла след в след за возбужденными юношами и не спускала с принцессы взгляда. Напряженная, как перетянутая струна, она готова была кинуться на любой шорох, поднять панику из-за мелькнувшей в траве ящерицы или открыть огонь по вспорхнувшей с ветки дерева птице.

   Волновалась она не только из-за Ари. После ЧП их команда осталась без начальника, его функции взял на себя младший лейтенант Шин Горо. Но это было временно: после проверки их или расформируют, или пришлют нового командира. Пойдет ли это на пользу работе, девушка не знала.

   А еще её задевало, что принцесса ни разу не обратилась к ней напрямую. Ари вообще не вспоминала о том, что, кроме слуг, рядом есть телохранители. С одной стороны, это хорошо — не мешала работать. С другой… Дэй находился рядом несколько месяцев, закрывал от пуль своим телом, рисковал… Но с губ принцессы ни разу не сорвалось его имя. Даже ради того, чтобы поинтересоваться, куда делся старший лейтенант.

   А Ари было не до прошлого. Она изо всех сил боролась с настоящим. Прислушивалась к шагам сопровождающих, к шуму деревьев, к запахам, стараясь понять, куда её везут. Громкие всплески и шорох высокой травы подсказал, о какой беседке говорил Фан: о её любимой, на берегу пруда. Он зарос бамбуком и лилиями, а разноцветные карпы приплывали на звук колокольчика, ожидая вкусного.

   — Можно их покормить?

   В руки тут же сунули банку с горошинами рыбьей еды. Ари кинула один и долго прислушивалась к звукам. Второй отправила подальше, а потом бросила целую горсть.

   Рыбы плескались, хлопали по воде плавниками и хвостом, выпрыгивали в попытках поймать угощение еще до того, как оно коснется поверхности. Девушка, видевшая это уже не раз, живо представила происходящее. И чуть не заплакала, когда вспомнила, что это всего лишь воображение.

   От горьких дум отвлек Джеро:

   — Мы играем? У меня все готово!
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   Теро Аи, безбашенный и очень живой парень, рядом с Ари становился спокойнее. Как мог, окружал девушку заботой и даже вдали от принцессы тепло о ней отзывался.

   Вот и теперь помог вкатить кресло по настилу, устроил возле стола, подвинул баночки с благовониями так, чтобы даже слепому было удобно их брать.

   — Какие правила? — Ари крутила головой, со стороны казалось, пытается рассмотреть окрестности. Темные очки скрывали правду: застывший зрачок, мутный взгляд.

   — Сначала нюхаем заданный аромат. А после, по очереди, угадываем такой же из трех других.

   Ари нахмурилась, она не понимала.

   — Давайте играть, по ходу разберешься. Вот! — Теро вложил в руку девушки баночку с кусочком ткани внутри. Его пропитывало ароматное масло. — Понюхай!

   Ари послушно сунула туда нос, но молодой человек успел исправить ошибку:

   — Не так! Ты же себе все чутье собьёшь. Вот, попробуй так!

   И, поднеся баночку к самому лицу девушки, аккуратно помахал рукой, направляя поток воздуха.

   — Чувствуешь?

   Ари кивнула. Аромат масла, смешавшись с пропитанным запахом цветов ветром, навевал приятные ассоциации. Эта игра нравилась ей все больше, тем более что отгадывать получалось легко.

   — Наверное, обоняние обострилось из-за слепоты, — Ари было неловко после третьего подряд выигрыша.

   Молодые люди переглянулись. Ари не видела, как они меняли баночки, подавая ей нужную. Сейчас принцессе необходима была уверенность в себе, и Королевские Воспитанники старались, как могли.

   Наедине они даже посмеивались, шутливо обвиняя товарищей в том, что те пытаются втереться в доверие будущей королеве.

   Ари этого не слышала. Она просто наслаждалась общением, насколько позволяло состояние. Но пока еще быстро уставала. Правда, старания новых друзей приносили плоды: кошмары будили девушку все реже. Она даже почти перестала скучать по родным местам и мечтала теперь только о возвращении зрения.

   Врачи убеждали, что для этого требуется время, и просили подождать. Правда, не сообщали, сколько именно.

   После падения дочери королева запретила занятия:

   — Ари и так досталось. Ей восстанавливаться нужно, а не за учебниками просиживать. Вести себя умеет, семью не опозорит. Остальное приложится!

   Его величество согласился с женой. Несмотря на занятость, он старался как можно больше времени проводить с семьей. Постепенно совместные обеды вошли в привычку у всех, и часто на них присутствовали Королевские Воспитанники.

   Их, в отличие от Ари, присутствие правящей семьи не смущало. Они могли и пошутить, и рассмеяться, и нарушить тщательно соблюдаемые вне стен личных комнат правила этикета. Особенно выделялся Теро. Ари каждый раз ежилась, слыша его смех, ожидала сурового окрика. Но баламуту все сходило с рук. Несмотря на то что королева старалась относиться к своим воспитанникам ровно, этот был любимцем.

   — Не обращай внимания, — убеждала её величество дочь, когда они оставались наедине. — Теро хороший мальчик. Живой, открытый. Что на уме, то и на языке. Конечно, для серьезного политика это недостаток. Но мне важнее, чтобы ты была счастлива. А муж из него выйдет отличный!

   — А как же страна? — Ари не могла смириться с тем, что её жизнь как раз ставили в зависимость от государства, в то время как остальные могли наслаждаться свободой.

   — В управлении страной тебя поддержат Фан и Джеро. Конечно, они помогут в любом случае, но ты не представляешь, как это утомительно — вместо спокойного общения с мужем выслушивать о нуждах страны. Теро поможет хотя бы дома забыть о том, что ты — королева. Да и в делах будет полезен. Образцовый министр торговли!

   Отец Теро создал торговую империю, что, подобно спруту, запустила щупальца во все страны, незаметно спаивая их друг с другом. И сын прекрасно знал, как пользоваться этими связями, хотя и не желал иметь с торговлей ничего общего. Его привлекала спокойная, беззаботная жизнь.

   Живой, отчаянный Теро нравился Ари. Точно так же, как и вежливо-ровный Фан или рассудительный и серьезный Джеро. А еще она благодарила Богов-родителей за то, что уже много лет супругов королевским детям выбирают не за знатность. Аристократом из этой троицы был лишь Фан Хойо, и лишний раз об этом старались не вспоминать, чтобы остальные не почувствовали себя ущербными.

   Возможно, Джеро и чувствовал неравенство, но виду не подавал: политикам нельзя показывать чувства. А к политической карьере он, сын и внук членов Совета, шел с малых лет. Его величество уже теперь доверял ему важные дела, с которыми молодой человек справлялся блестяще.

   — Береги его, Ари, — внушал отец, когда оставались наедине. — Джеро для тебя — находка. Держи возле сердца, и он не подведет!

   Ари соглашалась. Джеро всегда мог подсказать, что делать, тактично направлял и легко оставался на вторых ролях, хотя всем было видно, что именно он играет первую скрипку. Споры в его присутствии прекращались быстро и незаметно, а правильное решение проблемы не заставляло себя ждать.

   День за днем дружба между молодыми людьми крепла. В их присутствии Ари почти забывала, что не видит, и замужество практически перестало пугать. Оно уже не представлялось огромной черной тенью, из глубины которой доносится звон цепей. Проблемой стало другое: принцесса не знала, кого предпочесть.

   — Не торопись, — советовали родители. — До дня рождения еще есть время.

   Но его становилось все меньше. И Ари решилась попросить:

   — А можно еще подождать? Врачи говорят, что пока не поправлюсь, рожать мне нельзя…

   Эти слова привели родителей в шок:

   — Рожать? Ари, думаешь, тебя заставляют выйти замуж только из-за ребенка?

   — А разве нет? — Ари была обескуражена. Эти месяцы ей старательно внушали мысль о долге, о Наследнике, и вот…

   — Замужество Наследницы еще и политический шаг! Если огласить помолвку сейчас, то у нас еще останется время справиться с последствиями: наружу выйдет много заговоров и подводных течений. Работы предстоит непочатый край, так что не беспокойся: время привыкнуть к новому положению у тебя еще будет.

   Ари вздохнула: она надеялась отсрочить выбор. Огорчать не хотелось никого из троих, да еще и выбрать не получалось. Королева расценила этот вздох по-своему:

   — Дорогой, а может, действительно — отложим? Достаточно будет объявить Ари Наследницей. Все равно до детей дело не скоро дойдет.

   — Я… подумаю, — нехотя согласился его величество.

   Ари ликовала! Но в груди крохотным червячком поселилось сомнение. И предчувствие неизбежного. Что-то она делала неправильно.

   * * *

   Длинные коридоры. Зеркала на стенах отражают тусклый свет луны. Откуда она здесь, во дворце? Я иду вперед, сначала спокойно, уверенная, что вот-вот появится дверь и можно будет выйти из этого мрака. Но её нет, и шаг ускоряется, пока не переходит в бег.

   Сердце лихорадочно стучит, словно пытается пробить грудную клетку, но дышится легко. Если бы не полумрак, не эти зеркала, в которых мелькают тени, и не гулкие шаги за спиной! Спокойные, ровные, как удары метронома. Или молотка, вколачивающего гвозди в крышку гроба.

   Они заставляют бежать еще быстрее, но как бы я ни старалась, обогнать не получается.

   Коридор закручивается спиралью, пол уходит то вверх, то вниз, иногда прерываясь ребрами ступенек. В зеркалах мелькают лица. Бледные, словно призраки. Они пытаются что-то сказать, но стекло не пропускает звуки. И тогда лица прижимаются к нему так, что носы словно впечатываются внутрь.

   Как я успеваю рассмотреть все это? Ах да. Это сон, здесь время движется иначе. Тогда… зачем бежать? Нужно просто повернуться к опасности. И проснуться, когда что-то случится.

   Остановиться не получается. Я пытаюсь схватиться за стены, но там зеркала, из которых скалятся бледные лица. Страшно даже прикоснуться к стеклу. Но, может, это — шанс?

   Как только осознаю это, ноги примерзают к полу. А шаги за спиной становятся все громче.

   Оглянуться не получается — тело не слушается, шея словно окаменела. Малейшее движение отзывается болью. Но ведь я же сплю? Почему тогда… Или это не сон?

   Холодный пот течет по лицу и груди. Я бьюсь, как рыба в сетях, но сдвинуться с места не получается. Разве что чуть-чуть повернуть голову, чтобы увидеть темноту. Оттуда надвигается что-то страшное.

   Лунный свет отражается от ближайшего зеркала и прыгает вглубь коридора, чтобы на миг озарить пальцы, сжимающие пистолет. Его ствол нацелен на меня, и черное отверстие вспыхивает выстрелом.

   Разве можно увидеть летящую пулю? Я увидела. Она выплыла из огненного цветка и направилась ко мне. Медленно, не торопясь. Стоит сделать шаг в сторону, и пролетит мимо не задев.

   Но я не могу даже обернуться! Только и остается — замереть, нелепо и неудобно выкрутив шею, и смотреть на приближение смерти.

   Грохот справа, звон осыпающихся стекол — это лопнуло зеркало, не выдержав напора. И от этого звука оцепенение спадает, и я делаю шаг вперед, чтобы удержаться на ногах. Как раз навстречу пулям, которые вылетают одна за другой, двигаясь, словно по линейке. Но между мной и ими вырастает тень, вырвавшаяся из зияющей осколками пасти зеркала.

   Я вижу, как вздрагивает мужчина, когда пули одна за другой входят в тело. Эхо усиливает крик, унося его по бесконечному лабиринту. Это кричу я?

   На руки обрушивается тяжесть — тот, кто закрыл меня от опасности, все-таки падает. Подхватываю, удивляясь весу, осторожно укладываю на пол. И снова кричу, теперь от отчаяния: Дэй еще находит силы улыбаться, но ясный взгляд гаснет. А рука с пистолетом снова поднимается. Но теперь вылетевшая пуля больше не пугает.

   Удар отбрасывает на стену. И я просыпаюсь от собственного крика.

   Темнота облепила старой паутиной. Это еще сон или уже нет?

   Мир вокруг наполняется голосами, два из которых принадлежат Мали и Дэт.

   Значит, это действительно был лишь сон. Но какой реальный! Я не только слышала шаги и ощущала запахи. Мне было больно! И Дэй…

   — Ваше высочество, что с вами? Вот, попейте!

   В губы упирается край чашки. Вода смачивает пересохшее горло.

   — Все в порядке. Просто кошмар.

   Постепенно суматоха успокаивается, и некоторое время я слышу тишину, нарушаемую сопением Тино. Щенок побесился и теперь мирно спал у кровати.

   А у меня заснуть снова не получилось. Не из-за страха — просто мысли крутятся в голове, не давая покоя. Почему-то кажется, что сон был вещим.

   А вот это бред! Боги-родители конечно, милостивы и могут предупредить об опасности, но это случается так редко! Люди должны сами позаботиться о себе, иначе зачем им разум?

   Я пыталась успокоиться и так, и эдак, но тревога не проходила. Наконец, не выдержала:

   — Есть тут кто-нибудь?

   Мне не ответили, пришлось нашаривать над головой сонетку. В соседней комнате раздался мелодичный перезвон бубенчиков.

   Тино недовольно всхлипнул и продолжил спать. А я прислушалась к тихой походке горничной.

   — Ваше высочество, вам что-то нужно?

   Они не оставляли меня ни днем, ни ночью. Горничные, лакеи и… охрана. После падения с лошади личных телохранителей обязали находиться рядом неотлучно. Но только сейчас поняла, что за все время ни разу не слышала шагов Дэя.

   — Мали, кто сегодня дежурит?

   — Я и Дэт, ваше высочество.

   — А из охраны? Снова Кэтси?

   Раньше я не прислушивалась, но легкие женские шаги очень отличаются от ровных и уверенных мужских.

   — Кэтси была с вами днем. Сейчас дежурство Тони Сэдеро.

   — А… старший лейтенант Таято?

   Тишина привиделась оглушительной. Даже Тино перестал сопеть.

   — Мали? — показалось, что она ушла, оставив меня в неизвестности. — Мали, ты тут?

   — Да, ваше высочество.

   Судя по голосу, она что-то от меня скрывала. Пришлось надавить:

   — Где Дэй? Почему я его не слышу? С ним все хорошо?

   Мали отвечала нехотя, сначала делая между словами большие паузы, а потом выпалила, как будто торопилась как можно быстрее избавиться от неприятной обязанности:

   — Лейтенант арестован. Его отдали под трибунал.

   — За что?

   Ари оглядывалась, как будто могла видеть. И окружающие отворачивались, словно сквозь темные стекла очков их пронзал требующий взгляд.

   — За что? Что он натворил?

   Мали долго не решалась ответить, но в итоге выпалила:

   — Старший лейтенант Дэй Таято отдан под суд за то, что не смог предотвратить угрозу для вашего высочества. Вы упали с лошади и сильно пострадали. Это преступление, за которое телохранитель несет полную ответственность.

   — Бред какой! — Ари не могла поверить, что кому-то приходится отвечать за её проступок. — Дэй-то тут причем? Мне нужно поговорить с его величеством!

   — Но сейчас ночь!

   Ари задумалась. Её действительно не пустят к родителям в этот час.

   — Тогда… я могу навестить Дэя?

   Это тоже оказалось невозможным. Тюрьма, где содержали обвиняемых до суда, находилась в другой части города, и попасть туда можно было только по специальному пропуску. Выдать его мог лишь правитель, генерал или Наследник.

   Ари с трудом дождалась утра. Мысли метались, как испуганные крысы. Представлялись то пытки, то сырой каземат без окон. И Дэй. Окровавленный, измученный бесчисленными допросами. Она сама понимала, что это бред, но поделать ничего не могла. И, едва поздоровавшись с родителями за завтраком, сразу заговорила об опальном телохранителе.

   — Это не в моей компетенции, — сухо оборвал её король. — Даже я не могу повлиять на трибунал, приговор будет вынесен в соответствии с законом.

   — Но… папа! — слово удалось произнести почти без запинки, — Дэй же не виноват! Я сама решила прыгнуть!

   — Должен был отговорить. Остановить лошадь, в конце концов… Да мало ли… Ари, дочка, ты никак не можешь понять: ты — единственный наш ребенок, надежда Руматы. Поэтому на телохранителях огромная ответственность. Впрочем, как и на тебе. Наверное, пора учиться отвечать за свои поступки. Пусть это послужит горьким, но уроком.

   Король бросил салфетку на стол и поднялся:

   — Доброго дня всем.
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   Ари молча слушала удаляющиеся шаги. У неё тоже пропал аппетит.

   — Ты должна поесть, — королева не вмешивалась в разговор. — Если заболеешь…

   Ари не слушала. По щекам текли слезы, а пальцы, сжимающие скатерть, побелели.

   — Спасибо. Не хочется.

   Она вскочила, но не рассчитала, ударилась о край стола. Грохот опрокинутого стула смягчил толстый ковер на полу.

   — Ари, ты не ударилась? Цела?

   Девушка оттолкнула пытающуюся осмотреть её мать:

   — Со мной все в порядке, ваше величество.

   И, отвесив безупречный книксен, устремилась к выходу. Дирали, стоящая все время за её спиной, мягко направила принцессу к двери. Но и это прикосновение вызвало шквал гнева:

   — Считаете, что я совсем беспомощная? Да? Принцесса, говорите, Наследница? А как до дела, так сиди и не отсвечивай! Ай, да кому я здесь нужна?

   Она мчалась по коридорам, натыкаясь на стены. Попадающиеся по пути слуги старались убрать с её дороги стулья, вазы… Даже умудрились сдвинуть стол, когда она направилась прямо на него.

   Ари металась по дворцу, выплескивая гнев в движении, а когда выдохлась, просто осела на пол и зарыдала в голос.

   Горничные тут же увели её в спальню. Ари не сопротивлялась. Послушно пошла, послушно уселась в кресло, выпила воды, хотя зубы стучали о край стакана. Дирали предложила позвать врача, состояние принцессы пугало.

   — Не надо, — в комнату вошла королева. — Оставьте нас!

   Девушки послушно испарились. А её величество передвинула стул и устроилась напротив дочери:

   — Я понимаю, каково тебе сейчас. Сама через это проходила…

   Ари всхлипнула и повернулась на голос матери.

   — Но позволить такого я себе не могла: ведь я была не урожденной принцессой, а лишь невестой наследного принца. Ради него приходилось терпеть.

   — Зачем? Ты его любила?

   Королева мягко улыбнулась, забыв, что дочь не видит её лица, и встала. Остановилась напротив окна, и её взгляд затуманился от воспоминаний.

   — Мы были молодыми и отчаянными. Знаешь, твоему отцу тоже готовили невест, но он выбрал меня…

   — Значит… — Ари вскинула голову, но королева уже сменила тему:

   — Твое замужество обсудим потом. Сейчас речь о безобразной сцене в столовой. Ты же знаешь, как много зависит от короля! Наверное, это самый бесправный человек во всем королевстве. И он не заслужил выслушивать… вот такое.

   — А невиновный, которого отправили в тюрьму, — заслужил? — Ари снова распалялась. — Я сама пошла на риск, Дэй здесь ни при чем!

   — Дэй Тято — твой личный телохранитель. Он отвечал за жизнь и здоровье единственной дочери короля, а значит, и за будущее Руматы. Поэтому привыкай к ограничениям! Ты заметила, что твой отец не прикасается к оружию? Даже столовые ножи у него тупые? Не задумывалась, почему?

   — Кровь правителя не должна пролиться на землю, — начала цитировать Ари давно заученное. — Поэтому…

   — Это касается и Наследника. Как только ты получишь титул, готовься ко всем этим ограничениям. Если не научишься нести ответственность за свои поступки, уничтожишь страну. Твой отец считает, что наказание Дэя будет для тебя суровым, но необходимым уроком.

   Ари замолчала. Тишина в комнате густела, превращалась в кисель, давила на виски…

   — Не хочу! Я не просила о титуле!

   — Ты родилась в правящей семье! — оборвала её королева. — Наследников никогда не спрашивают. Это плата за корону.

   — Она мне не нужна!

   — Это не зависит ни от меня, ни от тебя. И даже от короля не зависит! Прости, дочка… Тебе придется нести этот груз в одиночку. Лелею надежду, кто-нибудь из ребят сможет сделать его чуть полегче. А теперь успокаивайся. Я поговорю с твоим отцом. Может быть, получится что-нибудь придумать.

   Королева задержалась возле двери в надежде, что дочь позовет, попросит остаться. Но Ари молчала.

   Сердце матери разрывалось от её слез, но муж был прав: девочке пора отвечать за свои поступки, скоро на её плечи ляжет забота о королевстве. Но как же хотелось помочь! Эта странная связь между ней и телохранителем… Она была заметна невооруженным взглядом. В том, как Дэй Таято смотрел на Ари, как принцесса чувствовала его присутствие за дверью… Это была не любовь. Скорее — бесконечная забота с одной стороны, и полное доверие с другой. Словно Дэй — единственный в этом мире, от кого Ари не ждала подвоха.

   Сердце кольнула ревность. Но королева и виду не подала. Осторожно закрыла за собой дверь и негромко попросила дворецкого:

   — Скажите Начальнику Королевской Охраны, что я хочу его видеть как можно скорее.

   * * *

   Наверное, так чувствует себя попавшая в ловушку мышь? Или птица в золотой клетке… Вроде бы все есть, а свободы не дают. И справиться с этим не получится.

   Подушка стала мокрой от слез, но даже перевернуть её сил не было. И желания: лежи, дура, на мокром! Из-за тебя в беде хороший человек. Он защищал тебя до последнего, подставлялся под пули, а теперь отдан под суд. Под военный трибунал, а значит, приговор будет суровым. Дэя не оправдают, это явно сквозило и в отповеди отца, и в утешениях матери.

   Почему Боги-родители не дают возможности повернуть время вспять? Не разрешают исправить ошибки? Почему заставляют жить сразу «набело»?

   В окно ударили тяжелые капли. Опять дождь. Осень в этом году пришла поздняя и теплая, но очень уж дождливая. Листья быстро опали, и вокруг посерело, хоть радуйся, что не видишь всего этого!

   А может, это наказание? Так тебе и надо! Только вот куда деть причитающую совесть?

   Хотелось вскочить, куда-то бежать, что-то делать… Что — без разницы, только вытащить бы Дэя из вонючей тюрьмы! Да я на что угодно ради этого готова! Может, пообещать вести себя как следует и выбрать мужа уже в день оглашения меня Наследницей? Королю должно понравиться!

   Нутро скрутило при мысли, что придется стать бесправной куклой: идти, куда скажут, делать, что велят… Но на другой чаше весов Дэй! Он не заслужил такого. И потом, разве не долг принцессы — отвечать за свои поступки? Вот и отвечу!

   Пальцы нащупали сонетку над кроватью, но дверь открылась раньше, чем зазвенел колокольчик.

   — Ваше Высочество, королева передала вам пропуск на гауптвахту. Он действует только сегодня, если хотите увидеть старшего лейтенанта Таято…

   Что? Пропуск? Скорее!

   Как же медленно мы собирались! Казалось, горничные специально тянут время. Но, наконец, меня проводили в машину. В голосе Кэтси слышалось скрываемое недовольство:

   — Вашему высочеству разрешили не брать горничных. Но вы должны пообещать, что будете вести себя разумно.

   Да пожалуйста! Только дайте мне возможность поговорить с Дэем. И попросить прощения. А может…

   — Кэтси, ты, случайно, не знаешь способа вытащить его на свободу?

   — Никак нет, ваше высочество. Дальнейшая судьба командира в руках трибунала.

   — А что насчет помилования? Или это невозможно?

   — По закону король может вмешаться в дела военного суда только в исключительном случае.

   Вот это да! Значит, то, что Дэй в тюрьме из-за моей ошибки, это не «исключительный случай»? И часто такое бывает?

   Спрашивать не стала: Кэтси явно не желала разговаривать на эту тему. А может, со мной. Придется и к этому привыкнуть. Да плевать! Справлюсь и без неё, хотя союзник бы не помешал.

   Бронированное стекло отсекало все звуки. Иногда оживала рация, координируя нас с машиной сопровождения. И от невозможности не только видеть дорогу, но и слышать окружающее, путь показался бесконечным. В друге время я бы заснула, но не теперь — волнение заставляло ерзать по сиденью. Уроки госпожи Ясо вылетели из головы мгновенно.

   Судя по топоту, доносящемуся со всех сторон, на гауптвахте встречали полным составом, за исключением заключенных. Я не видела ни начальника, ни остальных, слышала только голоса, да представляла, что вот сейчас меня приветствуют, вытянувшись в струнку и вскинув руку к козырьку, а вот читают пропуск. И все это — под дождем, который мелко барабанил по раскрытому над головой зонтику.

   — Мой кабинет в распоряжении вашего высочества, — послышалось вежливо-отстраненное. — Подследственного Таято приведут через несколько минут.

   Их хватило, чтобы немного «осмотреться».

   Я никогда не была в кабинетах начальников гауптвахты. И тюремных тоже — не была.

   Первое, что ощущалось — пространство. Большое, гулкое. Единственной опорой здесь оказалась Кэтси. Она вела осторожно, так, что чувства беспомощности не возникало — берегла мое самолюбие.

   Мягко спружинило кожаное кресло. Стол под пальцами отозвался теплом — натуральное дерево.

   Кондиционера то ли не было, то ли забыли включить. Зато окно открыли настежь — я чувствовала, как промозглый ветер врывается в помещение, стараясь уничтожить аккуратную укладку на моей голове. Стоило поежиться, как тут же послышался щелчок — Кэтси закрыла рамы.

   Стук в дверь заставил забыть об окружающем. Ровный, холодный голос доложил:

   — Подследственный Таято доставлен.

   Вот так. В этом месте подозреваемые лишаются званий. Хорошо, что номера вместо имен не присваивают. И в который раз за сегодня порадовалась, что ослепла. Видеть Дэя в арестантской робе… этого бы я не вынесла.

   Кто-то прошел через кабинет. Я вслушивалась в шаги, однако звона кандалов не услышала. Стало легче, но когда человек остановился напротив, все мысли пропали. А ведь нам надо было поговорить о многом!

   — Дэй?

   — Так точно. Подследственный Таято явился по приказу Её Высочества.

   Громкий, четкий ответ эхом отразился от стен и ударил по ушам. В кабинете что, пусто? Тут ничего нет, кроме этого стола?

   — Здесь есть стул? Присаживайтесь… старший лейтенант Таято.

   Снова назвать его по имени не посмела. Слишком много холода прозвучало в его ответе. Нет, в докладе. Наверное, он меня ненавидит!

   — Простите, Ваше Высочество, у подследственных нет званий.

   Но назвать его так не получалось! О Боги-родители! Я осознала свою ошибку, помогите же своей запутавшейся дочери!

   — Я поняла. Присаживайтесь… господин Таято. Если есть куда.

   — Благодарю Ваше Высочество за милость, но это тоже не положено.

   Он изо всех сил старался удержать меня в рамках. Наверное, нужно прислушаться, я и так доставила слишком много проблем. Но как же тяжело это сделать!

   — Кэтси, пожалуйста, оставьте нас одних.

   — Принцесса, это невозможно!

   — Кэтси, я понимаю, ты опасаешься последствий. Но обещаю, я не совершу ничего предосудительного.

   — Проблема не в вас, — она замялась.

   — Оставлять охраняемую особу наедине с обвиняемым в преступлении недопустимо для телохранителя, — отчеканил Дэй. — Надеюсь, Ваше Высочество это понимает.

   Еще как! Но…

   — Кэтси, это же старший лейтенант Таято… Неужели ты веришь, что он может мне навредить?

   Телохранитель мочала. Я не видела ни её лица, ни действий. Зато все самое важное заметил Дэй:

   — Сержант Кэтси Кауро, если вы нарушите правила, я буду вынужден написать рапорт о вашем несоответствии занимаемой должности!

   А ведь с него станется. О Боги-родители, дайте мне терпения и разума поговорить, как хотела!

   Возмущенный окрик Дэя, быстрые шаг Кэтси и звук аккуратно закрытой двери. Похоже, боги вняли моим мольбам и это знак! По крайней мере, мне хочется так думать.

   — Мы одни?

   — Так точно!

   От льда в его голосе по спине пробежал холодок. Но Дэй имеет право злиться, а я заслужила гнев и выслушаю все, что он скажет. Но сидеть, зная, что напротив замер навытяжку тот, перед кем виновата, было неуютно.

   — Пожалуйста, присаживайтесь, — попросила еще раз. И не получила ответа.

   — Как знаете.

   Если он предпочитает торчать посреди кабинета, то и я встану. Так легче удержать себя в руках.

   Кресло чуть отъехало назад, освобождая место у стола. Чтобы не потерять ориентацию, я слегка придерживалась за его край.

   — Господин Таято, я хочу попросить у вас прощения.

   Тишина.

   — Вы имеете право злиться. Все-таки моя выходка довела вас до трибунала…

   — Ошибаетесь! — от неожиданности я вздрагиваю, Дэй никогда не позволял себе перебивать. — Я сам во всем виноват. Из-за меня Ваше Высочество едва не погибли. Сожалею. Примите мои искренние извинения и благодарность за то, что нашли время приехать. Но я, королевский телохранитель, допустил ошибку и должен понести наказание. Прошу Ваше Высочество не вмешиваться, это внутреннее дело военного ведомства.

   Он так обижен, что даже помощи от меня принять не желает? Невольно делаю несколько шагов, намереваясь подойти, и зацепляюсь носком туфли за ковер!
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   Дэй среагировал раньше, чем понял, что творит: прикосновение к королевской особе лишь увеличивало список обвинений. Как телохранитель, он обязан был подхватить падающую принцессу, только вот телохранителем он теперь не являлся.

   От резкого движения темные очки упали. Беспомощный взгляд в пустоту заставил дрогнуть сердце. Дэй разжал объятия и отступил, потупившись:

   — Прошу прощения. Я не должен был…

   — Спасибо, — Ари явно не знала, что сказать. Щеки заливал румянец. Она беспомощно оглядывалась, а потом решилась спросить: — Очки не разбились?

   В этот раз Дэй нарушил субординацию уже умышленно. Подал требуемое с глубоким поклоном, хотя принцесса не могла увидеть.

   Она вцепилась в очки так, словно они щитом закрывали от всего мира, и тут же успокоилась. Но все-таки выглядела немного жалкой. Чтобы сохранить остатки благоразумия и чести, Дэй снова поклонился:

   — Я благодарю Ваше Высочество за сочувствие и оказанную милость. Но впредь прошу не вмешиваться: как военный я обязан нести ответственность за свои поступки.

   И громко позвал:

   — Её Высочество закончили аудиенцию.

   Кэтси ворвалась первой. Взгляд на растерянную принцессу, на Дэя… Понимающий кивок, и девушка аккуратно усадила Ари обратно в кресло:

   — Мы не можем уйти сейчас, нужно попрощаться.

   Ари только вздохнула, прислушиваясь к удаляющимся по коридору шагам.

   А Дэй, заложив руки за спину, послушно следовал впереди конвоира. Визит принцессы вызвал противоречивые чувства. С одной стороны, было приятно, что о нем помнят, это немного будоражило тщеславие. С другой, смотреть на безучастный, пустой взгляд оказалось неожиданно больно. Всю дорогу до камеры Дэй винил себя в том, что не усмотрел, не остановил. Мог же, в конце концов, просто схватить кобылу за повод! Тоже бы наказали, конечно, но внушение — не приговор, а здоровье будущей Наследницы сейчас важнее всего на свете.

   Оказавшись в камере, Дэй со всей дури саданул кулаком по стене. И еще раз, и еще. Руку защипало — на поверхности кожи выступил кровавый «пот». Но боль помогла прийти в себя. Дэй подул на ссадины и уселся на единственный стул — ложиться днем на кровать строго запрещалось.

   Несмотря на правила, камера больше напоминала комнату в общежитии: стол, стул, кровать, книжная полка и крючок в стене вместо вешалки. Сейчас на нем красовалась армейская куртка без знаков различия, а сверху пристроилось кепи со снятой кокардой. Дэй уже не надеялся, что она вернется на место, но о будущем не тревожился. Ари он сказал правду: королевский телохранитель готов ответить головой не то что за жизнь, но и за пустую царапину охраняемого лица.

   Он очень надеялся, что Кэтси и остальные сумеют объяснить принцессе суровую правду. Хотя бы для того, чтобы самим не попасть в неловкое положение. Или — что было еще страшнее — не суметь защитить будущую Наследницу. Все, о чем Дэй собирался просить трибунал — не менять его команду. Этим людям старший лейтенант доверял едва ли не больше, чем себе.

   На полке стояли книги — в основном военной тематики, но были и художественные: детективы, хотя и смешили своей наивностью, позволяли отвлечься. Но сегодня годами проверенное средство не помогало: в ушах звучал полный отчаяния голос принцессы.

   Дэй понял, что его напрягло: всегда неутомимая, живая Ари изменилась. Словно батарейки закончились. И незрячие глаза были здесь ни при чем: дело в поведении. Девушка потухла, стала жалкой, потеряла себя.

   А это было опасно не только для неё, но и для Руматы.

   Вернув детектив на полку, Дэй достал бумагу и ручку.

   Но дальше «шапки» доклада дело не пошло. Дэй писал и перечеркивал, писал снова… В результате на полу образовалась горка скомканных листов. Когда стопка чистых в папке значительно уменьшилась, Дэй заметался по камере.

   Из-за двери послышались шаги — надзиратели заметили непонятную активность и шли посмотреть, что случилось. Дэй упал обратно на стул и обхватил голову руками.

   Мысли метались. Хотелось то кинуться навстречу надзирателю с требованием связаться со старшим, то забиться в уголок и не отсвечивать.

   — Куда я лезу?

   Вокруг принцессы сейчас вся Румата вертится. Её здоровье рассматривают под микроскопом. Если с ней что-то произошло, то сотни врачей уже решают проблему.

   Что может сделать опальный телохранитель, ждущий суда?

   Но от понимания происходящего легче не становилось. Тревогу следовало выплеснуть в движении. И Дэй сначала собрал в коробку, поставленную специально для мусора, всю раскиданную бумагу, а потом скинул футболку: в душ водили раз в сутки, незачем было пачкать единственную одежду.

   Подтягивание. Пресс. Отжимания: простые, на одной руке, с хлопком… Дэй остановился только когда выдохся. Перевернулся на спину, глядя в щербатый потолок с железным плафоном светильника. Тяжелые мысли не исчезли, но стали далекими. Подследственный Таято теперь верил, что до завтра не свихнется. Главное, дожить до трибунала.

   Шаги замерли напротив двери. Пока в замке поворачивался ключ, Дэй успел вскочить и натянуть футболку.

   В камеру вошли двое: надзиратель и начальник гауптвахты. Последний держал в руках черную кожаную папку с золотым вензелем. Дэй насторожился: в ней находились важные постановления и приказы.

   — Подследственный Таято, принято решение о слушании вашего дела.

   Дэй вытянулся в струнку. Тихий голос вворачивался в сознание ржавым шурупом. Но вместе с тем пришло и облегчение: ожидание закончилось. Первое слушание назначили на послезавтра.

   * * *

   Врачи запретили меня тревожить. Сказали, это поможет зрению вернуться. И каждый вечер я упрямо молила Богов-Родителей оставить его себе, но освободить Дэя. Существовать, зная, что твоя выходка стоила кому-то жизни, было невыносимо.

   Еще хуже оказалось понимание, что, по сути, это было ненужным ребячеством. Попыткой покрасоваться, насолить взрослым. Теперь я это видела ясно.

   А еще уяснила, что идти напролом — не всегда хорошая идея. И то, что во дворце мне нужны союзники. Начала искать среди ближайшего окружения и быстро выяснила, что все четыре горничных — на моей стороне. Они с удовольствием приносили слухи, объясняли отношения среди чиновников, в общем, стали незаменимыми информаторами.

   От них и стала известна дата суда над Дэем. И то, что повлиять на него у меня не получится.

   — Не расстраивайтесь так! Его могут и оправдать!

   Надежда, было, расправила крылья, но толстый том сборника военных законов, который я заставила перелистать и зачитать вслух отдельные моменты, убил её окончательно. Пожизненное заключение или смертная казнь. Ни один из вариантов меня не устраивал. Но найти лазейки в законодательстве самостоятельно не получалось, а спросить напрямую было нельзя. К счастью, появился еще один слух: рассмотрение дела может и затянуться. Особенно если намекнуть кому надо. Я тут же дала добро на это и задумалась, как узнать все точно.

   Совершить обходной маневр?

   Из-за болезни обучение отменили, и большую часть дня я была предоставлена самой себе, а у незрячих не так много развлечений, так что скучала я отчаянно. Это и стало поводом.

   За ужином царила уже привычная напряженная атмосфера. Мама пыталась разрядить обстановку, но уставший отец держался настороженно. Он знал о моем визите на гауптвахту и ждал очередных просьб по поводу телохранителя, заранее готовя отказ.

   И когда я попросила возобновить занятия с преподавателями экономики, географии, истории и добавить к ним уроки по правоведению, от неожиданности дал разрешение.

   — Не рано? — встревожилась королева. — Ари, тебе нужно больше отдыхать.

   — Вы сами говорили, что на мне огромная ответственность. Результаты шалостей наглядно видны. Прости, мама, но повторения не хочу. Только попросите преподавателей учитывать, что я не могу писать, как все нормальные люди, пусть занятия будут устными!

   Судя по смешку, короля развеселила эта ремарка.

   — Всенепременно!

   Моя просьба разрядила обстановку. Обед прошел совсем как в нормальной семье. А после него я поспешила к себе: секретарь должна была сообщить, кто из преподавателей мог начать занятия уже завтра. Добираясь до своего кабинета, молилась, чтобы это оказался юрист.

   — Хотите прогуляться? — поинтересовалась Мали. — Я попрошу для вас кресло на колесах, так что вы сможете как следует отдохнуть.

   Вот инвалидного кресла мне только и не хватало! Ненавижу быть беспомощной. Да и показать серьезность намерений необходимо.

   — Нет. Поинтересуйся лучше, есть ли в королевской библиотеке аудиозаписи по истории Руматы, а также по генеалогии. Глаза не видят, так хоть слух задействую!

   — Слушаюсь!

   Легкие шаги простучали по паркету, а на смену им пришли другие — более уверенные, строгие. Это явился мой секретарь.

   Молодой человек с хорошим образованием, так его рекомендовали. По правде, до сих пор его основной заботой было ходить за мной по пятам и напоминать о занятиях с госпожой Ясо. А после падения бедолага совсем остался без дела.

   — Ваше высочество, вы должны были поручить это мне! — в голосе слышалась обида.

   — Тогда останови Мали и скажи, что велела заняться поисками тебе.

   — В таком случае, — слуха коснулся шелест страниц записной книжки, — прошу уточнить, какой период истории Руматы вас занимает больше всего и какие линии семьи необходимы: общее древо или только главная ветвь.

   Ого! Ну вот и разница между горничной и специально обученным для помощи в делах человеком! И ведь он прав: есть разница, зазубривать всех родственников сразу или только предков!

   — Историю общую, как для детей. Потом решу, на чем сконцентрироваться. По остальному — главной ветви пока достаточно. Постарайся справиться уже сегодня!

   — Еще будут распоряжения?

   Я так и видела, как он замер, чуть подавшись вперед, словно боялся пропустить малейшее указание. Он всегда так делал.

   — Нет. И спасибо, — шуршание закрытой записной книжки, щелчок ручки, убранной во внутренний карман. Но когда шаги стали удаляться, вспомнилось еще одно дело: — Подожди. Найди мне учителя языка слепых.

   Он замер. От двери донеслось сдавленной ойканье — кто-то из прислуги услышал просьбу.

   — Ваше высочество, не будет ли это преждевременным? — осторожно, не смея спорить, но и не желая соглашаться, поинтересовался секретарь.

   Эта его надежда на благоприятный исход была приятна. Но я зареклась надеяться на лучшее, а кроме того, в глубине души мечтала обменять свое зрение на свободу Дэя. В этом случае лучше не верить в то, что поправлюсь.

   — Не будет. Кто знает, сколько придется ждать: день, неделю или год. Не хочу быть беспомощной. И принесите мне трость!

   Идея возникла спонтанно. Изучить собственные покои так, чтобы передвигаться без помощи слуг, я тоже могла!

   — Как скажете, — наверное, он поклонился перед уходом. Мне было все равно. Лишь бы выполнил просьбу. И только бы учитель-законник нашел время уже завтра.
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   — Тебе не кажется это странным? — король отставил чашку и повернулся к жене.

   Королева неторопливо пригубила чай и улыбнулась мужу:

   — Просто девочка начинает понимать, что такое ответственность. Я думаю, нужно её поддержать, помочь.

   — Верно, — его величество прошелся по комнате, заложив руки за спину, и остановился напротив большого парадного портрета на стене. — Тебе не кажется, что Ари похожа на своего деда? И характером тоже.

   — Возможно.

   Королева мало общалась со свекром, для неё он был недосягаемым небожителем, да и сама она в то время старалась не выбираться лишний раз из дворца, принадлежащего Наследнику. Отношения с родителями мужа не сложились и её величество радовалась, что дочь — сама Наследница. Это должно было уберечь девушку от необоснованных претензий родственников. Тем более что все родители подобранных для Ари женихов осознавали свое место.

   — Если это так, — продолжал король, — мне её жаль. Но при этом радостно за Румату. Ари отдаст ей себя целиком. И вот тут-то девочке и нужен будет муж, который её поддержит. Мне очень повезло в этом плане.

   Он вернулся к столику и наклонился к жене. Легкий поцелуй хранил отблеск былой страсти, которая теперь превратилась частью в привычку, частью — в тлеющие угли, прикрытые золой. Уже не полыхающие, но еще горячие.

   — Надеюсь, она сможет довериться своему супругу.

   — А я надеюсь, что мы не ошиблись с его выбором. Молодые люди великолепны, но сердцу не прикажешь.

   Королева только вздохнула. Её тоже тревожила эта странная привязанность Ари к телохранителю, но она убеждала себя, что это всего лишь привычка.

   — Так что будешь делать?

   — Выполню её просьбу. Дорогая, ты видела список предметов, который возжелала изучать наша дочь? Как считаешь, что из этого интересует её больше всего?

   Королева задумалась:

   — Наверное, история и генеалогия? Гербы, балы, наряды…

   — Ты невнимательна. По словам госпожи Ясо, балы-наряды-веера нашу дочь не слишком-то интересуют. На уроках этикета она откровенно засыпала. Нет, Ари начала свою игру. Рановато, конечно, но, можно сказать, жизнь вынудила. Я отправлю к ней лучшего наставника-юриспрудента, посмотрим, что будет дальше.

   — Позволишь Ари ограничиться правом?

   — Разумеется, нет! — король рассмеялся. — Если она влезла во взрослые игры, то пусть будет готова и отвечать, как взрослая. Мое дело — позволить дочери набить свои шишки, но не свернуть шею.

   — А что насчет старшего лейтенанта? Как его… Таято?

   — Попрошу затянуть процесс. А дальше судьба Дэя будет зависеть от принцессы.

   А та очень старалась.

   Воспринимать информацию на слух оказалось тяжелее, чем визуально. Не хватало букв перед глазами, возможности вернуться к прочитанному. Помог секретарь: он принес диктофон и записывал лекцию по экономике.

   Ари старалась понять и запомнить с первого раза и вдруг осознала, что ей интересно! Все эти виды, формы, составляющие… Они захватывали логичностью и строгой иерархией. А толика неожиданности превращала все в ребус!

   Преподаватель сразу заметил, как изменилась ученица. Одно дело, когда просто пытаешься зазубрить, и другое, если приходит понимание.

   Схема урока тут же была нарушена, на принцессу посыпались вопросы: учитель понял, что обычными лекциями не обойтись. Для будущей Наследницы нужно будет готовить индивидуальную программу, более подробную и четкую, о чем тут же и сообщил.

   Ари согласилась. И окончание урока встретила чуть ли не с сожалением. Мирило с этим только то, что следующим в расписании стояло право: Боги-родители наконец-то обратили внимание на жаркие мольбы.

   Преподаватель был удивлен напором юной ученицы. Ари не стала ходить вокруг да около, а сразу открыла карты: что может ждать Дэя?

   Ответ не порадовал: наставник подтвердил то, что говорили раньше. Но тут же упомянул о нюансах. Смягчающих обстоятельств оказалась масса, и урок перерос в обсуждение судебного процесса над старшим лейтенантом Таято. Ари сумела вырвать обещание помочь отстоять его в суде.

   — Ваше высочество, надеюсь, вы продумали все результаты такого шага? Популярность Наследницы у народа — не последний показатель того, насколько сильна династия. Если вы выставите себя не в лучшем свете…

   — Плевать! — Ари забыла все, чему учила госпожа Ясо, сейчас было не до церемоний. — Даже если рейтинг упадет до отрицательного, я должна вытащить Дэя на свободу. И добиться оправдания. Нельзя, чтобы страдал невиновный.

   Предупрежденный королем учитель соглашался со всем. Он уже знал, что в этот раз машина правосудия запущена особым образом, создавая Принцессе режим наибольшего благоприятствования. Условие стояло только одно: нельзя допустить даже малейшего нарушения закона.

   Глядя, как старается Ари, он поверил, что у девушки все получится, и даже отсутствие зрения не повлияет на энтузиазм и желание спасти попавшего в беду человека.

   — Ваше высочество, боюсь, отведенного на урок времени недостаточно. Нам стоит скоординировать расписания и заняться делом телохранителя отдельно.

   Ари тут же повернулась к секретарю:

   — Сделайте это. Как можно скорее!

   Тот молча поклонился в ответ и раскрыл ежедневник. Стоящий у двери секретарь юриста повторил его жест.

   — Прекрасно. Тогда оставшиеся четверть часа мы посвятим непосредственно уроку!

   Юриспруденция оказалась не такой занимательной, как экономика, но Ари уже поняла её важность и слушала внимательно. И попросила не делать скидку на здоровье, а давать полноценное домашнее задание:

   — Единственное, что отвечать я смогу только устно.

   — Возможно, это к лучшему: основанная на знании законов и прецедентов импровизация считается высшим пилотажем. Так что в вашем случае это дополнительная тренировка!

   Ари только улыбнулась в ответ, хотя на глаза наворачивались слезы: она целиком поняла масштаб бедствия и количество усилий, необходимых для того, чтобы осуществить задуманное. И уже сомневалась, что справится.

   * * *

   Уже к вечеру мой пыл поумерился. На столе ждали стопки книг, горничные готовились читать их вслух. А я мысленно хваталась за голову: столько не приходилось учить и перед экзаменом! Появилось подленькое желание развести ручками и сказать, что запомнить не получается, и вообще, я болею, и отстаньте от меня.

   Но где-то в казематах томился Дэй. Ради него нужно выдержать эту пытку. Чтобы вовлечься в работу, начала с экономики.

   Дэт послушно открыла учебник на нужной странице, но зачитать не успела: в кабинет со смехом ворвались Королевские Воспитанники, все трое.

   — Не устала? Помню, как впервые погрузился в эту тягомотину, думал, усну от скуки. Но потом ничего, втянулся.

   — Дурак ты, Фан. Как может быть скучной экономика? Или внешняя политика — Джеро вон как закопается в свои гримуары, так из кабинета не вытащишь! — смеялся Теро. — Ари, помощь прибыла! В конце концов, мы тоже через это прошли, знаем, какие подводные камни тебя поджидают на таком нелегком пути!

   Шутовские интонации напрочь убили пафос высокопарной фразы. И если честно, я была рада парням: с ними домашнее задание обещало стать не таким сложным.

   — Так, что там у тебя? — не унимался Теро. — Экономика? Это по моей части, и география тоже. С политикой тебе поможет Джеро, Фан займется историей и генеалогией. Ну, начали?

   К концу первого часа стало казаться, что мозги закипают. И я взмолилась об отдыхе, тем более что подходило время визита преподавателя по праву. Парни поняли намек и откланялись, велев не стесняться и обращаться за помощью.

   Разумеется, отнекиваться я не собиралась! Они действительно оказались хорошими товарищами по занятиям, их объяснения или маленькие фишечки помогали не только все запомнить, но и разложить «по полочкам».

   И все-таки тишина показалась благословенной.

   Холия принесла чай, напомнив, что пропускать ужин нельзя. Но я сомневалась, что успею закончить все дела до того времени.

   — А есть способ отвертеться? На него действительно нет времени.

   — Я передам Её Величеству, что вы заняты подготовкой домашнего задания и своего дня рождения.

   Ох, совсем забыла! С этим арестом… Осталось всего две недели, а я еще не готова! Вернее, платье уже сшито, украшения подобраны, прическа тоже. Но вот морально… Хотелось оттянуть все это еще на полгодика, а лучше на пару десятилетий.

   Так, стоп! Не о том сейчас думать надо! Главное — вытащить Дэя из заточения!

   Работа предстояла нелегкая.

   Преподаватель сообщил, что самое простое — заставить трибунал переквалифицировать дело в более легкое. Тогда старшего лейтенанта Таято оправдают, однако при этом он не сможет занимать прежнюю должность и наверняка покинет дворец.

   Допустить подобного было нельзя! Да, без Дэя я казалась себе незащищенной, несмотря на старания остальных телохранителей, но дело было не в этом! Он отправился под стражу в определенной должности, туда и должен вернуться, иначе получится, я все-таки сломала человеку жизнь.

   — Значит, вы хотите, чтобы старший лейтенант был полностью оправдан.

   — Да, нужно снять все обвинения и вернуть его во дворец!

   — Задача не из легких. Я бы сказал, практически невыполнимая.

   — Значит… — я дышать боялась, ожидая ответ.

   — Тем интереснее нам будет! Так, Ваше Высочество, приготовьтесь к долгой и нудной борьбе. Вам придется выходить на публику. Выдержите?

   Он намекал на то, что после потери зрения король принял решение спрятать меня от людей: слепая принцесса может вызвать только жалость, но никак не уважение. Запрещалось снимать на видео, фотографировать и вообще упоминать об изъяне будущей Наследницы.

   — Я-то готова, но вот король…

   — Думаете, он будет судить победителя? К тому же в данном случае ваше состояние может стать преимуществом: тот, кто идет к цели, несмотря на болезнь, обычно вызывает уважение.

   — Предлагаете превратить недостаток в достоинство?

   — Именно! Ну, так что вы решили?

   — Я уже сказала: Дэя нужно оправдать и вернуть во дворец!

   Послышалось довольное хмыканье. Собеседник явно был удовлетворён ответом. А еще слегка щелкнул замок открываемой двери, и Дэт прошептала в самое ухо, так, чтобы услышала лишь я:

   — Их величества разрешили пропустить ужин. Они только надеются, что это не войдет в привычку.

   — Я тоже! — кивнула в ответ.

   Ох, знать бы наперед!

   О покое пришлось забыть. Мы почти до утра просидели над речью, которую предстояло произнести в суде.

   И все-таки будильник прозвенел в обычное время — на рассвете. Опаздывать к завтраку и на занятия было нельзя, и я послушно выбралась из-под одеяла.

   В окно стучал дождь, а Мали сказала, что он идет вперемешку со снегом.

   — Наверное, на улице очень красиво? — я представила заснеженный парк.

   — Серо и грязно, — произнесено это было таким тоном, что сразу становилось понятно, как девушка ненавидит позднюю осень.

   Завтрак прошел спокойно. Отец поинтересовался моими успехами и пожелал удачи. Мама осведомлялась, готова ли я к церемонии, спрашивала мнения о каком-то пустяке. А у меня голова другим была забита!

   — Ари, для королей не бывает мелочей! Церемонии очень важны, они наполнены символикой. И еще… тебе нужно учиться переключаться с одного дела на другое. Поверь, мне это тоже нелегко далось. Представь: идет встреча с иностранными послами, а в голове лишь мысли о том, как позорно продул накануне в карты! Отцу с трудом удалось убедить гостей, что это не пренебрежение, а всего лишь мальчишеская неопытность во «взрослых» делах.

   Эта история неожиданно показалась смешной. И нелепой: отец играл в карты? Значит, со мной все в порядке! А то уже волноваться начала, что дура несусветная и ничего в жизни не смогу… Если король справился, то и у меня получиться!

   Эту мысль и озвучила, когда облачалась с помощью Мали в строгий твидовый костюм, подходящий для визита в суд. К сожалению, нанять для Дэя адвоката мне не позволили, в военном ведомстве для таких случаев имелся свой, и заменять его не разрешалось. Я еще опасалась, что будет трудно выбраться из дворца, но Кэтси сообщила, что поступил приказ не мешать принцессе гулять, где ей вздумается. Только следить, чтобы совсем уж в непотребные места не лезла.

   Новость насторожила, но разрешение на свободу оказалось так кстати! Даже машину брать позволили!

   Я нырнула в мягкий салон. Ароматы кожи и дерева ту же окутали теплым шлейфом, смешиваясь с запахом моей туалетной воды. Неожиданно оказалось, что этот микс очень даже ничего!

   — Похоже, удача на моей стороне! — сообщила присутствующим, не видя, поднято ли стекло, отсекающее салон от водителя. Ответа не услышала. На боевой настрой это не повлияло, и даже то, что ехали очень медленно, было на руку: я успела несколько раз прослушать собственную речь, записанную на диктофон. Но когда добрались до места, я вдруг поняла, что не могу сделать и шагу.
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   Дэй стоял перед зеркалом. Суд — дело серьезное, нужно соответствовать. Поэтому подследственным полагалось облачаться в парадную форму со всеми регалиями и знаками отличия — пока их не лишили.

   По правилам, его подняли на рассвете. Отвели в специальную комнату, напоминающую одноместный номер в отеле, только без телевизора или компьютера. Зато с ванной и всеми необходимыми туалетными принадлежностями, можно было спокойно привести себя в порядок.

   Пока принимал душ и брился, доставили завтрак: омлет с беконом, сыр, кофе, булочка и джем. На гауптвахте обходились кашей и хлебом с маслом.

   Но еда не радовала. Дэй ожидал сурового приговора и был заранее с ним согласен. Осталось подумать, как прожить финальные дни достойно.

   В голову ничего не шло. Дэй вспоминал тот страшный момент. Как огромная серая кобылица шарахнулась, сбив препятствие, как волочилась по песку принцесса. И кровь на её лице.

   Стало жарко и одновременно холодно. Как тогда. Дэй невольно возблагодарил Богов-родителей за то, что Ари еще не получила титул Наследницы, иначе последствия были бы катастрофичны. Но даже на этом фоне слепота принцессы заставляла сердце сжиматься. В тот свой визит она выглядела такой беспомощной! А ведь Ари предстоит править.

   Дей изо всех сил надеялся, что король примет меры. Он не раз доказывал свою мудрость, а главное — умение действовать в экстремальных ситуациях. Экспромты правителя иной раз оказывались куда эффективнее тщательно продуманных планов. И дочка явно в него.

   Поймав себя на том, что снова мечтает о принцессе, да еще не так, как положено телохранителю, разозлился: не время проявлять чувства. Ари — Наследница, об этом объявят послезавтра. А завтра… Завтра его, скорее всего, уже не будет.

   Дэй вздохнул: хорошо бы было стоять за её спиной во время оглашения. Но ему теперь даже не услышать об этой новости.

   — Вы готовы? — прервал неуместные мечты конвойный.

   — Так точно, — Дэй поднялся ему навстречу. — Уже пора?

   Шаги отражаются от выкрашенных серой краской стен, и эхо уносит их в темноту. Лампочки над головой уже выключены, и свет падает из редких окон: на полу видны бледные, словно выцветшие пятна, рассеченные на квадраты решетками.

   Улица встретила неласково. Ветер тут же швырнул в лицо пригоршню мокрого снега. Под ногами зачавкали лужи. Стараясь не запачкать начищенные до зеркального блеска ботинки, Дэй добрался до машины. И, устроившись в душном нутре, испытал облегчение: скоро все закончится. Вон в том огромном сером здании Трибунала.

   Суд предполагался закрытым — как и все, что касалось безопасности королевской семьи, поэтому народу возле зала было мало. Дэй, под конвоем четырех охранников, вошел в распахнутые двери из темного дуба и опустился на указанный стул.

   Полупустой зал — зрители на заседания трибунала не допускались. Оператор, затянутый в военную форму, наблюдал за окружающим в окуляр камеры. Запись просмотрят и приложат к делу прежде, чем отправить на длительное хранение. Дэй поймал себя на том, что морщится — мысль, что в глазах будущих телохранителей останется предателем, не радовала. Об остальном не думал: вину признавал и готов был понести любое наказание.

   Наконец, прозвучала команда встать — в распахнутые двери вошли судьи.

   Ни темных балахонов, ни смешных шапочек, как в гражданских судах: только военная форма трех родов войск: воздушных, сухопутных и морских. Четвертым шел мужчина в строгом костюме со значком Королевской Гвардии на галстучной булавке. По правилам, одобрить приговор должны были трое, только тогда он вступал в силу.

   Когда всем разрешили сесть, Дэй прикрыл глаза: жалел, что не умеет молиться, а больше того — не смеет.

   Прокурор зачитал обвинение. Медленно, четко проговаривая каждое слово. Дэй смотрел на его равнодушное лицо и понимал: его дело — одно в череде многих.

   А вот адвокат, с которым он отказывался встречаться, выглядел странно. Его взор блуждал по залу, и Дэй невольно проследил, куда смотрит защитник.

   На задней скамейке, стараясь не привлекать внимание, сидел юрист из Министерства иностранных дел. Телохранителям не раз приходилось с ним работать.

   Дэй нахмурился: вот только сюрпризов сейчас не хватало, а судя по всему, они и наклевывались.

   Наконец, прокурор закончил свою речь и перешел к допросу свидетелей. Но тут с места поднялся адвокат:

   — Перед вызовом свидетелей со стороны обвинения прошу ознакомиться вот с этим списком, — и передал судьям синюю папку.

   В ней оказался один-единственный листок. Офицеры рассматривали его так, словно глазам не верили, передавали друг другу и снова читали. Дэй насторожился, а когда председатель трибунала дал знак помощнику подойти, сообразил, что случилось нечто невероятное.

   А секретарь тем временем сообщил:

   — Господа, в силу некоторых причин мы вынуждены нарушить порядок заседания. Одним из свидетелей защиты оказалась Её Высочество Мартиниана Гриноара Ари Ниссе. Высокий трибунал принял решение сначала выслушать принцессу.

   Прозвучала команда. Военные вскочили, взметнув руки к козырькам спешно надетых головных уборов. Немногие гражданские встали, приветствуя принцессу. А она вошла в зал, опираясь на руку Кэтси, и остановилась возле стула для свидетелей.

   Судьи поднялись ей навстречу. А потом снова уселись, предложив Ари сделать то же.

   Принцесса воспользовалась приглашением. Пальцы, сжимающие крохотную сумочку, побелели. Увидеть глаза под темными очками было невозможно, но Дэй помнил этот взгляд в никуда. Он сейчас отдал бы остаток жизни, лишь бы он исчез, только бы вернулся ясный взор, и принцесса огляделась, увидела его…

   Хотя нет. Именно этого Дэй и не хотел. Предстать перед ней в роли подсудимого? Ни за что. Лучше умереть прямо здесь и сейчас.

   — Ваше высочество, — прозвучало из-за длинного стола, за которым располагались судьи, — позвольте поблагодарить вас за то, что согласились оказать помощь в расследовании дела подсудимого… — зашуршали бумаги и председатель закончил: — Дэя Таято. Просим вас оставаться объективной и честно отвечать на вопросы.

   Ари слушала внимательно. От волнения на лбу выступила испарина, и взгляд Кэтси стал обеспокоенным. Но она не решилась прервать председателя и лишь сжимала в руках белоснежный платок, готовясь подать его принцессе.

   Ари кивала, но Дэй мог поклясться: она почти ничего не слышит. Губы побелели, на виске проступила голубая сеточка сосудов. Наплевав на уважение к суду и субординацию, Дэй взревел:

   — Кэтси, работай!

   * * *

   Голова кружилась с утра, но теперь лоб и виски словно железным обручем стянули. Что-то говорил судья в черной военной форме, но я не слышала. Тошнота подступала к горлу, мечты были об одном: чтобы все это поскорее закончилось.

   С реальностью связывала Кэтси. Стоя за моим стулом, она положила руку на плечо, иногда сильно сжимая. Это позволяло собраться, но с каждой минутой становилось все хуже. Появилось ощущение, что сижу на бешено крутящейся карусели, и последнее, что услышала, дикий крик:

   — Кэтси, работай!

   Яркий свет полоснул по глазам, и я закричала от боли.

   Вокруг зашумели. Меня куда-то повели, подхватив под руки с двух сторон. Суета мешала, но при этом позволяла отвлечься от бездны беспамятства, в которую я стремилась соскользнуть.

   — Ваше Высочество, разрешите вас осмотреть! — послышался жесткий голос.

   — Все в порядке, это врач, — судя по тому, что Кэтси отступила, опасаться было нечего.

   — Откройте глаза!

   Никаких «пожалуйста» или «постарайтесь». Просто — «откройте». Сухо и четко, почти приказ. Это очень отличалось от обращения королевского доктора. Видимо, ко мне прислали единственного, оказавшегося поблизости.

   — Откройте глаза! — прозвучало снова, как удар хлыста.

   А не получалось! Под приподнятые веки врывалось белое пламя, обжигало, высекая слезы. И военный врач отступил:

   — Когда глаза закрыты, вам не больно?

   — Нет. Только голова кружится.

   Руку тут же сжал браслет тонометра, пальцы онемели.

   — Вам лучше прилечь и дождаться госпитализации. Я не возьму на себя такую ответственность, офтальмология — вне моей компетенции.

   Опять в больницу? Они издеваются?

   — Я свидетель в деле старшего лейтенанта Таято. Суд должен выслушать мои показания и…

   — Трибунал учел желание Вашего Высочества, — раздался рядом незнакомый голос, — и перенес заседание на неопределенный срок, пока вам не станет лучше.

   — Спасибо!

   Я с трудом нашла силы, чтобы просто поблагодарить, но внутри ликовала: мы отсрочили приговор, сумели дать Дэю несколько дней. Возможно, этого хватит, чтобы выиграть процесс? А если нет, я могу притворяться больной сколько угодно!

   — Это невозможно, Ваше Высочество, — остудил мой пыл Тивар Лас, учитель по праву. Его пустили ко мне после того, как сделали все обследования и пришли к выводу, что стресс привел к почти полному восстановлению зрения.

   Правда, несмотря на то что домой отпустили, повязку с глаз снимать запретили категорически.

   — Вы забыли, какой завтра день?

   Такое забудешь! Мало, что с завтрашнего дня я буду считаться совершеннолетней и Наследницей, так еще и помолвка! Вот от неё очень хотелось отделаться. Может, получится хотя бы отсрочить? Я же болею!

   — Уже объявили, что в связи с происшествием свет в зале приглушат, а официальные фотографии Наследницы можно будет сделать позже, после полного выздоровления. Так что пропустить праздник не получится.

   — Значит, завтра повязку снимут?

   — Обещают. Ваше Высочество, что вы делаете?

   Я не слушала. Сейчас было важно открыть глаза. Медленно, чтобы они привыкли к свету. По щекам побежали слезы, но я видела! Пусть расплывчато, не так четко, как раньше, но — видела!

   Тут же полоснула мысль: задуманное не удастся. Боги-родители не приняли жертву, и Дэю конец. Но её тут же перебила другая: может, это знак, что я действую правильно? Тогда…

   — Господин Лас, устройте мне встречу с Дэем. Сейчас, немедленно!

   Он пытался отговорить. Но в итоге сдался, поставив одно условие:

   — Вам придется на время забыть о королевском происхождении. Встреча будет очень уж неформальной. И подберите что-нибудь простое из одежды. А пока завяжите глаза и ждите.

   Дальше все было как в детективных фильмах. Я заявила, что устала, завтра тяжелый день, сегодняшний был не легче, и чтобы выдержать все торжества, нужно отдохнуть. Выпила положенный стакан молока с печеньем, с помощью горничных приготовилась ко сну. И отправила их восвояси.

   Света небольшого ночника едва хватало, чтобы рассеять сумрак. Для того, чтобы попасть в малую гардеробную, — комнату рядом со спальней, в которой хранилась любимая одежда, пришлось включить фонарик на телефоне. Соблазн нацепить черное платье, плащ и шляпку с полями, прикрывающую лицо, оказался велик. Будь эта вылазка простой шуткой, я бы так и поступила, а сейчас ограничилась джинсами, кроссовками, тонким джемпером и теплой кожаной курткой с меховой оторочкой на капюшоне. Она казалась лишней, но отстегнуть не получалось: в дорогой одежде отделку пришивают намертво, а не крепят на кнопочки и крючочки.

   Сложнее всего оказалось покинуть комнату. Здесь на помощь пришел Сэдеро и, как ни странно, Теро. Не знаю, как господин Лас уговорил этих двоих, но они ловко вывели меня из дворца через черных ход.

   Снег окончательно вытеснил дождь и теперь, подружившись с ветром, хлестал по лицу. Я натянула капюшон и кинулась к припаркованной у ворот машине.

   Обычный седан, каких много на улицах города, сорвался с места, едва я захлопнула дверь. В салоне было тепло, но дрожь не прекращалась: подводили нервы.

   — Ваше Высочество, напоминаю: вам придется забыть на время о статусе. Для всех — в тюрьму прорвалась влюбленная дурочка.

   Хороша легенда!

   — А если узнают?

   — Поверьте, присматриваться не будут — не за то деньги получали. Ну, и потом: кто заподозрит, что принцесса Руматы выкинет вот такую штуку?

   Объяснения господина Ласа звучали здраво. Но я волновалась и когда машина проезжала во двор гауптвахты, и когда мы проходили контрольно-пропускной пункт. По совету учителя я надвинула капюшон, но никто даже не поинтересовался, как выглядит ночная гостья одного из заключенных.

   Из-за тусклого освещения коридор показался мрачным. Эхо шагов отталкивалось от крашенных стен, а ключ повернулся в замке с невероятным грохотом. Или, возможно, это только показалось.

   Господин Лас оттеснил плечом конвоира и жестом пригласил меня войти. Дверь с грохотом захлопнулась, словно отрезая нас от остального мира.
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   Дэй вскочил, как только услышал звук проворачиваемого в замке ключа. Сигнал отхода ко сну давно прозвучал, но волнения прошедшего дня не позволяли заснуть.

   Вспыхнувший под потолком свет ослепил, так что слышен был только голос, показавшийся знакомым:

   — Не смотрите. Старший лейтенант Таято, оденьтесь!

   Зрение пришло в норму. Разглядев, что среди нежданных гостей женщина, Дэй кинулся к висящим на стуле штанам. И не удержался от недовольного:

   — Предупреждать надо. Хотя… если пытаетесь развлечь смертника, то зачем штаны?

   — Ну, умирать тебе еще рано…

   Девичий голос заставил замереть. Через мгновение Дэй почувствовал, как начинают гореть щеки. Но это не помешало вытянуться по струнке. Прижатые к бокам пальцы чуть подрагивали.

   — Я думала, здесь страшнее, — Ари выглядела удивленной. И тут же смутилась, поняв, о чем болтает. — Извини. Я, наверное, рехнулась…

   — Зачем вы привели сюда прин… — Лас не дал договорить, нахмурился и мотнул головой, как отгоняющий муху бык.

   — …её? — правильно понял Дэй.

   — Потому что я хотела тебя увидеть.

   — Увидели? А теперь — уходите.

   Ари опустила голову, но с места не двинулась. Её спутник переставил стул спиной к двери, в которой темнело зарешеченное окошко:

   — Вы можете присесть. Только капюшон не снимайте.

   К удивлению Дэя, Ари послушалась. И кивнула, когда Тивар Лас повернулся к заключенному:

   — А вы — расслабьтесь. Вольно!

   Дэй продолжал стоять. Сопровождающий принцессу вздохнул:

   — Вы выдаете её с головой!

   Вместо ответа старший лейтенант тут же уселся на кровать:

   — Простите, вам придется постоять — места здесь маловато.

   — Не страшно, — мужчина пожал плечами и отступил, стараясь оказаться между дверью и стулом, перекрывая обзор тюремщику. — Надеюсь, нас все-таки не подслушивают.

   — Без разницы. Я благодарен за визит, но вам лучше немедленно уйти. Это место не подходит для… девушки.

   — Извини.

   — Что? — Дэй даже не понял, что переспрашивает.

   — Извини, что втянула в неприятности. Я выступлю на суде, сделаю все, чтобы вытащить тебя отсюда.

   — Тогда мои неприятности только усилятся. Телохранитель, не справившийся с обязанностями, подвергший риску будущую Наследницу… Вы, вообще, представляете, что я натворил?

   — Не ты. Я. И это я должна ответить за то, что совершила.

   — Нет! Вы должны вести себя как подобает и заботиться о стране. Остальное — проблемы тех, кто вас окружает. Поэтому…

   Ари закусила губу и вздохнула. Она подозревала, что так все и закончится, но не приехать не могла.

   — Послушай, Дэй…

   — Нет, это вы послушайте! Ну оправдают меня, а что дальше? С какими чувствами я буду ходить на службу? Как посмею поднять глаза на Его Величество, зная, что не уберег его дочь? Да я лучше руки на себя наложу, чем…

   — Разве ваша жизнь принадлежит вам? — нарушил молчание Тивар Лас. — А как же клятва?

   Дэй умолк. Королевские телохранители могли жить, как все нормальные люди, жениться, заводить детей, но себе они не принадлежали. Только королю.

   — Не думал, что об этом кто-то вспомнит…

   — Ну, на то я и юрист. Она, — кивок на Ари, — многого еще не знает. Но ради тебя решилась стать лучшей. Уверен, у неё получится. Так что… помоги.

   Дэй упрямо покачал головой:

   — Если я не смею умереть, то подать в отставку — вполне. Откажусь от мира и проведу остаток жизни в храме Отца, замаливая грехи.

   — Меня устраивает! — Ари поднялась со стула. Её глаза метали молнии, и Дэй пожалел, что взгляд не убивает. Испепелила бы — и нет проблемы! — Меня вполне устраивает, если ты запрешься в каком-нибудь храме! Тогда я хоть больше навредить не смогу. И ты… будешь жить!

   Легкий удар в дверь, поворот ключа… Ари шла по коридору, уже не замечая его мрачности. Её гнала вперед ярость. И понимание, что эту схватку она проиграла.

   А в камере рухнул на кровать Дэй. Он сидел, уставившись в одну точку, а потом обхватил голову руками: принцесса не отступится. Почему-то она считала его невиновным.

   Технически, Ари была права: она сама послала лошадь на то препятствие. Но он, как её личный телохранитель, обязан был предусмотреть возможность падения. А если бы она уже стала Наследницей?

   В груди похолодело. И одновременно пришло понимание: это сражение он проиграет. Ари куда упрямее его. Застонав, Дэй завернулся в одеяло и спрятал лицо в тощую подушку: за несколько дней всего одна хорошая новость: завтра он услышит о том, что у Руматы появилась Наследница, а значит, страна будет жить.

   Восход он встретил на ногах: стоял возле забранного решеткой окна и смотрел, как светлеет небо.

   — Не нарушайте внутренний распорядок, подследственный Таято.

   — Простите, — он знал, что провинился, до сигнала никто не смел вставать с кроватей. Но лежать сил уже не было — нетерпение оказалось сильнее. Мысль, что характер не такой крепкий, как думалось, вызвала горькую усмешку. Дэй чуть не расхохотался, но надсмотрщик уже подошел к двери, разнося завтрак. Оставаться без еды не хотелось.

   — Сегодня на обед обещали пирог и настоящий кофе! — в окошко протиснулся поднос с тарелкой каши, куском хлеба с джемом и горячий чай в стакане. — В честь праздника.

   Дэй улыбнулся. Стать личным телохранителем сначала Наследницы, потом правящей королевы — это ли не великолепная карьера? Увы, у него не сложилась. Нелепая случайность стоила очень дорого.

   * * *

   Голова болела так, словно кто-то настойчивый стучал изнутри молотком, стараясь разбить кость. Ночные похождения воспринимались как сновидение. Поверить, что это реальность, не получалось.

   Возвратились мы незамеченными. Я тут же кинулась в кровать, но заснуть так и не смогла.

   Этот упрямец! Ну что стоит согласиться и помочь! Ведь для него же стараюсь! А он…

   Стоп! Вот себе врать не надо. Да, я очень хочу видеть Дэя рядом. До головокружения и радужных кругов перед глазами. И именно поэтому стараюсь добиться его оправдания. То, что говорилось вчера про храм, причиняло боль.

   Да, там Дэй будет в безопасности. Но — вдали от меня. Все, что останется от своевольного телохранителя — память да редкие слухи. В том, что они будут, сомневаться не приходилось: слишком уж Дэй живой и принципиальный, обязательно встрянет в какую-нибудь историю.

   Хотя, надо отдать должное, пока он вляпывался в них только из-за меня.

   — Ваше высочество, вам давно пора вставать! — Мали подходила к кровати уже не первый раз. — Завтрак остынет, а готовить новый времени нет!

   — Да встаю, встаю! — хотелось лихо отбросить одеяло и вскочить, но боль в висках заставила отказаться от этого. — Поищи какую-нибудь таблетку от головы. И пусть сварят побольше кофе.

   — Кофе может поднять давление, — на пороге комнаты появилась госпожа Ясо. — Я знаю, что вы не склонны к гипертонии, но волнение может сыграть плохую шутку. К тому же оно действует как мочегонное. Я рекомендую выпить несколько глотков воды и съесть кусочек черного шоколада — этого будет достаточно.

   Так что, мне придется пропустить завтрак? После ночных-то приключений? Желудок страдальчески застонал. Госпожа Ясо нахмурилась и велела горничной:

   — Попросите приготовить омлет из двух белков, а еще принесите стакан молока и пару галет. Думаю, этого будет достаточно.

   Я чуть не взвыла, но спорить с гувернанткой — дело гиблое. И после быстрого душа впихнула в себя и омлет, и молоко, и солоноватые галеты.

   Парикмахер и визажист уже ждали, но сначала на меня натянули платье. Роскошное, из бежевого атласа, с открытыми плечами и небольшим шлейфом. Хвала Богам-родителям, туфли разрешили надеть позже, перед самым выходом, потому что я и так дышать боялась, особенно когда на лицо слой за слоем накладывали косметику. Только во дворце я поняла, почему прежде мне никогда не удавался «легкий и естественный» макияж. Просто косметики для этого не хватало.

   В зеркале отразилась… Принцесса. Настоящая. Полная грации и величия. Легкая улыбка на губах предназначалась всем и никому конкретно. Карие глаза смотрели мягко и словно лучились светом, а осанка… Даже Тино, проскользнувший в суматохе в комнату, притих, наклоняя голову то в одну сторону, то в другую.

   — Браво! Это… невероятно! Ари, нет… Ваше Высочество, вы прекрасны!

   В комнату ворвались Королевские Воспитанники. Я, еще не отошедшая от собственного отражения, снова впала в ступор.

   При полном наряде я их еще не видела.

   Фраки сидели как влитые, словно парни в них и родились. Жилеты и рубашки сверкали белизной, а вот запонки у всех троих были весьма скромные, даже у Фана, признанного щеголя. Зато он заменил традиционную бабочку галстуком-пластроном и украсил булавкой с серым жемчугом.

   — За мной первый танец! — Фан патетично упал на одно колено, но тут же вскочил, не желая помять брюк.

   Солнечный луч отразился от большого сапфира в центре орденской звезды. На остальных были точно такие же, в комплекте с синими лентами через плечо.

   — Это за что?

   Парни непонимающе переглянулись. Первым догадался Джеро:

   — За статус, — все трое рассмеялись. — Королевский Воспитанник — не просто титул. Он ко многому обязывает. С нас требуют, как с принцев крови… Кстати, Ваше Высочество, сегодня вы тоже станете кавалером этого ордена. Лента будет вам к лицу.

   Я смутилась. Одно дело — быть награжденным за заслуги, и совсем другое — получить награду просто так.

   — Считайте это авансом! — понял мое затруднение Теро. — Наследница должна отдавать все силы своей стране. Мы вам в этом поможем!

   — Да! — хохот снова заполнил комнату под неодобрительное покашливание госпожи Ясо. — А больше всего будет стараться ваш супруг! Кстати, вы уже решили?

   Тишина наступила такая, что легкое цоканье собачьих когтей по паркету напомнило барабанную дробь.

   — Еще нет… — я злилась. На себя, за то, что совсем забыла про замужество. На парней, что напомнили, на весь мир… — Тяните жребий! Кто длинную соломинку вытащит, тот и станет консортом!

   Оханье госпожи Ясо меня не остановило:

   — А чтобы остальным было не так обидно, назначу их официальными фаворитами.

   Кажется, я перегнула палку. Краской залился даже Фан.

   — Ваше Высочество! — гувернантка уже не шептала — шипела. — Вам нужно следить за речью! Все-таки вы Наследница!

   — Пока еще нет! Вот когда стану… тогда и подумаю над своим поведением!

   Я сама не понимала, что происходит. Откуда эта злость, это желание шокировать всех вокруг. Хотелось одновременно рыдать в голос и смеяться так, чтобы перехватило дыхание. А еще — драться. И — выскочить прямо в окно.

   — Пейте!

   В нос ударил запах пустырника. Госпожа Ясо первая догадалась про истерику и заставила выпить горькое лекарство. А потом повернулась к парням:

   — Господа, вам лучше покинуть комнату. Увидите Её Высочество на церемонии. И постарайтесь не опоздать!

   Под суровым взглядом госпожи Ясо они смутились и прежде, чем сбежать, отвесили мне поклоны в полном соответствии с этикетом. Пришлось отвечать книксенами.

   Привычные движения немного успокоили и охладили голову. Я опустилась в кресло и долго смотрела на дверь. Появилось ощущение, что происходит что-то непоправимое.

   А потом поняла.

   Парни не сказали, но мне сообщили, что каждый из них подал прошение королю об отсрочке помолвки. Не потому, что я была нехороша для роли жены — это для Наследницы не всякий принц подойдет. Просто ребята считали, что не стоит давить — ведь их принцесса еще не определилась со своими предпочтениями.

   Их Величества отказали. Будь я второй в очереди на трон, никто бы не настаивал на немедленной свадьбе. Возможно, мне даже позволили найти мужа по сердцу. Но для Наследницы это было роскошью.

   И больше мы никогда не сможем болтать легко и непринужденно, и шутки смолкнут, еще не родившись, а в воздухе вечно будет висеть напряжение. Ибо у правителя друзей нет. Это король донес до меня в первую очередь, добавив, что единственный, кто сможет поддержать, протянуть руку и не дать упасть — супруг. И что с этим справится любой из Королевских Воспитанников, потому что их готовили к такому с раннего детства.

   Какая ирония! Во всех сказках и легендах именно принцесс воспитывают так, чтобы они могли стать тенью за спиной мужа. Никаких личных желаний, никаких устремлений. Только — поддержка супруга.

   В нашем же случае все было с точностью до наоборот. Даже жалко стало парней.

   — Ваше Высочество, — голос госпожи Ясо прозвучал похоронным колокольным звоном. — Время пришло.

   Мне показалось, или глаза жестокой гувернантки подозрительно заблестели?
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   В авангарде кортежа ехали мотоциклисты. За ними в сопровождении охраны следовал черный закрытый автомобиль. И это было нарушением правил — обычно будущий наследник ехал в Храм Богов-родителей в открытой машине.

   Но в этот раз принцессой решили не рисковать — замены ей не было. Зато в салоне установили небольшую камеру и транслировали видео в прямой эфир. Огромные экраны в парках, скверах и на площадях позволяли видеть каждый жест, каждое движение Мартинианы Гриноары Ари, урожденной принцессы Ниссе.

   Она нервничала. Лицо оставалось безмятежным, но затянутые в длинные перчатки руки теребили то сумочку, то кружевной платочек. Белоснежную монограмму на нем показали крупным планом.

   Госпожа Ясо приникла к огромному телевизору, специально ради такого случая выставленного в главном зале дворца. Все слуги побросали работу и столпились за её спиной, не желая пропустить ни минуты торжества. Дворецкий шипел на тех, кому нельзя было отлучаться, и гнал обратно, но на него почти не обращали внимания.

   Наконец, камеры переключили на Храм.

   Ведущая восторженно комментировала:

   — Кортеж Её Высочества въезжает на площадь. Мы можем видеть, как эскорт разделился на две части, и автомобиль принцессы останавливается у крыльца. Напоминаю, что в связи с многочисленными покушениями было решено отказаться от традиции, и в этот раз принцесса приехала к Храму в закрытой машине. Вот она выходит…

   Треск фотокамер на миг заглушил слова девушки, и она почти кричала в микрофон:

   — Наряд Её Высочества очень элегантен! Заказывали его у дизайнера из Руматы, он не подвел! Действительно, великолепное облачение! Обратите внимание, на крыльце принцессу встречают Королевские Воспитанники, все трое. Сегодня, во время торжеств во дворце один из них будет объявлен женихом Её Высочества. Кто это, пока никто не знает, так что интрига сохраняется!

   На крыльце Воспитанники и Ари церемонно кланялись друг другу. Потом принцессу торжественно проводили в Храм.

   Картинка на экране сменилась. Теперь трансляция велась со специальных, закрепленных по всему залу камер, а комментировал сидящий в студии мужчина:

   — Его Величество ожидает дочь у алтаря. Боги-родители выслушают клятву верности Румате и обещание заботиться о её жителях, после чего король возложит на голову дочери корону Наследницы.

   Церемониал не менялся на протяжении столетий. Люди знали его наизусть, но все равно вслушивались в каждое слово ведущего и жадно всматривались и в синюю ленту, и сверкающий бриллиантами орден, и венец Наследницы, которые держали на специальных подушечках пажи — придворные высокого ранга, в основном — молодые люди, из которых впоследствии планировалось формировать новое правительство. Эта церемония служила как бы представлением их людям, своеобразным заявлением.

   Королевские Воспитанники расположились полукругом за спиной принцессы, готовые подхватить шлейф синей горностаевой мантии, которую тоже уже держали за алтарем.

   Взревели фанфары. Камера показала, как принцесса медленно идет по синей с золотом дорожке к алтарю. Милая улыбка освещала лицо, но госпожа Ясо видела, как напряжена её воспитанница и за маской полного спокойствия бушует буря.

   Король протянул руку, приглашая дочь опуститься на колени. Для этого на ступеньках лежала специальная подушечка, украшенная гербом и золотыми кистями. Но стоило Ари подойти поближе, как стены Храма отразили протестующее:

   — Остановитесь!

   Шепот пронесся тихой, шипящей волной. Она прокатилась от самых дверей до алтаря и смолкла, когда в Храм вошла девушка.

   Бежевое платье. Высокая прическа. Осанка, подобающая королеве. И серьезное выражение на безупречном лице. Телохранители, заступившие дорогу, отшатнулись, не смея остановить.

   Она была похожа на короля. Тот же поворот головы, улыбка, взгляд… Стоящая возле алтаря Ари уже казалась грубой подделкой. И шепот поднялся новой волной.

   Королевские Воспитанники попытались прикрыть подругу, встать между девушками, но король подал знак, и они отступили, чтобы в полной тишине смотреть, как гостья поднимается к алтарю.

   — Ваше Величество! — она склонилась в безупречном реверансе. — Простите за вторжение, но я не могла смотреть на это беззаконие. Вы намереваетесь объявить Наследницей самозванку!

   Тишину прервали доносящиеся в распахнутые двери крики ничего не понимающих людей — на экраны транслировался каждый жест, каждое слово стоящих у алтаря.

   — Государь, когда на вашу дочь начались покушения, вы отослали её проч. А вместе с ней и шесть девочек одного возраста с принцессой, чтобы враг не догадался, кто из них настоящая.

   Каждое слово падало раскаленным свинцом, эхо подхватывало каждый звук и доносило во все уголки Храма, чтобы собравшиеся могли услышать неожиданное откровение.

   — Но вас обманули! Ваше Величество, когда пришло время, в Румату возвратилась не принцесса!

   — У тебя есть, чем подтвердить свои слова? — король не собирался верить так просто. Ему нужны были доказательства понадежнее.

   Ари же не слушала. Её взгляд приковали сережки, покачивающиеся в ушах соперницы. Те самые, что остались лежать на берегу проклятой реки, где они с Дэем едва не распрощались с жизнью.

   Зато ответ Ари не пропустила. Набатом, сминающим малейшее сопротивление, прозвучало:

   — Разумеется, отец.

   * * *

   Да что же это такое!

   Метаться по комнате непродуктивно, я это знаю. Но что делать, если не сидится на месте?

   Откуда взялась эта… самозванка? А может, именно она и есть настоящая принцесса? Я ведь ничего не знала о делах Руматы, пока не явился Дэй и родители не поведали эту историю, так похожую на сказку…

   И что теперь? Возвращаться в Даарх?

   Хорошо бы! Но я претендовала на трон, а это не прощается. Значит, отвечать придется по полной. И мне, и Сарто с Нори, и Дэю…

   При мысли о нем не выдержала, упала на кровать, пальцы больно вцепились в волосы, возвращая мысли в нужное русло.

   В положении самозванки я ему не помогу!

   Стоп! А почему это самозванка — я? В конце концов, сережки королевы всегда были моими. Вернее, одна из них, переделанная в кулон. Нори тысячу фотографий предъявит, где он висит на моей шее!

   Тихий стук в дверь заставил насторожиться. Горничные сновали мышками, не произнося ни слова. Раздражали жутко, пришлось отправить их восвояси. Вернуться сами они не могли. Значит…

   — Войдите!

   Никогда не думала, что так тяжело произнести простое слово. Губы онемели и едва двигались, так что получилось не с первого раза.

   — Ты как? — в комнату заглянул Фан. За его спиной маячили Теро и Джеро.

   Парни успели переодеться, и от их сочувственных взглядов становилось еще хуже.

   — Как-как, паршиво! Она даже украшения не сняла, — Джеро подал мне стакан воды: — Покрепче бы чего…

   — Ну так в чем дело? — Теро вытащил из внутреннего кармана фляжку и ловко открутил крышку: — Пей, но осторожно!

   Спиртное обожгло горло, перехватило дыхание и заставило внутренности свернуться в диком кашле.

   — Рехнулся? — Фан отобрал фляжку. — Она несовершеннолетняя!

   — Да ладно? — Теро приподнял бровь, и я вспомнила, что сегодня, вообще-то, мой день рождения.

   Не думала, что встречу его вот так…

   — Дай!

   Второй глоток прошел легче, но теперь все трое смотрели с тревогой:

   — Может, не стоит напиваться? Тебе сейчас надо думать ясно.

   — Плевать!

   И ведь на самом деле было все равно.

   Теро покачал головой и толкнул меня в кресло:

   — Ноги не устали?

   Только сейчас я поняла, что все это время металась по комнате в туфлях на высоченных каблуках. Ноги тут же заныли. Теро потянулся к сонетке, но я запротестовала:

   — Никого не хочу видеть! Они опять будут вздыхать и прятать глаза, как будто я преступница.

   Третий глоток приятно смочил горло. Голова закружилась, и все мысли улетучились. Кроме одной. Мне жизненно необходимо было узнать:

   — А вы зачем здесь?

   — Да так… пришли сыграть роль жилеток. А оказалось — собутыльников. Ари, тебе хватит!

   Фляжку все-таки отобрали. Глядя, как Теро прячет её обратно во внутренний карман, я чуть не разрыдалась. Напиться — вот это была идея. А плакать… Да уже ревела, когда приехала в Ранко. Помогло?

   Из груди вырвался хриплый мех. Хохотала, и испуганные лица парней казались такими забавными! Это веселило еще больше. Я уже согнулась пополам, дыхания не хватало, и щеку обожгла звонкая пощечина.

   — Успокоилась? — в губы больно ткнулся стакан с водой. — Сейчас не до истерик. Нужно думать, что делать.

   — Так вы… — я смотрела то на одного, то на другого, — мне верите?

   — А не должны? Ари, мы же вместе целые дни проводили. Извини, но ты — наивная дурочка, использовать которую в заговоре может только самоубийца. Полное неумение притворяться.

   Это было обидно. Но точно.

   — Если бы еще поверил оте… король.

   — А он верит! Иначе бы не отложил разбирательство «до получения новых фактов». Кстати, что за сережки предоставила эта… вторая?

   — Сережки королевы!

   Соперница вошла без доклада. Просто открыла дверь и вплыла в комнату, как в свою собственную спальню! Я онемела от такой наглости.

   — Одну из них Её Величество отправила с новорожденной дочерью. Вторую должен был доставить принцессе гонец. Увы, он оказался изменником.

   Только насмешливое фырканье Фана заставило промолчать. Дэй не предатель! Но что толку распинаться.

   — Кстати, меня, как вы уже знаете, зовут Ари. Обращаться полным именем необязательно, — самозванка уселась в кресло, закинув ногу на ногу, и я позавидовала её уверенности в себе и грации. Вот действительно — королева. А я? Так, девчонка «с улицы».

   Под её взглядом стушевались даже парни, а она их словно оценивала:

   — Приятно познакомиться поближе. Надеюсь, мы подружимся, ведь один из вас станет моим мужем.

   Обворожительная улыбка не нашла отклика, я даже загордилась парнями. И была благодарна: пусть небольшая, но поддержка.

   — Интересно, а что думает по этому поводу король? — Джеро обошел столик и устроился в кресле напротив «Ари», приняв вальяжную позу. Со мной он себе такого не позволял! — Насколько я понимаю, сережки — ненадежное доказательство. Они могут быть сломаны, потеряны, украдены…

   — Такие вещи, — самозванка обворожительно улыбнулась, — просто так не пропадают. И в нашем случае обычные законы не действуют. Что поделать, определить отцовство с помощью ДНК-анализа не получится.

   Она была права. Члены королевских семей обладали особенностью, видимо, как наследие Богов-родителей: ДНК действительно не определялась. Вот все анализы провести было можно, а этот — нет.

   — Почему? — Джеро выглядел удивленным. — Как раз та, у которой выделят ДНК, и есть — самозванка. Или ты думаешь, в этом мире так много потерянных королевских дочерей?

   Лжеари хихикнула и грациозно поднялась:

   — Не прощаюсь, еще увидимся. И, кстати, милочка, — от такого обращения кровь вскипела, захотелось вцепиться паршивке в волосы и заодно расцарапать лицо, — по фотографии невозможно определить подлинность украшения. Так что если у тебя есть снимки со второй сережкой… можешь выкинуть. Или оставить на память: они бесполезны.

   Вот ведь! Она что, мысли мои читает?

   Я не могла произнести ни слова в ответ. Из оцепенения вывело тихое:

   — А ведь она права… По фото не докажешь.
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   Просовывая в окошко поднос с едой, надсмотрщик буркнул:

   — Приказ пришел. Отныне с тобой запрещено разговаривать.

   Дэй не стал выяснять, что к чему: если такое распоряжение было, никто не решиться нарушить предписание. Донесли до подследственного и хватит.

   Но неопределенность удручала. Судя по тишине, снаружи творилось что-то странное. Никто не обсуждал коронацию, и даже те, кто находился в неплохих отношениях с начальством, оставались в неведении.

   Дэй мерно пережевывал мясо, не чувствуя вкуса. Наверняка что-то произошло с принцессой. Очередное покушение, которое не смогли предотвратить? Или…

   В голову лезли сотни предположений, одно страшнее другого. Хотелось вскочить, швырнуть поднос из нержавейки об стену, чтобы грохотало как следует. Закричать, выплевывая легкие. Стучать в дверь, требуя сказать хоть что-то.

   Вместо этого Дэй спокойно доел обед и взял с полки книгу. Слухи, как вода, — всегда найдут способ просочиться. Через день-другой вся гауптвахта будет знать причину странной тишины. Нужно было только подождать.

   Это произошло гораздо раньше.

   Надсмотрщик, вместо того, чтобы забрать поднос, громыхнул ключами:

   — На выход.

   Дэй кинул взгляд на куртку. Надсмотрщик покачал головой, давая понять, что она не понадобится.

   Начальник гауптвахты ждал в крохотной комнатке, в которой помимо одного стула и привинченного к полу стола были только три камеры под потолком.

   — Явился? — он жестом отпустил конвоира и указал на стопку бумаги. — Сейчас ты сядешь и запишешь все, что происходило с тобой с момента получения приказа доставить принцессу во дворец. Вспоминай даже, что ел на завтрак, или когда и где ходил в туалет!

   Рядом с бумагой лежала ручка.

   — Закончится — дай знать, — начальник указал на одну из камер, — за тобой будут следить, так что без фокусов!

   Дэй и не думал что-либо предпринимать. Спокойно уселся за стол, прокрутил ручку между пальцами, справляясь с волнением: в том, что на церемонии произошло что-то из ряда вон выходящее, он больше не сомневался. Но вот что?

   Рассказывать ему не собирались.

   Картинка на экране не менялась уже второй час. Подследственный старательно покрывал лист бумаги закорючками. По особому приказу камеры перевесили так, чтобы разглядеть, что именно он пишет, было невозможно.

   Начальник гауптвахты тихо ругался, наблюдая за происходящим. Предполагалось, что объявление Наследницы станет национальным праздником, а обернулось все катастрофой. И одна из причин сейчас находилась в его ведомстве. Случить что с подследственным Таято, головы не сносить.

   А к нему уже рвались посетители. Журналистов отшил сразу, а вот с представителями различных департаментов оказалось сложнее. Спасло прямое указание короля: если не будет специальной резолюции, никого в камеру не допускать и разговаривать только на бытовые темы.

   Часа через четыре Дэй закончил описывать свои похождения. За это время он трижды просил поменять ручку и один раз — принести еще бумаги. Начальник делал это сам, не доверяя никому. И когда подследственного увели, лично забрал написанное, чтобы опечатать. Глядя на размашистый почерк, он боролся с желанием прочитать то, что являлось теперь государственной тайной. Но в смежной комнате, у монитора, сидел специально назначенный человек из Внутренней службы.

   Забрав пухлый конверт, офицер немедленно отбыл, подтвердив приказ никого к заключенному не пускать. Когда за ним закрылась дверь, начальник гауптвахты тяжело вздохнул и собрался позвонить жене, чтобы не ждала: похоже, ночевать придется на работе. Но едва протянул руку к трубке, в дверь протиснулся секретарь с донесением, что командира ожидают у ворот странные посетители.

   Костеря на чем свет стоит никчемных подчиненных, которые не могут отвадить любопытных, начальник, тяжело отдуваясь, отправился к пропускному пункту. Он намеревался высказать незваному гостю все, что думает по поводу почти ночного визита, и даже уже открыл рот, начиная тираду.

   На улице, переминаясь с ноги на ногу то ли от холода, то ли от нетерпения, стояла женщина. При взгляде на её спутника у начальника гауптвахты из головы выветрился весь монолог. Он суетливо замахал руками на дежурного:

   — Открывайте ворота! Немедленно!

   Оставив спутника снаружи, женщина вошла в распахнутую перед ней дверь. Но шаль, укутывающую лицо, сняла только в кабинете.

   — Прошу простить мою нерасторопность, — суетился начальник, — но мне не доложили, что именно вы почтили… А желающих побывать у нас сегодня неожиданно много…

   — Я понимаю, — королева даже не взглянула на предложенный стул. — Боюсь, я одна из них. Можно увидеть старшего лейтенанта Дэя Таято? Вот разрешение от Его Величества.

   С тяжелых, мясистых плеч словно гора упала. Мужчина обтер вспотевший лоб мятым носовым платком. Печать и подпись снимала с него всякую ответственность за этот визит.

   — Разумеется, Ваше Величество. Сейчас его приведут.

   — Нет! — королева даже руку выставила, останавливая слишком рьяный поры. — Мне нужно поговорить с ним с глазу на глаз, без свидетелей.

   Начальник вздохнул. Но игнорировать высочайшую волю не мог.

   — Как скажете, Ваше Величество. Следуйте за мной.

   * * *

   Ночь прошла беспокойно. Я снова плыла под водой, а пули падали и падали, создавая бурунчики.

   Но страшно было не из-за них: в глубине угадывался силуэт мужчины. Он медленно погружался в темноту, и я рвалась туда, тянулась в попытке ухватить бледные руки, прижаться губами к губам, вталкивая в легкие воздух, поднять на поверхность, к солнцу, к жизни!

   Когда это почти удалось, резкий хлопок взрыва разметал нас в разные стороны, и наступила тьма.

   — Ваше Высочество! Ваше Высочество!

   Горничные по-прежнему называли меня принцессой: король сказал, что пока нет доказательств, я продолжаю считаться его дочерью. Вторая претендентка на родство звалась просто «госпожой», и даже не по имени — его не знали, а сама она настаивала на моем. Но я-то точно помню, что была Ари с детства!

   — Этот звук… Что-то случилось?

   Дэт присела в реверансе:

   — Прошу прощения. Дверь хлопнула, я не удержала створку.

   Так вот что это был за взрыв! Злость забурлила, пытаясь вырваться наружу: из-за неловкости служанки я не смогла спасти Дэя! Пришлось мысленно себя одернуть: это всего лишь сон! Дэт не виновата, что тебе снится всякая чушь!

   — Не страшно, — часы показывали без четверти шесть. Я, конечно, уже привыкла просыпаться рано, но не настолько же!

   — Что случилось?

   — По приказу Его Величества врачи пришли взять материалы для анализа ДНК.

   Бред полный. У меня же её не выявят! И больше чем уверена — у Лжеари тоже. Но приказ есть приказ.

   Через пять минут руку сдавливал жгут, а шприц быстро наполнялся кровью.

   — Откройте рот.

   Ватная палочка поелозила сначала по одной внутренней поверхности щеки, потом по другой… Медики действовали четко и слаженно. Не пошло и четверти часа, как они, опечатав ящик с пробиркой и ватными палочками, удалились.

   — Вы можете вернуться в постель, — Дэт откинула одеяло, приглашая прилечь.

   — Какой уж тут сон, — я потянулась. — Умываться, завтракать и… думать, как жить дальше.

   Но, думай не думай, а предпринимать что-то наобум чревато. И здесь на помощь пришли горничные. Они докладывали о каждом шаге соперницы. Так, я тут же узнала, что она тоже сдавала биоматериал, а после не легла спать, а отправилась на экскурсию по дворцу.

   — Может, вам тоже прогуляться?

   Еще чего! Так бездарно терять время?

   — Лучше найди господина Ласа. И постарайся, чтобы об этом никто не узнал!

   Преподаватель оказался рядом — его вызвали во дворец еще вчера и он всю ночь провел на заседании. Я велела принести завтрак и крепкого чая, потому что на кофе Тивар уже смотреть не мог.

   Уплетая салат и омлет с беконом, господин Лас сообщил, что из-за случившегося на ушах стоит весь департамент и пока что он вынужден прекратить наши занятия:

   — Надеюсь, вы простите этот невольный грех. И еще: старшему лейтенанту Таято теперь вменяют в вину куда большее преступление. Боюсь, я снова буду для вас бесполезен.

   Это расстроило куда сильнее, чем отмена уроков. И все же ему удалось огорчить меня еще больше:

   — Сегодня я принял ваше приглашение. Но впредь не просите о встрече. Так будет лучше для нас обоих: никто не заподозрит вас в заговоре, а меня — в предательстве. Со своей стороны могу обещать, что постараюсь действовать в ваших интересах… настолько, насколько это будет правильно для Руматы.

   — Я понимаю. Но все-таки… на один вопрос вы можете ответить?

   — Смотря на какой, — господин Лас отложил столовые приборы.

   — Зачем делают анализ ДНК? Ведь ясно же, что ничего не получится.

   — Для протокола. Мы обязаны использовать все возможности узнать правду. Если же ни у вас, ни у второй претендентки ДНК не выделят… это будет означать, что заговор куда глубже, чем кажется на первый взгляд. Когда в интригах замешаны потомки богов…

   Он не договорил. И без того все было ясно.

   Когда за учителем закрылась дверь, я позвала Дэт:

   — Можешь узнать, когда будут готовы результаты? И когда начнется заседание по этому поводу?

   Горничная кивнула:

   — Точно обещать не могу, но постараюсь. Ваше Высочество, у вас здесь много союзников, мы верим, что именно вы — наша принцесса.

   — Спасибо, — мне на самом деле было приятно. Но времени предаваться радости по этому поводу не оставалось. — Помоги подобрать наряд для визита на заседание, хочу устроить небольшой сюрприз…

   Дэт охнула, но перечить не посмела.

   То, что я собиралась сделать, было неслыханно: явиться на Совет без специального приглашения не могла даже королева или Наследник! Мой же статус пока был под вопросом. И все же сидеть сложа руки, когда решалась моя судьба, я не могла. Хватит уже того, что увезли из дома в глубоком детстве! Больше подобных сюрпризов не хотелось.

   Дэт приносила наряд за нарядом. Некоторые я отбрасывала сразу же за фривольный или слишком чопорный вид, с другими кидалась к зеркалу. Груда одежды на кровати росла, а подходящей не было. В отчаянии я сама кинулась в гардеробную.

   Вечерние платья — в сторону. Повседневные годились больше, но, казалось, все «не то». Наконец, в глубине комнаты нашелся строгий костюм: черные юбка и жакет, а к ним — черная же блузка.

   — Нашла!

   Дэт яростно замахала руками:

   — Нельзя! Это на случай траура!

   Я совсем забыла, что если умирал кто-то из членов королевской семьи, все должны облачиться в черное, даже пленки у грудных детей меняли цвет. Но что поделать, если именно этот костюм подходил больше всего?

   — Самое то. Считай, у меня траур из-за сложившейся ситуации. Только блузку другую надо…

   Она нашлась тут же: шелк слоновой кости и жемчуг вместо пуговиц. Аккуратное жабо спадало мягкими кладками, для него в шкатулках нашлась старинная камея.

   — Дэт, волосы! Что-нибудь сдержанное. Наверное, гладко зачесать и пучок…

   — Он состарит вас лет на десять! — Возмутилась горничная и сделала все по-своему: уложила улиткой и выпустила на лицо несколько прядей: сдержанно и элегантно. А еще добавила крохотную серебряную заколку:

   — Вы все-таки девушка, не надо об этом забывать.

   Зеркало отразило уверенную в себе и очень красивую… девочку. Даже макияж не сумел скрыть возраст.

   — Может, и к лучшему… Пожелай удачи!

   Отражение Дэт за спиной сжало кулачки. Я улыбнулась и, вскинув голову скорее от страха, чем от распирающей гордости, рванула к двери. И очень боялась растерять по пути боевой настрой!
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   Дэю с утра принесли мундир. Тот, что предназначался Королевскому Телохранителю для дежурства в самом дворце.

   — Сегодня заседание?

   Конвоир только плечами пожал, выполняя приказ «с подследственным в разговоры не вступать». И ждал, пока Дэй скоблил бритвой и без того чисто выбритое лицо и переодевался.

   Во дворе ждал не привычный бронированный минивэн для перевозки заключенных, а черная легковая машина. Дэй внутренне собрался: его везли не на трибунал, а когда свернули на ведущую ко дворцу дорогу, прикрыл глаза, вспоминая разговор с королевой.

   Та не умоляла сказать правду, не угрожала. Просто внимательно выслушала историю потери сережек. И уже уходя поинтересовалась:

   — Скажите, старший лей… Дэй… Что значит для вас Ари?

   Он ответил тогда дежурно, почти не думая:

   — Её Высочество — Наследница короны. Мой долг защищать принцессу любой ценой!

   Королева ничего не сказала, просто ушла. А сам Дэй задумался.

   Ответ, всплывший из глубин сознания, испугал. Дэй вдруг отчетливо понял, что знал это всегда, с самой первой встречи в том треклятом автобусе! Знал и боялся признаться даже себе. И только одно оставалось ясным: за Ари он готов отдать жизнь немедля. И не потому, что принцесса — надежда Руматы.

   А еще… что именно сейчас она отчаянно нуждается в его помощи. Королева не зря приходила. Её Величество всегда отличалась отменной проницательностью. И наверняка поняла все правильно, несмотря на дурацкий ответ. И это пугало еще больше.

   — Выходим!

   В тишине салона команда прозвучала громовым раскатом.

   Дворец состоял из нескольких частей и служил не только местом проживания королевской семьи, но и крупнейшим государственным учреждением.

   Машина остановилась в одном из задних дворов — отсюда заходили младшие клерки, помощники секретарей, мелкие служащие.

   Поскольку Дэй считался всего лишь подследственным, а не преступником или подозреваемым, его сопровождал только начальник Королевских Телохранителей.

   — Давай без глупостей! Ты сейчас не в том положении, чтобы героя из себя корчить.

   Дэй и не собирался.

   Его отвели в небольшую комнату с кулером для воды и несколькими стульями. Груда одноразовых стаканчиков в ведре указывала на волнение тех, кто ждал здесь раньше. Дэй сжал кулаки — пальцы подрагивали.

   — Старший лейтенант Таято!

   Поправив головной убор, Дэй шагнул за порог.

   Ярко освещенное пространство перед полукругом тяжелых столов. Они располагались на ступеньках, так, чтобы пустое место с трибуной хорошо просматривалось. Впереди размещались два кресла с высокими спинками: для короля и того из семьи, кого он пригласил на заседание.

   При виде правителя Дэй машинально выпрямился и козырнул. Тело сработало само, практически на инстинктах, и привычные движения привели в чувство, помогли собраться.

   Командир отступил на два шага назад — все-таки Дэй был подследственным, оставлять его рядом с Его Величеством считалось недопустимым. А король спокойно смотрел на своего бывшего телохранителя, и лист бумаги в его руках даже не дрогнул.

   — Старший лейтенант Таято? — послышалось откуда-то сверху.

   — Так точно! — отрапортовал Дэй в пустоту и приготовился к допросу.

   Ему пришлось повторить весь написанный вчера доклад. День за днем, час за часом, малейшие детали, включая перекусы в привокзальных кафе. Вопросы сыпались не переставая, от волнения пересохло во рту, но протянуть руку за стоящим на кафедре стаканом с водой Дэй не посмел. А потом он утратил связь с реальностью и старался просто говорить правду — скрывать было нечего.

   — Спасибо, — прервал откровения голос. — Пожалуйста, займите свое место.

   Командиру пришлось тронуть Дэя за плечо, тот словно потерялся в пространстве. Очнувшись, он послушно устроился на стуле у стены. Оттуда отлично просматривалась кафедра, но и самого Дэя было хорошо видно. Он то и дело ловил на себе любопытные взгляды, но ответить тем же не смел и вскинулся, только когда объявили:

   — Мартиниана Гриноара Ари, предполагаемая принцесса Руматы.

   К кафедре подошла девушка. В темно-синем строгом платье, без украшений. Волосы скромно забраны в простую косу. Дэй с трудом узнал ту, что предъявила права на корону.

   Самозванка изящно присела в реверансе и осмотрела зал. Её взгляд скользнул по Дэю, но тут же вернулся. Уголки губ дрогнули, словно девушка сдерживала улыбку.

   — Итак, вы утверждаете, что являетесь настоящей дочерью Его Величества…

   Дэй не слушал перечисления королевских титулов. Он пожирал взглядом стоящую за кафедрой девушку и обнаруживал все больше сходства с правителем. Но ведь у Ари, у его Ари их было не меньше!

   Когда же прислушался к тому, что она говорила, похолодел.

   Речь шла о сережках.

   Четко, логично и спокойно Лжеари рассказывала, как они к ней попали:

   — Одна всегда была у меня. Я носила её как кулон. Вот, даже фотографии сохранились, — она достала из сумочки флешку. — Но примерно год назад, когда я возвращалась из школы, на меня напали. Забрали все наличные деньги и ювелирные украшения.

   — Подтверждается! — один из мужчин поднял руку. — Мы отправляли запрос, полиция подтвердила происшествие и предоставила все документы по этому делу.

   Король кивнул. Флешку тут же забрали, и в зале стало сумрачно. Белая стена превратилась в экран, на котором фотографии сменялись короткими роликами из жизни стоящей на кафедре девушке. На всех кадрах отчетливо виднелся переделанный из сережки кулон.

   — Благодарю! Займите свое место, пожалуйста!

   Девушка кивнула и уселась за ближайший столик амфитеатра.

   — Мартиниана Гриноара Ари, предполагаемая принцесса Руматы.

   В этот раз в зал вошла та, которую Дэй привык называть принцессой.

   * * *

   Руки тряслись так, что не спасала и сумочка, прихваченнаю специально для маскировки. Ноги слабели, норовя подогнуться в любой момент. Но я упорно шла по коридору, намереваясь ворваться на Малый Совет, чего бы это ни стоило.

   Но геройствовать не пришлось: навстречу выскочил младший секретарь отца:

   — Ваше Высочество, хорошо, что успел перехватить! Никуда не уезжайте, через два часа вас желают видеть на Совете, пожалуйста, приготовьтесь.

   Доложив, он тут же умчался, а я долго стояла, привалившись к стене. Чтобы взять себя в руки, понадобилось время, но в зал вошла с высоко поднятой головой и бешено колотящимся сердцем.

   Свет ослепил, как софиты на сцене. Тут же вспомнилось школьное выступление на каком-то празднике. Я тогда долго боролась с волнением, но справиться с ним помог совет учителя:

   — Представь, что ты в абсолютно пустом зале и говоришь сама с собой. Или выбери одного человека и читай стихи именно ему!

   Здесь, в середине амфитеатра, такого зрителя не нашлось. И я уставилась в пустоту, сосредоточившись на холодном, лишенном эмоций голосе.

   Отстраненные интонации неожиданно помогли: отвечать на вопросы стало легче. Я описала свое детство, родителей и тот момент, когда узнала, что они не родные. А еще Голос интересовали сережки. Вернее, одна из них, та, что носилась вместо кулона.

   — Расскажите о своих отношениях со старшим лейтенантом Таято. Свидетели отмечают, что вы называли его просто по имени.

   — Это преступление? — не выдержала, поискала глазами обладателя «Голоса». Им оказался невысокий коренастый мужчина в строгом темно-коричневом, почти черном костюме. Мелькнула мысль, что этот цвет ему очень идет.

   — Нет, но подобные отношения несвойственны охраняемой и охраннику.

   Хотела напомнить о том, как зовет свою охрану король, но передумала: ему позволено.

   — Я обращалась по имени ко всем телохранителям. Но со старшим лейтенантом Таято нас на самом деле связывают особые отношения: он спас мне жизнь!

   — А вот его показания отличаются от ваших. Старший лейтенант сообщил, что это вы его спасли!

   Запах крови ударил в нос. На руках появилось ощущение липкости и засыхающей корки. Захотелось вытереть их хоть о подол, но я только сильнее сжала сумку.

   — Тогда у нас была одна цель — выжить. Мы оба делали все для того, чтобы её достичь.

   — И все-таки, расскажите, как это произошло.

   — Протестую! — донеслось откуда-то издалека. — Рекомендую сделать небольшой перерыв, чтобы допрашиваемая успокоилась.

   Пальцы ощутили холод — в руках оказался стакан. Вода застревала в горле, первый глоток отозвался болью в груди, но постепенно я пришла в себя. И услышала, что перерыва не будет.

   — Расскажите, что тогда случилось.

   — Я вынырнула и увидела, как преследователь душит Дэя… то есть старшего лейтенанта Таято. Под руки подвернулся камень. Больше ничего не помню.

   Я не врала. Вид задыхающегося Дэя врезался в память, яркие фары дополняли картину, превращая её в фильм ужаса. Тяжесть камня в руках… и темнота.

   — Она говорит правду! — послышалось справа.

   Там, спрятавшись за огромным монитором, сидел мужчина. Я подняла голову: прямо на меня смотрел черный глазок камеры.

   Стоящего на кафедре снимали крупным планом, а специальная программа на компьютере считывала мимику и реакции, включая терморегуляцию. Своеобразный дистанционный детектор лжи.

   — В таком случае займите свое место.

   Внутри словно пружина распрямилась. Помещение наполнилось звуками: скрипом стульев, щелканьем клавиш, шорохом бумаги. Ноги ослабли, чтобы собраться, пришлось опереться на конторку. Но всего на мгновение: ничего еще не закончилось.

   Повернувшись, чтобы спуститься с кафедры, я увидела Дэя.

   Темная форма делала его лицо почти белым. А может, виной тому был не цвет одежды: губы тоже казались восковыми. Заболел? Захотелось подойти, прикоснуться ко лбу, узнать, в чем дело…

   Вот дура! Конечно, он волнуется! На кону его жизнь. Хотя я сама, наверное, выгляжу не лучше. Проклятая Румата! Я начинала ненавидеть эту страну.

   Отвести взгляд от сжатых в кулаки рук оказалось непросто, и еще труднее — вникнуть в разговоры окружающих.

   Они шелестели распечатками, изредка делая пометки. А потом на кафедру поднялся докладчик:

   — Вы все прочитали протоколы допроса приемных родителей принцессы. Все разговоры велись под контролем детектора лжи. Он показал, что каждое сказанное слово — правда. Как и то, что поведали сегодня обе претендентки и старший лейтенант Таято. Что касается сережек… Несколько ювелиров подтвердили, что одна из них подвергалась переделке, скорее всего, её носили как кулон.

   — Но вот кто из них носил-то? И готовы ли результаты генетической экспертизы?

   Стоящий на кафедре продемонстрировал два конверта:

   — Они здесь. Опечатаны по всем правилам. Я вскрою их в вашем присутствии.

   Тихий звук разрываемой бумаги показался оглушительным. Я вцепилась в сумочку, не в силах оторвать глаз от рук мужчины. А он спокойно достал и развернул официальный бланк заключения:

   — У Объекта № 1 невозможно провести анализ ДНК в результате её отсутствия. Предполагается, что Объект № 1 является членом правящей династии одного из государств.

   В зале повисла напряжение. Казалось, второй листок достается из конверта слишком медленно.

   — У Объекта № 2 невозможно провести анализ ДНК в результате её отсутствия. Предполагается, что Объект № 2 является членом правящей династии одного из государств.

   Тишина взорвалась возмущенным рокотом.
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   Шепот перерос в недоуменный гул, потом — в оглушающий шум. Обе кандидатки на корону оказались настоящими! Предугадать такое было невозможно.

   Король казался растерянным. Но, единственный из всех, быстро взял себя в руки.

   — У кого-то есть предложения, что делать дальше?

   Его слова утонули в гвалте, и тогда государь поднялся со своего места.

   — Тихо!

   Приказал вроде спокойно, не напрягая голосовые связки, но его услышали все. В зале наступила тишина.

   — Я хочу знать ваши мнения.

   Никто не осмелился ответить. Чиновники, гражданские и военные, отводили глаза. Дэй растерянно смотрел то на одну девушку, то на другую. Ари задумчиво терла переносицу, и только вторая претендентка смотрела прямо, ничуть не смущаясь происходящим.

   — Значит, вам нечего сказать. В таком случае прервем совещание до завтрашнего дня и…

   — Ваше Величество… я не уверен, но…

   Взгляды присутствующих обратились на Председателя Геральдической Палаты, который являлся также и главным Хранителем традиций и отвечал за церемонии во дворце.

   — Сейчас будет ценна любая идея. Мы слушаем вас, господин Рики. Что касается меня, то я точно знаю, что у меня есть только одна дочь!

   — Но вторая девушка — тоже потомок королевской династии. Остается вопрос, в насколько дальнем родстве она состоит с правящим домом? И каким именно?

   — Это неважно! — послышались протесты, — Главное — определить настоящую Наследницу! Нужно провести новое следствие, искать более тщательно!

   — Согласен, — король кивал на предложения, но свои не вносил.

   — Подождите, господа, — герольд замахал руками, призывая к спокойствию. — Вы все знаете о Проклятье королевской крови! Если хоть одна капля упадет на землю, беды не миновать. К счастью, это касается лишь правящего государя и его официального Наследника.

   Воцарившаяся в зале тишина казалась зловещей. Все замерли в предчувствии какой-то беды.

   — Ваше Величество, уважаемые члены Совета! Вам известно, чем грозит пролитие крови августейшей особы на принадлежащую ему землю. Но также мы знаем, чем грозит ошибка в выборе Наследницы. Сейчас Румата оказалась на грани уничтожения, и это страшнее, чем наводнение или землетрясение.

   Предложение восторгов не вызвало. Послышались протесты:

   — Подвергать опасности население? Вы с ума сошли!

   — Да, люди могут пострадать! — господин Рики повысил голос. — Но если не придумаем ничего лучше, Румата исчезнет. Не останется никого…

   — Вы правы, — король на мгновение прикрыл глаза. — Последствия несопоставимы. Что вы предлагаете конкретно?

   — Ваше Величество, нужно назначить одну из девушек Наследницей. А потом… думаю, пары капель крови из пальца будет достаточно. Если ничего не произойдет, повторим со второй претенденткой. Да, жестоко, но…

   — Оставим это на крайний случай, — король ударил кулаком по подлокотнику кресла. — А пока создайте следственный комитет. Пусть землю носом роют, но найдут того, кто стоит за этим сумбуром.

   — Простите? — герольд замер не договорив.

   — Подставные принцессы сами по себе не появляются. Обеих поселить в отдельных покоях. Им запрещено покидать комнаты и общаться с кем-то, кроме меня, королевы и следственного комитета. Ари… — он скользнул взглядом по «первой» дочери, — сменить горничных. И охрану.

   — Я против!

   Девушка в черном костюме вскинула голову. Сидящие рядом с ней невольно отодвинулись — дочь имела право возразить отцу, принцесса — королю. Но та, что может оказаться самозванкой? Она или сумасшедшая, или дура. О третьем варианте предпочитали не думать. И только Дэй подался навстречу, веря, что девушка нашла способ спасти Румату.

   — Против чего, юная леди? Не желаете несколько дней посидеть взаперти? — в голосе короля слышался сарказм.

   Ари поморщилась:

   — Не в этом дело. Я против испытания. Земли после наводнения восстановятся. Города тоже можно отстроить. Любую потерю можно возместить, распечатав резервы. Но, Ваше Величество, разве можно оживить мертвых? Кто вернет погибших? И как вы будете смотреть в глаза тем, кто потеряет близких? А главное, как они смогут и дальше доверять королевской семье?

   — Это наилучшее решение! — возразил господин Рики. — Потерять несколько десятков человек в локальной катастрофе или все население — в глобальной?

   — Господин Рики, никто не знает, где произойдет несчастье. А если там, где в этот момент находится ваша жена? Или ребенок? Вы и тогда будете настаивать на том, что это наилучший выход?

   — И что предлагаешь ты? — король жестом заставил герольда замолчать.

   — Ничего, — девушка пожала плечами. — Но на это испытание не согласна. Можете сразу объявить меня самозванкой. И, кстати… господин Рики, вы неправы: Румата не исчезнет в один момент. Для этого понадобится время. Возможно — десятилетия. Люди вполне успеют уехать.

   — И кем они станут? Изгоями?

   — Эмигрантами. У них будет достаточно времени, чтобы обосноваться на новом месте.

   Высказавшись, Ари уселась обратно, ожидая возражений. Но король запретил чиновникам спорить. И повторил приказ о содержании девушек под стражей. Дэю же предстояло вернуться в одиночную камеру. В этот раз тюремщикам запрещалось разговаривать с ним даже на бытовые темы.

   Его это мало беспокоило. Всю дорогу он вспоминал лица девушек. Холодное, правильное и до ужаса красивое одной, и миленькое, очень живое — другой. Первая выглядела богиней, перед которой невольно тянуло склониться, а вторая… За вторую не жалко было и жизнь отдать.

   И все-таки, какая из них — настоящая?

   Дэй потер подбородок. Он верил Нори и Сарто, верил королеве, которая лично вручила ему ту сережку. И — верил себе. Единственное, что раздражало невообразимо — невозможность помочь. Впереди маячили бесконечные допросы, проверки, возможно, даже пытки — Дэй не обольщался по поводу методов добывания правды и в чем-то с ними соглашался: когда идет речь о безопасности королевства, не до сантиментов. Он и сам был готов пройти через все без жалоб. Только бы помогло.

   Но пока самым страшным наказанием оказалось безделье.

   * * *

   Я слонялась из угла в угол. Комната, куда пришлось переехать, ни в какое сравнение не шло с прежними покоями. Здесь не было огромной гардеробной, приемной или кабинета. Но зато помещалась большая кровать, мягкий уголок и стол для работы. Вполне достаточно для комфортной жизни. Имелся даже балкон, на котором стоял стеклянный кофейный столик и ажурное садовое кресло. Некоторое время именно он будет моим местом для прогулок.

   Больше всего угнетала несвобода. Я не могла по своему желанию выйти в сад, встретиться с друзьями — Королевские Воспитанники тоже не допускались в это роскошное узилище. А еще я не могла поездить верхом. А так хотелось пригнуться к гриве, ощутить запах конского пота и дорогой кожи от амуниции, почувствовать удары ветра по лицу, чтобы он выдул все заботы и тревоги, позволив забыться хоть ненадолго.

   Охрану и горничных тоже поменяли. Они не заходили в комнату без необходимости, поболтать было не с кем… Молчаливая служанка подавала завтрак, обед и ужин, выслушивала, приносила книги и диски с фильмами. И три раза в день уводила Тино на прогулку. Я наблюдала за ними с балкона и отчаянно завидовала собственной собаке: его спускали с поводка.

   Пес рос смышленым и очень живым. Сначала я проклинала все на свете, потому что Тино оказывался в сотне мест одновременно. Успокаивался только после хорошей, долгой прогулки, когда и он, и я уже ноги волокли от усталости.

   А потом Джеро привел дрессировщика. И сразу стало ясно, что я совершенно неправильно воспитываю собаку. А еще… открытием оказалось, что вымотать неутомимого пса можно очень быстро и без хлопот: достаточно давать ему задачки на сообразительность: угадать, в какой руке зажато лакомство; приносить по команде определенную игрушку, открывать и закрывать специальные ящички, потянув за веревку. Да что там, отработка обычных команд, таких как «сидеть», «лежать» и «дай лапу» давала потрясающий результат. Он уморительно плюхался на попу и наклонял голову то в одну, то в другую сторону, пытаясь понять, что я от него хочу.

   Главное же, всем этим можно было заниматься в комнате. Тино стал настоящим спасением. А еще, кажется, научился понимать меня с полувзгляда. Молодой пес, почти щенок, оказался единственным моим товарищем.

   Но даже он не смог уничтожить страх. Как ни странно, за себя я тревожилась меньше всего, раз и навсегда положившись на Богов-родителей. А вот молитвами за Дэя я их, наверное, уже довела до белого каления. Иначе как понять, что расследование затянулось дольше, чем на неделю?

   Поэтому сообщение, что заседание Малого Совета назначено на завтра, привело в восторг. Неизвестность оказалась страшной пыткой.

   К счастью, Дэй был в порядке. Похудел, конечно, осунулся… Но взгляд не изменился, разве что на меня старался не смотреть. Почему? Неужели тоже считает обманщицей?

   Удар оказался слишком сильным. Ведь сам же и привез в Румату, разрушив прошлую жизнь! Злость закипала, но её удалось утихомирить: плевать, что он там думает, но Дэй просто не мог быть предателем! Слишком уж любит Румату.

   Но не меня…

   Внезапное понимание оказалось страшнее домашнего заключения. Страшнее даже подозрения в предательстве! Это что получается? Если меня признают самозванкой… Дэй будет любить ту, другую Ари? И служить ей так же, как и мне?

   Стоп! Захотелось сунуть голову под холодную воду, чтобы остудить пылающий лоб. О чем я, вообще, думаю? Если принцессой назовут соперницу, Дэю больше никому служить не будет. Его просто расстреляют.

   Ой, мамочки!

   Только сейчас до меня дошел весь ужас положения. Это не игрушки! Не компьютерные стрелялки, где можно сохраниться и пройти уровень заново, если тебя «убили». Это жизнь… и другой не будет.

   А значит… нужно доказать, что я — дочь короля и королевы и настоящая Наследница.

   Но как это сделать?

   Единственным действенным вариантом казался предложенный Председателем Геральдической палаты. Достаточно порезать палец, и…

   И горы содрогнутся. Трещины порвут их, как бумагу, камни обрушатся на города и деревни. И на ту войсковую часть. Возможно, её обитатели даже не проснутся, умрут во сне. И все те ребята, что собирали меня в поход, и спасший от медведя Риджи…

   Ограду разнесет в щепки, и овцы будут метаться, проваливаясь в трещины, звать на помощь отчаянным блеянием, но в этот раз никто не придет, не спасет. Потому что люди будут уже мертвы. И те пастухи, что устроили для меня представление, и молочница, что каждое утро привозила в своей тележке свежее молоко и вкуснейший сыр… А если и выживут, потеряют все.

   На одной чаше весов — они. На другой — я и Дэй…

   А еще Румата. Если не определить истинную наследницу…

   Голова раскалывалась. Захотелось закричать, затопать ногами, в истерике выплескивая беспомощность. Но вместо этого приходилось сидеть и слушать, что говорят старшие.

   А они решили выбрать из двух зол меньшее. И теперь обсуждали, кого объявить Наследницей в первую очередь.

   Кровь стучала в висках… Голова кружилась, а перед глазами словно вставали картинки из учебника по истории мира. Красная пустыня, выжженная земля… и кроваво-бурая марь на горизонте — все, что осталось от Погибшего Королевства.

   И тут же — распечатка, подсунутая преподавателем. Ровные строчки древней легенды. А если… это вовсе и не сказка?

   — Подождите!

   Почему они все замолчали и так странно смотрят? Ой, я сказала это вслух?

   — Что случилось? — во взгляде короля была только безмерная усталость.

   Я лишь сейчас заметила, как поникли его плечи, как ссутулилась спина… Под глазами залегли темные пятна. Он что, не спал?

   Королева, допущенная в этот раз на Совет, выглядела не лучше. Да и многие из присутствующих.

   Вот как. Пока я ела, спала и играла с собакой, они работали и изо всех сил искали выход. И если сейчас предлагают пролить кровь Наследника, значит, его просто нет.

   О Боги-родители! Куда я суюсь со своими сказками? Но слова уже слетели с губ:

   — А можно сделать так, как говорится в легенде?
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   Девушка стояла у своего стула. Руки теребили платок, а взгляд затравленно метался от одного присутствующего к другому. Дольше всего он задержался на королеве. Та ободряюще улыбнулась:

   — В какой легенде?

   — Ну… я читала… про Погибшее Королевство. Там говорится, что Храм Богов-Родителей ждет потомка одного из государей. Тот, кто сможет преодолеть все опасности и…

   — О Небо! Мы о серьезных вещах говорим, а нам тут сказки рассказывают! — воздел руки герольд.

   Девушка сжалась, пряча голову в плечи. Дэй, сидящий в стороне, дернулся поддержать, но жесткая рука конвоира не позволила сдвинуться с места.

   На помощь пришла королева:

   — Знаете, я ведь тоже ту сказку читала. А теперь думаю, а почему мы воспринимаем эту историю как вымысел?

   — То есть… — король оживился, — ты считаешь, что может получиться?

   — А почему нет? В легенде говорится о страшной пустыне, об испытаниях, о чудовищах и Храме. Не знаю, что насчет последнего, но монстры там водятся.

   — Это надо обдумать… — протянул король.

   — Невозможно! — председатель Геральдической палаты выступил вперед и поднялся на возвышение. Его голос перекрыл нарастающий гул обсуждения. — Даже если, подчеркну, если легенда не сказка, и в пустыне находится Храм… Мы не можем отправить туда девушек. Одна из них — Наследница, а там неспокойно. Как сказала Её Величество, там действительно водятся монстры, и это не считая различных природных аномалий. Пересечь ту местность сложно даже опытным военным. Да что там, когда и воздушные пути проложены так, чтобы самолеты над ней не появлялись… Нет, это предложение слишком рискованно, мы можем потерять единственную Надежду Руматы. Поэтому остаюсь при своем мнении: нужно прибегнуть к испытанию кровью.

   — Я против! — напомнившая о легенде девушка почти порвала платок, так яростно его крутила между пальцами. Но звонкий голос звучал уверенно. — Думайте что хотите, но вы или рассмотрите мое предложение… или я отказываюсь от борьбы. Можете считать меня самозванкой, преступницей, повесить, расстрелять… Да что хотите!

   Ей не хватил выдержки. Всхлипнув, девушка упала на стул и спрятала лицо в остатках носового платка.

   В воздухе повисла гнетущая тишина.

   — Это твое последнее слово?

   Усталость во взгляде короля потеснило сочувствие.

   — Ты понимаешь, насколько это опасно?

   Девушка кивнула и даже набрала в грудь воздуха для ответа, но её перебила соперница:

   — Протестую!

   Она шла к кафедре ровно, словно плыла. Скромная, но аккуратная одежда, строгая прическа, идеальный макияж… Некоторым из присутствующих стало жаль, что королей выбирают не по умению держать себя и не по самообладанию.

   А девушка спокойно взошла на кафедру и приблизилась к пюпитру. Микрофон бесстрастно донес её мнение до присутствующих:

   — Глава Геральдической палаты прав! В пустыне слишком опасно. Я могу хоть сейчас поехать туда, но если погибну… Господа, вы все знаете, что будет с Руматой, если её подданные не смогут защитить короля или Наследника! О медленном угасании страны говорить не приходится. То, чего опасается моя… вторая претендентка, покажется сущей ерундой! Так что я поддерживаю Испытание Кровью!

   — А разве у тебя есть право голоса? — плечи короля расправились, стан распрямился. Перед чиновниками стоял государь, строгий и грозный. — Все это время я наблюдал, слушал, размышлял. И теперь мне стыдно, что пришлось согласиться на предложение господина председателя. Как король, я обязан отправить на смерть собственное дитя, но не допустить страданий остальных подданных. Поэтому в пустыню Погибшего Королевства отправится экспедиция. Хорошо экипированная, с самым современным оружием для защиты обеих претенденток. Но из солдат туда пойдут только добровольцы.

   Присутствующие взорвались криками. Кто-то возмущался, кто-то одобрял, но король поднял руку, показывая, что решения не изменит. Секретарь тут же распечатал Указ, и его нижний правый угол украсила изящная завитушка личной подписи правителя Руматы.

   Дальше последовало обсуждение самого предприятия. Королеву и обеих претенденток попросили покинуть заседание. Как и Дэя. Он вообще не понял, почему на Совет позвали чужака.

   Все разрешилось через несколько минут. Конвойный повел Дэя не к выходу, а в другой кабинет, где его уже ждала королева.

   — Ты похудел.

   От жалости стало неловко. Её Величество сама выглядела не лучшим образом, но сказать подобное Дэй не осмелился.

   — Нам всем было нелегко.

   — Ты прав, — королева указала на стул, а сама опустилась в кресло напротив. — И ничего еще не закончено.

   Дэй не смел прервать наступившую тишину, а королева не спешила поведать, зачем звала. И стремительно вошедший король только добавил напряженности.

   — Ваше Величество! — Дэя подбросило, он вытянулся, салютуя. Но государь махнул рукой:

   — Вольно, — и повернулся к королеве: — Спасибо, дорогая. А теперь иди к девочкам, им нужна твоя поддержка.

   Дверь за ней тихо закрылась.

   — Ну, теперь можно поговорить спокойно, — король достал из внутреннего кармана плоскую фляжку и протянул Дэю: — выпьешь?

   Тот покачал головой и опустил взгляд. Как же тяжело пришлось государю, раз взял выпивку на заседание! Он, строго придерживающийся правил.

   — Ну и зря, — Его Величество сделал глоток и спрятал фляжку обратно. — Ты не представляешь, как я мечтаю напиться. Наверное, когда все закончится, так и сделаю. Уйду в отпуск на неделю и буду только спать, есть и гулять… А они тут как хотят, — он махнул рукой в сторону двери, не поясняя, кто такие эти «они».

   Дэй не знал, что сказать. Таким своего государя он видел впервые. Подавленным, растерянным… Но длилось это недолго. Выдохнув, король снова изменился: выпрямился, расправил плечи. В лицо Дэя впился знакомый проницательный взгляд:

   — Старший лейтенант Таято, я читал ваши показания… И очень хочу услышать, что вы думаете об этой ситуации. Не официальную версию, не осторожные предположения, их мне и на Совете хватило. Я желаю знать ваши мысли.

   * * *

   Двоякое чувство: когда ты победила в споре с важными взрослыми людьми, и при этом результат пугает до обморока.

   Вымотанная до появления белых пятен перед глазами, я хотела прилечь. Но хватило ровно на три минуты. Мысли уже напоминали не карусель, а сотни юрких рыбок в маленьком аквариуме: носятся друг за другом и вперемешку, и захочешь, не уследишь ни за одной.

   Теперь возможность отправиться в пустыню пугала. Не верилось, что все по-настоящему, и в то же время я понимала, что это единственная возможность бескровно спасти Румату… Но малодушие уже нашептывало, что все может оказаться напрасным. Ведь та, вторая, так уверена, что Наследница именно она! А значит, смысла соваться в страшные земли просто нет.

   Мои метания по комнате прервала горничная. Она вошла без стука, поставила на стол поднос с обедом и также молча удалилась.

   Но есть я не смогла. Бульон казался безвкусным, а мясо — жестким до невозможности. Ох, как много бы я сейчас дала за возможность послушать советы госпожи Ясо! Но её тоже не допускали в комнату самозванной принцессы.

   Стоп! Так вот в чем проблема!

   Соперница полностью уверена, а я, значит — нет? Сама на себя не полагаюсь? Ну, это ладно, всегда считала себя никчемной. Но Сарто? Нори? Куда исчезло доверие к приемным родителям?

   Наверное, дело в том, что они уже однажды обманули, подсказал внутренний голос.

   Да, скрыли правду. Но это было всего один раз! И то вынужденно.

   Спор с собой длился долго. Бульон из золотистого стал белесым, подернулся по краю желтоватой корочкой жира. Подливка загустела и кусочки мяса превратились в неаппетитные коричневые ошметки.

   Я загадала наудачу и нажала кнопку вызова. Горничная появилась в течение трех секунд, словно ждала за дверью.

   — Извините, но я не успела пообедать. Можно попросить на кухне подогреть еду?

   Поднос молча унесли, а я заметалась у двери.

   Не прошло и пятнадцати минут, как на балконе сервировали обед. Меню оказалось тем же самым, но можно было поклясться, что это не разогретая еда, а совершенно свежая порция! Едва за горничной закрылась дверь, я не удержалась и пикнула, вскинув верх кулаки.

   Получилось!

   Эта небольшая победа, да еще связанная с совершенно дурацкой детской игрой, неожиданно улучшила настроение. Появился аппетит и, отправляя в рот ложку за ложкой, я думала о том, что возможно, «вторая Ари» точно так же неуверена в себе, просто умеет это скрыть. А значит, надо брать с неё пример и бороться. В конце концов, у меня тоже есть дорогие люди, которые пострадают, окажись она обманщицей. Допустить этого было совершенно невозможно!

   Через несколько минут я уже видела себя спасителем королевства и даже стук в дверь не охладил горячую голову. В первые пять секунд.

   А потом стало страшно: кроме горничной сюда никого не пускали. И нежданные гости могли означать все что угодно.

   — Войдите! — я очень старалась, чтобы голос не дрожал.

   — Ты чего такая испуганная? — Фан взъерошил мне прическу и упал на диван. — Не бойся, не съедим.

   Двое других, посмеиваясь, устроились кто где.

   — Уже собираешься? Нет? — серьезный Джеро обвел комнату взглядом. — Хотя еще рано. Выступаем только через неделю.

   — Так долго? — я была уверена, что король отправит экспедицию уже завтра. А потом дошло: — Выступаем? Вы… тоже?

   — Ну да, — Теро на полу возился с собакой. — Не можем же мы пропустить такое приключение! Хотя родители были против.

   Еще бы! Только у Фана был брат, а остальным не повезло: единственные дети. И коли семья Сом еще могла позволить Джеро делать то, что он хочет, если это на благо Руматы, то господин Аи никак не мог рискнуть наследником своей торговой империи.

   — Мы с ним поругались. Папа сказал, что я волен делать все что угодно, но без его поддержки. Представляете, он даже карточки заблокировал! Поэтому… придется обходиться тем, что есть. Хорошо еще, увлекался туризмом, где-то снаряга валяется. Вспомнить бы еще, где.

   — Уверен, что это того стоит? — Джеро смотрел обеспокоенно. — Если отец лишит тебя наследства…

   — Плевать! В конце концов, меня воспитывали как одного из женихов королевской дочери. Я просто обязан до конца выполнить свой долг и быть рядом с ней. Или вы думаете по-другому?

   Дружное одобрение его слов заставило прослезиться:

   — Спасибо, ребята! За то, что так в меня верите.

   Они переглянулись. Фан нахмурился:

   — Ари, ты должна понимать… Мы не можем верить или не верить в кого-то из вас. Мы должны просто быть рядом. И остаться возле настоящей Наследницы. Но, — морщинка между бровями разгладилась, — болеем мы все-таки за тебя!

   Это признание как ушат ледяной воды, вылитый на голову, заставило задохнуться. Парни, похоже, поняли, что им лучше уйти. Я молча смотрела, как они потянулись к выходу. А потом рухнула на диван, нагретый телом Фана, и закусила кулак, чтобы не завыть в голос.

   Дура! Неужели непонятно, что всем в Румате плевать на тебя? Даже тем, кто клялся в любви. Даже тем, кто называл себя родителями. Всем нужна только Наследница. И если ей окажется та, вторая…

   О том, что случится тогда, даже думать боялась. Сидела и лила слезы, пока не поняла, что вот это скулеж — он не мой.

   Тино, забравшись на диван, тыкал в лицо холодным носом, требуя внимания. И повизгивал оттого, что не получал желаемого. Я потрепала пса за ухом, и он тут же перевернулся на спину, подставляя пузо.

   — Ну что… Хотя бы тебе можно доверять… — догадка, что он, кроме меня, никому здесь не нужен, заставила улыбнуться: — Мы с тобой одинаковые. Поедем вместе?

   Тино смотрел влюбленными глазами и махал хвостом. Ему было все равно — куда. Главное, вместе.
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   Король лично следил за подготовкой к экспедиции. Королева взяла на себя часть забот, самостоятельно собирая «дочерей». Нельзя обидеть никого, экипировка должна быть одинаковой!

   Отправлять решили одним отрядом — разделяться в той пустыне верх глупости, да и ресурсов требует куда больше.

   С рассвета до поздней ночи в кабинет короля входили и выходили чиновники, ответственные за подготовку. Расчёты, маршруты передвижения, перечень военной техники и поименные списки солдат сопровождения. Все — из элитных войск, хорошо подготовленные, натасканные для работы в любых условиях.

   Но справятся ли они с пустыней?

   Слухи о чудовищах не были ложью. Территорию Погибшего Королевства населяли разные монстры, а еще она пестрела различными аномалиями, и чем дальше от границ, тем больше было ловушек. От исследования все королевства отказались давным-давно, когда поняли, что так и будут терять отряды, как военные, так и научно-исследовательские. Территорию объявили запретной, и туристы совались туда на свой страх и риск. Но и эти безумцы кружили возле самых границ, шалея от собственной смелости.

   — Вот и они пусть там крутятся, — король отложил карту. Беспилотники теряли управления, и на месте центра зияло слепое пятно. — Поближе к границам… нечего в самое пекло соваться…

   Это был неофициальный, еще не озвученный командиру отряда план. Его передаст Дэй, когда связь станет неустойчивой.

   Король не знал, правильное ли это решение, посылать в экспедицию опального телохранителя, но недавняя беседа не давала покоя.

   Дэй высказал все, что думает. Врал или говорил правду, король не знал, но мысли оказались созвучны его собственным.

   Сережки. Все дело — в сережках.

   Та, что королева лично вручила Дэю с наказом привезти принцессу, была настоящей. А значит, по логике, вторая находилась у дочери. Но Ари вернулась без них. История, рассказанная телохранителем, казалась правдивой.

   Пока не появилась вторая принцесса.

   И тут начинались загадки.

   По её словам, Нори и Сарто еще во младенчестве подменили настоящую принцессу на сироту, которую и отправили в Румату. Но зачем им тогда отдавать сережку? Ведь она и была доказательством.

   А может, и не отдали? И тот кулон на фотографиях Ари Первой — оригинал?

   Но тогда… как быть с такими же снимками второй девушки? Украшение на нем — точная копия. Или тоже… оригинал? Во всяком случае, во дворец она явилась с настоящими сережками.

   Как к ней попала та, что была у Дэя? Не сам же отдал! В такой сложный заговор не верилось. Нужно было во что бы то ни стало найти того, кто стоял за этим, кто тасовал детей, как колоду карт…

   В поисках правды Его Величество не собирался подвергать опасности ни одну из претенденток. Пусть зайдут в пустыню, погуляют по краю… а он тем временем разберется, что происходит.

   Листок бумаги на столе манил чистотой и пугал неизвестностью. Король несколько раз заносил карандаш, но все не решался провести линию. Черту, что станет границей между «до» и «после».

   Это было страшно — подозревать тех, с кем многие годы жил и работал бок о бок. Поняв, что в таком состоянии он ничего путного не решит, король отправился туда, где всегда находил поддержку и понимание — в покои жены.

   — Дорогой, как думаешь, какой фирмы лучше брать рюкзаки? У меня несколько предложений, поставщики привезут все мгновенно и…

   — Армейские. Тем более что они есть на складах. Просто включим дополнительные единицы для принцесс и Воспитанников, — его величество забрал список из рук королевы и отложил в сторону, не читая.

   Окружающие мгновенно поняли сигнал, и через три минуты в кабинете не осталось никого лишнего.

   — Давай перейдем в салон, — королева понимала мужа без слов. За годы жизни он много раз являлся за поддержкой. Вот так, молча усаживался в кресло и наблюдал за происходящим. Но сейчас этого было недостаточно.

   Кто мог подумать, что за створками одного из изящных шкафов маленького салона королевы скрывается целая кухня! Крохотная, но очень удобная.

   Едва слышно зашумела вытяжка. Синий огонек заплясал на соплах газовой плитки, подогревая поддон с песком. А пока он раскалялся, королева отмеряла специальной ложечкой кофе на две порции. Соль. Корица. И одна горошина душистого перца, раздавленная в ложке.

   Королева перенесла чашки на столик, рядом поставила тарелочки со свежим миндальным печеньем и дольками горького шоколада. Ей нравилось смотреть, как муж откусывает то одно, то другое. Запивает горячим кофе и блаженно щурится. Это было только их время, и весь мир терпеливо ждал.

   Но как ни старались оба пить помедленнее, кофе закончился. Король отставил опустевшую чашку и вздохнул:

   — Не знаю, стоит ли доверять Дэю.

   — Если не ему, то кому в этом мире? — королева мягко коснулась руки мужа. — Таято хороший мальчик, может быть, даже гений…

   — Это меня и пугает. Если кому-то пришло в голову подменить принцесс, осуществить такое сможет лишь неординарная личность.

   — Но ему всего двадцать пять лет!

   — Возраст планов и амбиций. Дорогая, может, мы снова совершаем ошибку?

   — Все началось девятнадцать лет назад, когда стало известно, что я беременна. Хочешь сказать, шестилетний ребенок уже в то время был в курсе дела?

   — Его могли начать готовить именно тогда. Внедрение агентов…

   — Не неси бред, — довольно резко оборвала его королева. — Дорогой, ты ищешь черную кошку в пустой комнате! Дэй воспитывался в интернате с рождения. Как думаешь, легко было найти среди тысяч детишек одного, способного понять и осуществить такой грандиозный план?

   — А если… ребенок был не один?

   Королева пожала плечами:

   — Тогда я могу только порадоваться за Румату: столько гениев одновременно!

   Его Величество молчал несколько секунд, а потом рассмеялся:

   — Ты права. У меня, наверное, паранойя. Спасибо, милая, — он поцеловал жену в висок. — Как всегда, твоя поддержка неоценима.

   Королева какое-то время смотрела на дверь, которая бесшумно закрылась за её мужем, а потом принялась убирать со стола: это было обязанностью, которую она ни за что не уступала слугам.

   * * *

   Больше всего ушло времени и сил на согласование с соседними государствами. Я сидела как на иголках, Королевские воспитанники, что забегали время от времени, тоже казались взволнованными. Разговоры с ними не приносили облегчения.

   Помогла госпожа Ясо. Заглянув «на чашечку кофе», она обмолвилась, что тому, кто обращается к легендам, неплохо потратить время на их доскональное изучение.

   Совет показался дельным, и вскоре на моем столе лежала куча книг, посвященных преданиям Погибшего королевства.

   Какими только монстрами не населило его людское воображение! Проблема была в том, что все глубокие исследования этого района заканчивались гибелью экспедиций, а у самых границ редко происходило что-то необычное, в основном — песчаные бури, грозы без дождя и миражи.

   В придачу к сказкам я попросила доступно изложенные научные работы по пустыне и стала обладателем толстой папки с фотографиями.

   Они мало отличались друг от друга: красновато-коричневая пелена — то ли туман, то ли пыль, поднятая ветром. В глубине виднелись темные силуэты, в которых компьютеры угадывали то деревья, то окаменевшие постройки, то просто скальные выходы. Но иногда анализаторы указывали, что вон тот объект — живой, но отнести его к известной фауне не удавалось ни разу, а немногие вернувшиеся «счастливчики» только мотали головами и пускали слюни — пустыня сожрала их разум.

   — Из-за тебя мы должны соваться в этот ад! — возмутилась моя соперница на одном из сборов, когда нас коротко оповестили о поджидающих опасностях.

   — Только о своей шкуре и думаешь? — возмутился Фан. — Согласись Его Величество с первым предложением, пострадало бы куда больше людей!

   — Если со мной что-нибудь случится, погибнут все! — прозвучало в ответ.

   Наблюдать за этой перепалкой было забавно, и я была благодарна Фану. Парни хоть и сказали, что станут сторонними наблюдателями, но старались поддержать меня даже в мелочах. Приносили любимые конфеты и печенье, а еще выбили разрешение на прогулки и верховую езду! Королю и Совету пришлось согласиться с тем, что ослабленным физически людям в пустыне будет нелегко.

   Я тоже так считала и почти все время проводила или в манеже, или на тренажерах. И к моменту отправления мышцы даже перестали ныть. Это внушало надежду, что сильной обузой я не буду.

   Но при виде рослых, тренированных солдат сопровождения уверенность сошла на нет.

   К одежде я уже привыкла — штаны, футболка, куртка, ботинки на толстой подошве и кепка. А вот бронежилет казался изобретением садиста, и я радовалась, что до пустыни он поедет в обозе. Но что-то подсказывало, что через некоторое время я скорее откажусь от одежды, чем от него.

   Парни подтвердили мои подозрения:

   — Кто знает, что ждет нас в этой проклятой пустыне.

   Им тоже было не по себе, и первые минуты после погрузки мы молчали.

   Я никогда прежде не летала на военно-транспортном самолете. То, что сидеть пришлось на откидывающихся стульях, а не в удобных креслах, показалось странным. Радовало только, что соперница выбрала место подальше от меня, а парни расположились между нами.

   По центру уже закрепили три внедорожника с открытым верхом — на них планировалось ехать по пустыне, пока она это позволяла. Груз уже упаковали, личные вещи и суточный паек предстояло тащить в рюкзаках.

   — Выслушайте инструкцию! — командир отряда встал так, чтобы его было хорошо слышно.

   Он что-то говорил о правилах безопасности, о целях и задачах. Я не слушала: внимание привлек один из солдат.

   Ошибки быть не могло: с нами ехал Дэй.

   Скоро его заметили остальные.

   — А этот что здесь делает?

   Высокий голос соперницы отчетливо прозвучал в предстартовой тишине.

   Командир отреагировал мгновенно:

   — Старший лейтенант Таято здесь по личному приказу Его Величества. Цели и задачи его миссии не разглашаются.

   Я специально наклонилась вперед, чтобы увидеть недовольную гримасу. Сама же была счастлива: Дэй с нами! С него сняли все подозрения!

   Внутренний голос шептал, что я могу оказаться неправа, что для снятия обвинений нужны веские основания… Но кто же его слушает: разве отправят предполагаемого предателя вместе с двумя претендентками на престол? Беспечность, грозящая Румате уничтожением. А король, насколько я успела понять, никогда не был беспечным.

   И все-таки…

   В голове крутилась сотня вопросов одновременно. Доверяет ли король Дэю? Или нет? А еще тревожила собственная радость от его присутствия. А еще…

   В общем, за те несколько часов, что мы летели, предположения почти свели с ума. И тревога: до меня наконец-то дошло, что избежав тюрьмы, Дэй ввязался в еще более опасную авантюру.

   Бросив еще один взгляд на бывшего телохранителя, поперхнулась водой, которую пила из бутылки, — он спал! Скрестил руки на груди, опустил голову и самым наглым образом спал!

   Тревога тут же испарилась. В конце концов, Дэй — профессиональный военный. Телохранитель высочайшего класса. Это он должен беспокоиться о принцессе!

   Я невольно повторила его позу и тоже попыталась заснуть.

   Не получилось. То ли нервы были хуже, то ли из-за того, что впервые переживала такое приключение, сон бежал прочь. А мысли теперь вертелись вокруг предстоящей экспедиции.
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   Лист бумаги так и остался чистым, доверить ему список подходящих людей его величество так и не решился.

   Селектор щелкнул, и в кабинете секретаря прозвучал приказ:

   — Сообщи членам Малого Совета, что завтра в девять утра заседание. Срочность — красный уровень.

   Мужчина вздохнул. В последнее время было слишком много «красного», что заставляло трудиться почти без отдыха. Досталось даже младшим клеркам, а уж про королевский секретариат и вспоминать не стоило.

   — Хорошо, Ваше Величество.

   Пальцы застучали по клавишам: приказ сообщить новость секретарям членов Совета отправился к старшему помощнику.

   А король подошел к окну. Метель, первая в этом году, закрыла сад белой пеленой, сквозь которую смутно угадывались очертания деревьев.

   Перед глазами встала другая завеса, коричнево-красная, раскаленная. Песчинки царапали кожу, закрыться от них было невозможно. Даже герметичные очки помогали слабо — глаза слезились, словно между ними и бурей не было спасительного стекла.

   Интересно, хоть кто-то из принцев и принцесс не пробовал добраться до сердца Погибшего Королевства? Правитель Руматы о таких не знал. Пустыня отметилась и на его лице, оставив несколько мелких, едва видимых шрамов. Поиск Затерянного храма стал традицией, отказываться от которой никто не собирался. Потому и вышло так просто получить разрешение от других стран на пролет борта, везущего принцессу к давным-давно сгинувшему королевству.

   Сейчас король мог только молиться, чтобы девушки точно так же испугались песчаной бури и бродящих в её глубине теней. Но вернулись не раньше, чем он выяснит, кто из принцесс настоящая.

   Считалось, что личный телефон не прослушивается. Но король был в этом неуверен: начальник службы безопасности славился фанатичностью в работе. Приходилось делать вид, что все в порядке, и никогда не говорить того, чего нельзя поведать всему миру. Важные дела его величество предпочитал решать с глазу на глаз. Вот и теперь ограничился приглашением на обед нескольких чиновников. Тех, кому доверял едва ли не больше, чем себе.

   Ни один не отказался — что может быть важнее обеда с главой государства? Тем более, когда он проводится в личных покоях. Сюда даже охрана не вся допускалась, только прошедшие специальный отбор гвардейцы.

   Но те, кто собрался сейчас за столом, считали друг друга друзьями, поэтому и чувствовали себя раскованно: когда учишься с принцем лет с семи, тяжело воспринимать его по-другому.

   Ничего незначащая беседа прекратилась, когда королева закончила обед и попрощалась. Слуги подали кофе и удалились. Пришло время серьезных разговоров.

   Король по очереди оглядел собравшихся, каждому стараясь заглянуть в душу. Он знал их всех, их привычки, характер… Умел надавить на слабости и заставить сделать то, что нужно. Они платили тем же. И к чести, никогда не злоупотребляли этим, помня, что перед ними — государь.

   Но теперь было не время для манипуляций. Сейчас королю на самом деле нужна была помощь. И друзья не отказали, все вместе набросали приблизительный план действий и с утра приступили к его выполнению.

   Пока король не вошел в зал, члены Малого Совета тихо переговаривались, обсуждая, зачем такая спешка. Склонялись к тому, что беспокойство о настоящей принцессе слишком сильно. В конце концов, Затерянный храм еще не найден.

   — Вы правы, — король услышал последнее предположение. — Это никому не удавалось. А значит, таким способом не узнать, кто из девушек настоящая принцесса.

   — Тогда зачем вы приняли предложение об экспедиции? — возмутился Глава Геральдического совета.

   — Чтобы успокоить людей. Вопросов по поводу Наследницы возникало немало, династия стояла на грани. Отправив обеих в Пустыню, я выкроил немного времени. Теперь наша задача не растратить его напрасно.

   — Что вы хотите этим сказать?

   — Пока принцессы путешествуют, нам нужно выяснить, какая из них настоящая. И найти того, кто придумал поменять их местами.

   — Возможно, это может рассказать её телохранитель, Таято…

   — Сейчас он находится в полной изоляции и его допрашивают следователи. Отчеты направляются напрямую мне, если возникнет нужда, я вас с ними ознакомлю.

   Король оглядел присутствующих. На лицах многих читалось недоверие, чиновники поняли, что правитель начал какую-то свою игру, и теперь лихорадочно соображали, поддерживать или становиться оппозицией.

   Он не дал им времени опомниться.

   — Предлагаю создать специальную комиссию, которая займется этой проблемой. Думаю, все понимают, как важно узнать правду?

   — Полагаю, это можно было сделать куда проще, — пробурчал глава геральдического совета.

   — Оставим «Испытание кровью» на крайний случай. Все-таки наша задача не допустить лишних жертв.

   Он точно знал, кто его поддержит. И тех, кто поддержит поддержавших, тоже мог угадать.

   Так и получилось. Предложение короля приняли большинством голосов и тут же включились в работу: следовало как можно скорее назначить ответственных, распределить обязанности и позаботиться о мелочах, которых в важных делах не бывает.

   Король не мешал. Единственный вопрос, в котором он встал насмерть, касался старшего лейтенанта Таято: разрешать допрос «особенного» заключенного было невозможно. Членам комиссии незачем знать, что этот самый «заключенный» в данный момент сопровождает обеих претенденток к границам пустыни.

   * * *

   Погибшее Королевство не выглядело мертвым. Зеленая трава, омытая дождем; вдоль грунтовых дорог тянулись ряды деревьев: рябины, березы и осины. Возле маленьких озер, больше напоминающих пруды, склоняли ветви ивы.

   — И это место считается адом? — присвистнул Теро. — У нас сейчас зима, а тут лето в самом разгаре!

   Водитель, серьезный солдат с обветренным лицом, сразу же оборвал веселье:

   — Нельзя недооценивать пустыню. Дойти до её сердца еще никому не удавалось.

   — А вы здесь уже были?

   Вот ведь! Этот вопрос крутился у меня на языке, но вторая «Ари» задала его раньше.

   — Да, три раза. В составе специальных научных экспедиций. Не думал, что придется вернуться сюда в четвертый раз.

   Погибшее королевство считалось нейтральной территорией, но у каждого государства в этом месте располагался свой научно-исследовательский лагерь, где, помимо ученых, проходили службу военные. Оттого дисциплина здесь была суровой.

   Правда, пока не вышли в пустыню, на нас она не распространялась. И комнаты отвели самые удобные, с окнами, выходящими в сад. К сожалению, такие же апартаменты получила и моя соперница, а самое противное, что находились они рядом.

   Судя по её лицу, она тоже оказалась не в восторге. Но перемирие есть перемирие: охранять особо важных персон легче, если они находятся вместе: не нужно распылять силы. Это нам внушали еще дома.

   И все-таки я не могла отделаться от чувства, что меня готовы подставить в любой момент.

   Чтобы хоть немного отвлечься, пошла к казармам, повидать Дэя. Захотелось услышать его спокойный голос, убедиться, что все в порядке и это только паранойя.

   Но Таято там не оказалось.

   — Старший лейтенант не является частью отряда сопровождения, — сообщил командир. И добавил: — Его должны были разместить в гостевом доме, в том же, что и вас.

   Расспрашивать о Дэе кого-то еще не стала. Раз он в группе, да еще с каким-то «особым заданием», значит, сам меня разыщет. Но сомнение поселилось в душе, как червяк в яблоке.

   Чтобы прийти в себя, я направилась не домой, а в сад, так здесь называли небольшую яблонево-сливовую рощу.

   Аккуратные дорожки со скамеечками по обочинам, простые добротные беседки с круглыми столиками внутри. Теннисный корт и прикрытый пластиком бассейн. Сейчас прозрачные арки были отодвинуты, и кто-то рассекал неестественно синюю воду.

   Я свернула в другую сторону: хотелось подумать о будущем. Теперь, когда ничего нельзя было изменить, пришел страх.

   — Вам не стоит ходить одной, Ваше Высочество.

   Я вздрогнула и обернулась.

   Дэй ничуть не изменился, даже не похудел. Только взгляд стал жестче. Но сейчас меня занимал не человек, а собака, которую телохранитель держал на поводке.

   — Тино? Почему он здесь?

   — Король решил, что пес может пригодиться.

   А я-то специально оставила собаку дома! Не хотела подвергать опасности. Но если оте… король решил, что Тино будет полезен…

   Да, точно! Его величество бывал в Пустыне и знал, на что она способна. А Дэй?

   — Ты здесь впервые?

   Он кивнул. Но все равно стало спокойнее. Я доверяла этому человеку, несмотря ни на что.

   Молчание затянулось. Только Тино, обрадованный встречей, скулил, привлекая внимание. Я забрала поводок:

   — Спасибо, что позаботился о нем в дороге.

   Мелкий гравий шуршал под тяжелыми подошвами ботинок. Серые камешки слились в сплошное пятно — на глаза навернулись слезы. Дэй держался отстранено, словно чужой, и от этого было неожиданно больно.

   Быстрые шаги за спиной… Почудилось — сейчас протянет руку, прикоснется… но нет, просто позвал:

   — Ваше Высочество!

   Я обернулась.

   Дэй изменился. За эти несколько минут — изменился! Глаза лихорадочно блестели, на щеках горел румянец, а главное, руки, в которых он держал кепи, не останавливались ни на минуту: мяли, крутили, дергали.

   — Ваше Высочество… Я хотел предупредить… сказать… не бойтесь. Клянусь, что сделаю все, чтобы вы вернулись в Румату живой.

   Тихие слова прозвучали клятвой. Но принять её сейчас было невозможно:

   — Если мы не найдем Затерянный храм… мне некуда будет возвращаться. Но спасибо тебе.

   Он не ответил. Шаг, другой… Уйти, не сказав главного, не получилось. Все, чему учила госпожа Ясо, выветрилось из головы:

   — Дэй! — он встрепенулся, в глазах сверкнула надежда. — Дэй, умоляю тебя: выживи!

   Я не могла не попросить. Потому что существовать в мире, где нет этого мужчины, не хотелось. И осознала я это только сейчас, когда уходила от него по хрустящей под ногами дорожке.

   Стыд накатил позже, когда за спиной захлопнулась дверь комнаты. Перед глазами как живая встала госпожа Ясо. Она неодобрительно качала головой и сжимала губы в тонкую полоску, что означало высшую степень недовольства.

   Мамочки! Что же я наделала! Я же практически призналась!

   Ноги подкосились, и я уселась прямо на пол. Тино тут же залез на руки.

   — Ты представляешь, что он сейчас чувствует? — спросила, повернув к себе остроносую морду. — Нет, не представляешь. И я тоже — не представляю. Знаю только, что Дэю сейчас очень и очень паршиво.

   Тино внимательно слушал, изо всех сил виляя хвостом. Бедняга не понимал, чего я от него хочу, и поэтому принес сначала тапочки, потом пульт от телевизора, книгу и ручку по очереди.

   — Ой, у тебя же игрушек нет!

   Они все остались у Дэя. Но я не была уверена, что смогу с ним увидеться.
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   Дэй сам не понимал, почему подчинился внезапному порыву. Он знал одно: вся его жизнь сейчас сосредоточилась в этой хрупкой девушке. И не потому, что она была надеждой Руматы.

   Ари стала его личной надеждой. Смыслом выжить и восстановить свое доброе имя.

   А еще она стала его болью.

   Дэй саданул по ближайшему дереву и до крови содрал кожу на кулаке. Это входило в привычку — так гасить эмоции. По-другому никак: телохранитель должен иметь горячее сердце и холодную голову, иначе и сам погибнет, и других подставит.

   И все-таки…

   — Да пошло оно все! — Дэй слизнул с кулака кровь. — Вернусь — подам в отставку.

   Он понимал: ничего подобного не случится. Потому что находиться рядом с Ари было мучительно больно, а вдали — невыносимо.

   — Рехнулся, — Дэй сорвался с места, чтобы пробежкой вымотать себя до изнеможения, вытряхнуть из головы неподобающие мысли. — Она принцесса. А кто ты?

   — Старший лейтенант!

   Пришлось остановиться. К счастью, командир сопровождающего отряда не мог услышать его бормотание. Но выражение лица заметил:

   — Заболел?

   Сейчас они были свободны и могли общаться неформально.

   — Нет, просто настроение паршивое.

   — Я и вижу… Ты это… завтра выступаем, так что не сильно напрягайся, а то не выдержишь. Да и ужин скоро. Пропускать не рекомендуется!

   Дэй поблагодарил за заботу. И послушно отправился к главному корпусу. То, что Ари поселили там же, придавало одноэтажному обшарпанному ветрами зданию какое-то очарование.

   Дома он обнаружил забытую сумку с вещами Тино и решил отдать её за ужином: встречаться с Ари лишний раз было страшно. Тем более после сегодняшнего признания. То, что принцесса чувствует к нему что-то, кроме дружеского расположения, приводило в восторг. И пугало до ужаса. Дэй убеждал себя, что просто неправильно понял, что сам дурак и нужно немедленно отказаться от задания и вернуться… Но ноги упрямо несли его в столовую.

   Обе девушки уже были там. Их присутствие нервировало постоянных обитателей лагеря, хотя все старались вести себя как ни в чем не бывало. Но принцессы все-таки заняли места как можно дальше друг от друга.

   — Вот, здесь миска и игрушка Тино, — Дэй положил на стул холщовую сумку.

   — Спасибо, — Ари даже не посмотрела на него.

   — Вы… все-таки запомните мои слова.

   Девушка кивнула.

   Аппетит пропал и Дэй вернулся к себе.

   Неразобранный рюкзак лежал на полу возле кровати. Надо было упаковать кое-какие мелочи, на это потребовалось всего несколько минут. Заняться чем-то полезным у Дэя не получалось. Попробовал читать — и поймал себя на том, что бездумно таращится в книгу, снова и снова перечитывая одно слово.

   — Пти-и-ица, — протянул певуче. Легче не стало.

   Дэй в десятый раз проверил вещи и завалился в кровать: сон оставался единственным способом хоть ненадолго сбежать из реальности.

   Снилась ему гигантская золотая птица, которая кружила над озером, гладким, как зеркало. И из высокой, пронзительной дали до столпившихся на берегу людей долетали отзвуки её крика. Дэй не сразу понял, почему он так похож на сигнал его будильника.

   Сон не отпускал, но холодная вода и несколько упражнений помогли прийти в норму. Желудок, оставленный вчера без ужина, требовал еды. К счастью, в такую рань столовая пустовала, кормили только их отряд, и можно было найти место подальше от Ари. И от одной, и от другой.

   Сонные девушки не сильно интересовались происходящим. Ели, потому что надо было поесть, двигались, потому что надо было двигаться. И явно очень хотели спать.

   Королевские Воспитанники, напротив, казались слишком активными и шумными. Командиру пришлось одернуть их, как малых детей: не на увеселительную прогулку собирались.

   После этого молодые люди присмирели, но любопытные взгляды намекали, что ненадолго.

   Два внедорожника выехали за ворота с первыми лучами солнца. Крепкая асфальтированная дорога плавно превратилась в проселочную, сухую и ровную. Понемногу пейзаж менялся: озера и речушки попадались все реже, деревья исчезали, и вскоре вокруг, куда ни глянь, простиралась заросшая высокой травой степь. Сочная, зеленая, она сверкала на солнце, как чешуя ящерицы, но постепенно цвет поменялся сначала на желтоватый, а потом красно-бурый. Каменистых проплешин становилось больше, они расползались, и к обеду пустыня предстала перед путешественниками во всей красе.

   Куда ни посмотри, до самого горизонта — лишь красноватый песок вперемешку с камешками, мелкими и острыми. Вдалеке виднелись холмы, которые сейчас прикрывало прозрачное марево раскаленного воздуха — солнце беспощадно выжигало все вокруг, повиснув на белесом, словно выцветшем небе.

   Деревянные покосившиеся навесы, дающие подобие тени, показались измотанным людям настоящим спасением. Девушек слегка шатало, и мужчины помогали им перебраться на деревянные настилы.

   Кто-то уже раскручивал скрипучий ворот колодца, и вскоре люди смогли напиться.

   Ари, прежде чем прильнуть к покрытой холодными капельками кружке, налила воды в складную миску. Тино пил, отфыркиваясь и бешено виляя хвостом.

   — Проверяешь, не отравлена ли? — Ари Вторая насмешливо хмыкнула, потянувшись за следующей порцией.

   — Да я на тебе проверю, — парировала Ари Первая. — Хлебаешь не глядя.

   Столкновение грозило перейти в серьезную ссору. Дэй насторожился: драка между претендентками в его планы не входила.

   * * *

   Как же она меня бесила! И не только язвительными замечаниями. Дэй, мой Дэй, ужом вокруг неё вился, изо всех сил стараясь обратить на себя внимание.

   Стало горько. Я выловила Тино и потрепала по морде:

   — Вот только ты меня понимаешь! И не предашь.

   — Ваше Высочество, — по спине пробежал холодок. Несмотря на палящее солнце, стало зябко. Обернулась: сзади застыл Дэй.

   — Ваше высочество, скоро будем обедать и продолжим путь.

   — А когда на верблюдов пересядем?

   — Каких верблюдов?

   Я и самозванка задали вопрос одновременно. И получили один на двоих ответ:

   — В пустыне нет заправок. Мы дойдем до станции и там сменим машины на верблюдов.

   — До какой… станции?

   До сих пор я считала, что в Погибшем Королевстве есть только официально отмеченные на карте научно-исследовательские центры. Ни о каких станциях речи не шло!

   — Местные держат специально для идиотов, которые собираются в самое сердце пустыни! — фыркнула фифа.

   Она знает больше меня? И…что за «местные»?

   Почему же я не выяснила все, что можно, об уже состоявшихся экспедициях? Ответила сама: потому что сказочки читала, вместо того, чтобы поднять документы. Если их дали… этой, то и мне бы не отказали! Мама… то есть королева, подчеркивала, что обе претендентки равны, преимуществ нет ни у одной.

   От этой оговорки я разозлилась. Только что привыкла, и вот… Да сколько же у меня матерей? Но знала одно: если я не принцесса, то кровных родителей разыскивать не буду. Хватит уже родственников!

   Еще и Дэй… На что он злится? Обида растеклась мутной лужицей. Клялся быть рядом, просил верить, а сам?

   Ну и пусть! У меня есть ребята! Они хотя бы честно сказали, что будут только наблюдателями.

   Обед приготовили из сублимированных продуктов. Дэй, изо всех сил старающийся добиться расположения выскочки, лично накрывал на стол, сколоченный из старых ящиков, и болтал без умолку:

   — В эту пустыню всегда берут сублимат. Он легче сухпайка и…

   — И если закончится вода, будет совершенно бесполезен, — фыркнула его собеседница. И выразительно оглядела остальных, то есть меня и парней.

   Не понять мог только тупой: Дэю указывали на его место; остальные ели под соседним навесом или просто расположившись на земле — кому как удобнее.

   Он чуть поклонился соглашаясь. Но все-таки добавил:

   — При отсутствии воды и сухпаек не выручит. Но он тоже есть. Если захотите попробовать…

   Я отвернулась. Видеть не могла эту презрительную мину, с одной стороны, и покорное выражение — с другой. И зачем все это затеяла? Ну, пошла бы на поводу у Совета, уронила каплю крови на землю… Если правители не считают это грехом, то почему я должна?

   Перед глазами встали знакомые лица. Нет, все правильно сделала! Ни один из них не заслуживает смерти или потери дорогих людей. Не из-за меня!

   Так что конец привала встретила даже с облегчением.

   Снова ложилась под колеса красноватая земля вперемешку с камнями. Трясло не сильно, но все-таки заметно укачивало. Плечо Фана оказалось кстати, на нем было так удобно дремать! Реальность постепенно отступала, и я провалилась в сон без сновидений.

   Очнулась оттого, что машина дернулась и остановилась. Люди суетились, вытаскивая вещи.

   — Вставай, соня! — Фан улыбался так, словно в лотерею выиграл. — Что ночью делать будешь?

   — Спать! — это я уже прокричала, бросаясь за Тино, который выскочил из машины и рванул в темноту.

   Сзади послышались крики. Пришлось отвести взгляд от пушистого хвоста, чтобы помахать догоняющим меня людям:

   — Сейчас, только собаку поймаю!

   Но когда повернулась обратно, Тино нигде не было.

   Я заметалась: куда мог деться щенок? Звала, кричала, но все звуки перекрывал шум от разбивки лагеря.

   Дэй схватил за плечо:

   — Возвращаемся! Здесь быстро темнеет, а пустыня полна опасностей!

   — Не пойду! — фыркнула и тут же осеклась: Дэй снова стал собой. Тем самым человеком, что забрал меня из Даарха и привез в Румату.

   Плохо! Но подчиняться не собиралась:

   — Нужно найти Тино!

   — Вернитесь в лагерь. Я сам поищу собаку.

   Как бы не так! А потом кори себя, что не доглядела.

   И Дэй сдался:

   — Тогда от меня — ни на шаг! Лой, Тамар! Сюда!

   Названные тут же подчинились, так что я оказалась под защитой широких спин. Стволы автоматов медленно двигались вправо-влево, словно высматривая опасность.

   — Вы только не стреляйте почем зря, — попросила, боясь, что невзначай ранят собаку, и тут же осеклась: — Дэй, а почему они тебя слушаются?

   — Потом, — отрезал телохранитель. — Зовите пса!

   — Тино! — я еще и посвистела.

   Тишина. И тут на глаза попался каменистый холмик чуть в стороне.

   — Может, туда убежал?

   — Сейчас проверим!

   Дэй оказался прав — темнело здесь быстро. Лучи света с налобных фонарей растворялся во мраке, я вглядывалась до боли в глазах. И, кажется, угадала верно — возле холма мелькнула какая-то тень.

   — Нашла! — мне удалось проскользнуть между мужчинами и не попасться в их загребущие лапы.

   Дэй возмущенно приказывал вернуться, но как можно оставить Тино? Это же он, я не могла ошибиться!

   А тень дернулась и двинулась навстречу.

   — Тино!

   Крик застрял в горле. Потому что из-за камня поднималось что-то жуткое.
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   Белесо светящийся панцирь поддерживало множество суставчатых ног. Одна из них дернулась, и на землю шлепнулся бесформенный комок. Дэй тут же закинул Ари за спину, чтобы она не видела. Но девушка успела разглядеть то, что осталось от Тино. И застыла, зажав рот двумя руками.

   — Ари! Беги! — Дэй рванул за плечо, разворачивая её лицом к лагерю, и с силой толкнул в спину.

   Но в чувство девушку привел не окрик, а треск автоматов — мужчины поливали чудовище из трех стволов, но оно оставалось невредимым.

   Послышались крики — остальные заметили бой, и солдаты кинулись на помощь.

   Дэй на них не смотрел — все его внимание было отдано противнику.

   Тело из полусфер, изъеденное дырами… Ноги из сотен тяжей… и все это — размером с трехэтажный дом. Да как оно вообще спряталось за этот холмик? Или в землю закопалось, подстерегая добычу? Но какую? Здесь же даже мышей нет, а местные жители осторожны, давно привыкли к опасностям пустыни.

   Чудовище отряхнулось, как собака. С панциря скатились камешки и посыпался песок. А Дэй на минуту даже забыл, что надо стрелять — он разглядел, кому они противостояли.

   Тело состояло из множества человеческих черепов. Ничем не прикрытые зубы скалились в вечной ухмылке, глаза смотрели пустотой… Но они видели! В этом Дэй мог поклясться чем угодно! Тысячи глазниц внимательно наблюдали за суетящимися под ногами людьми.

   А потом эти ноги, собранные из множества костей, сделали первый шаг.

   Автомат захлебывался и трясся так, словно ожил и теперь дрожал от ярости. К трем защитникам принцесс присоединились остальные, но пули только выбивали куски кости, не мешая чудовищу идти к цели.

   Дэй проследил направление: лагерь! Монстр гнался за Ари! Или… шел за второй принцессой?

   Он запретил себе думать. Крепче сжал оружие и кинулся следом.

   Ари вскрикнула и упала. Над ней нависла нога, заканчивающаяся множеством острых костяных обломков.

   Время остановилось. Дэй что-то кричал, срывая голос, но не слышал ни звука. Автомат бесшумно выплевывал пулю за пулей, справа и слева товарищи беззвучно открывали рты… От монстра откалывались куски, но ни один выстрел не заставил его даже покачнуться.

   — Ари! Принцесса! — успеть, оттолкнуть, самому принять удар!

   Дэй опоздал — светящееся в упавшей на землю темноте чудовище впечатало ногу в застывшую под ним девушку.

   И осыпалось белесой пылью.

   И кто-то снова повернул рубильник.

   Звук вломился в уши громовыми раскатами. И оборвался тишиной. Кашель Ари, вдохнувшей пыль, казался пронзительным. А потом его перекрыли другие звуки: кто-то кричал, кто-то ругался.

   К Ари бежали, увязая в песке, Королевские воспитанники. Но Дэй успел первым: подлетел, вздернул на ноги, обшаривая хрупкую фигурку взглядом:

   — Цела? Не ранена?

   И даже не заметил, как перешел на ты.

   — Да все с ней в порядке! — рядом остановилась Ари Вторая. Поковыряла носком ботинка светящуюся пыль, хмыкнула: — И что это было?

   — Думаю, на станции узнаем! — ноздри командира раздувались, он еще не отошел от боя. — Собираемся!

   — Куда? — Королевские Воспитанники переглянулись. — Ари нужен отдых!

   — Придется потерпеть, — командир был непреклонен. — Кто знает, сколько тут этих тварей!

   Ари Вторая скривилась. Она тоже устала, и только это заставило её удержаться от ехидной шутки в сторону соперницы. А та поднималась, тяжело опираясь на руку заметно осунувшегося Джеро.

   И снова они тряслись по каменистой пустоши. В свете фар даже маленькие камешки отбрасывали гигантские тени, и все время казалось, что из темноты вот-вот кто-то выскочит. Или поднимется, распространяя вокруг зеленоватое мерцание.

   От усталости глаза слипались, и Ари снова заснула. Иногда на очередном ухабе она вскидывалась, но ничего не происходило, и девушка засыпала снова.

   Дэй, ехавший следом, глаз не отводил от принцессы. При воспоминании о том ужасе сердце переставало биться и в животе все скручивалось в тугой холодный комок. Его долгом было защитить Ари, вернуть её отцу… а он не справился. В том, что монстр рассыпался не от пуль, Дэй не сомневался. Но думать о причине не хотелось: позади остался тяжелый день, а впереди маячила бессонная ночь.

   Автомат лежал на коленях, Дэй был готов палить по любому подозрительному предмету, по каждой тени… Пока не понял, что сходит с ума: начиналась паранойя.

   — Ты чего? — сосед протянул кусок подтаявшей шоколадки.

   — Да так… все думаю, что это за штука была… — сладость размазалась по языку и нёбу липкой массой, захотелось пить. Дэй достал фляжку и сделал один глоток — воду следовало экономить.

   — На станции узнаем, — парень сдвинул каску поудобнее и прикрыл глаза. Дэй же не мог позволить себе даже такого отдыха.

   Ари сон тоже не принес облегчения. Когда на рассвете машины остановились у саманных сараев с занавешенными выцветшими тряпками окнами, девушка выглядела не лучшим образом. Но, в отличие от остальных, к колодцу кинулась не сразу.

   — Как вы себя чувствуете? — Дэй решился подойти.

   — Прекрасно!

   Ввалившиеся щеки и тени вокруг глаз говорили об обратном. Ари поняла:

   — Устала. Дэй, ты не знаешь, мы здесь задержимся?

   — Сейчас выясню! — он кинулся к командиру, но тот уже объявил, что на станции отряд пробудет до утра: люди отчаянно нуждались в отдыхе.

   * * *

   Спать! Единственное, о чем я сейчас мечтала, это о возможности упасть в кровать. Какой она будет, уютной с ортопедическим матрацем, с железной панцирной сеткой или просто — вспененным ковриком в палатке, без разницы. Главное, чтобы перестало трясти на ухабах, и можно было вытянуться во весь рост. А еще — забыть о кошмаре.

   Но этот проклятый монстр преследовал и во сне. И шлепающееся с чавкающим звуком тело Тино… Я видела это снова и снова, так же, как и приближающуюся ногу. Она светилась в темноте, а на сколах костей сияла особенно ярко. Острая, как копье.

   Разбудил удар в бок, от которого стало трудно дышать. Рядом с кроватью, на которую я упала, как только её показали, стояла Ари. И дула на кулак:

   — Одни кожа да кости. Пальцем ткни — сломаешь.

   — Что-то случилось?

   В окна без стекол заглядывал рассвет. Две узкие кровати, сундук между ними — вся обстановка.

   — Орешь, будто тебя убивают, спать мешаешь!

   — Извини…

   То, что нас поселили в одной комнате, оказалось неприятным сюрпризом. И как я ни устала, а сон пропал.

   Дверь приоткрылась и застряла: снаружи её что-то подпирало. Оставалось одно — выскочить в окно.

   Оно оказалось низко от земли. Мелкие камешки захрустели под ногами, а почудилось — гремят на всю округу. Но никто не услышал.

   Одноэтажные саманные дома тянулись с трех сторон, окружая колодец. А с четвертой во двор заглядывала пустыня.

   Сколько звезд!

   Крохотные алмазы скалывались в тончайшую вышивку на темном бархате неба. Созвездия искрились и манили тайной, мерцали сказками, что матери шепчут детям на ночь…

   Захотелось расправить крылья и рвануть в бездонную вышину, раствориться, принять в себя это величие, сделаться его частью. И оттого, что природа не дала крыльев, стало по-настоящему больно, словно ткнули под ребра раскаленной кочергой.

   Но зато я умела бегать! Сорвалась с места и помчалась, подальше от жилья и людей. Плевать на чудовищ, на костяных монстров, на… Да на все — плевать! Есть только я и бесконечное величие этого мира. Пустыни. Погибшего королевства…

   Дыхание сбилось, а я даже не добралась до ограды, окружающей селение. Зато чуть в стороне от домов виднелся навес со скамейкой. На ней, откинувшись спиной на грубо сколоченный стол, сидел мужчина.

   Длинный балахон, тюрбан вокруг головы… Кажется, так одевались встретившие нас люди. Местный?

   Услышав шаги, он повернулся. В темных глазах отразилось небо.

   — Простите. Я помешала?

   Мужчина пожал плечами и подвинулся, освобождая место.

   — Здесь всегда… так? — слов, чтобы выразить восторг, не нашлось.

   — Красоту замечает лишь тот, кто хочет её увидеть.

   Голос напоминал шелест перегоняемого ветром песка. Был горячим, как вздох пустыни, и прохладным, как вода из колодца.

   По спине пробежали мурашки, заставив поежиться. Не знала, что существует такой тембр.

   Осторожно присев с краешка, я посмотрела вверх, чтобы тут же раствориться в бездонных глубинах. Тревоги и беды теперь казались такими далекими и не значили почти ничего. Даже боль от утраты слега отпустила, отступив в тень, что отбрасывали пологие холмы.

   Но что-то мешало, словно назойливый комар в тишине.

   Мужчина смотрел в упор. Даже когда я возвратила взгляд. Тонкие губы растянула улыбка:

   — Пустыня пленила и тебя…

   И отвернулся, всматриваясь вдаль.

   От домов послышался шум. Что-то случилось?

   Отрываться от созерцания неземной красоты не хотелось, но я тут была не одна, а с отрядом. Пришлось вставать и топать обратно.

   — Она здесь! — солдат вынырнул из тени дома, и вскоре шум окружил меня рокочущим океаном.

   — Как вы покинули помещение? — командир смотрел сурово.

   — Через окно. Дверь была заперта.

   — Почему не предупредили?

   — О чем? Я же никуда не собиралась. Сидела на лавочке, смотрела на звезды…

   На мгновение стало стыдно перед тем мужчиной — нарушила уединение, теперь вот остальные… Но скамейка была пуста.

   — Возвращаемся. И впредь, если решите куда-то выйти, предупреждайте.

   Обратно вели под конвоем. Как преступницу. Втолкнули в комнату, хлопнули дверь. В помещении стало достаточно светло, чтобы увидеть улыбку соперницы:

   — Нагулялась? Только о себе и думаешь!

   — Отвали, — мне надоело быть вежливой. Я завернулась в одеяло и попыталась уснуть.

   Занавесок не предусматривалось, и вскоре солнце заливало комнату ослепительным потоком, да и в двери постучали:

   — Завтрак ждет.

   Двор, пустынный ночью, теперь наполнился жизнью. Бегали дети. Женщины перекрикивались прямо из окон, мужчины занимались какими-то повседневными делами, не обращая на нас внимания. Где-то ревели верблюды. Я даже услышала ржание! Здесь были лошади?

   Ледяная вода, оставившая привкус соли на губах, освежила. Нам, то есть претенденткам и Воспитанникам, накрыли переносной стол в тени домов. Остальные ели там, откуда я любовалась звездами на рассвете. Оказалось, это простой навес, уличная кухня.

   Ночью она напоминала волшебный шатер, такой и останется в памяти. Оказывается, расставаться с иллюзиями очень тяжело!

   Надо было собираться, но никто не торопился.

   — Сказали, мы останемся здесь на сутки, всем нужно отдохнуть и выяснить, что это было за чудовище, — Джеро принес мне кофе. Кисловатая горечь сублимата наполнила рот, но помогла очнуться.

   — И что ты будешь делать?

   — Спать! — Джеро мечтательно улыбнулся. Видно было, что ему мучительно хочется потянуться и зевнуть, но мешало воспитание.

   — Тогда спокойной ночи! — отсалютовала кружкой и отошла.

   Но передо мной встал тот же вопрос: чем заняться. Может, последовать примеру Джеро? При мысли, что снова придется делить комнату с это фифой, желание завалиться в кровать испарилось. Ночью отосплюсь! А пока… Я огляделась.

   И настроение моментально испортилось: Дэй о чем-то оживленно беседовал с моим «двойником».

   Кофе показался невероятно кислым. Может, ему нравятся суррогаты? Или… мысль, что Дэй знает о том, кто настоящая принцесса, была невыносима. Неужели он все-таки замешан в заговоре?

   Думать об этом было слишком больно. Следовало немедленно отвлечься. И я направилась к командиру, который склонился над расстеленной на столе картой. Мужчина из местных тыкал в неё пальцем и что-то оживленно говорил.
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   Дэй пытался убедить Ари Вторую не требовать отдельную комнату:

   — Ваше высочество, здесь не гостиница. Помещений мало, ну не палатку же для вас ставить!

   — Вот пусть она в ней и ночует! Кстати, выяснили, что это было тогда, в пустыне?

   — Местные называют его «илтах». Говорят, он встречается так редко, что превратился в легенду.

   — Скорее, просто спит крепко. А эта шавка его своими воплями разбудила.

   Дэй не слушал:

   — Считается, что это души умерших от голода и предательства, которые не могли обрести покой. Они собирают свои кости и пытаются мстить…

   — Местные верят в эту чушь? — девушка распахнула глаза и посмотрела на Дэя так, словно только что заметила. — Что мертвые могут жить после смерти?

   — Вы видели сами…

   — Да что я видела? Огромного паука, мимикрировавшего под скелет… В любом случае нам повезло, что эту тварь можно убить из автоматов… — она запнулась, заметив выражение лица собеседника. — Или что рассыпался от старости.

   Дэй уже не слушал. Он искал глазами Ари Первую. Та увлеченно болтала с хозяином станции.

   — Так, говорите, дальше поедем на верблюдах? А это не труднее, чем на лошади? — Ари Вторая накрутила на палец локон и чуть склонила голову.

   — Нет. Прошу прощения, — Дэю было не до заигрываний. Он устремился к своей Ари.

   А та хохотала, словно услышала что-то невероятно веселое.

   — Я думал, вы проспите до обеда. Ночной переполох…

   — Скорее, утренний! — улыбка сползла с лица девушки. — Да и ваши крики мертвого разбудят!

   — Не стоит просто так упоминать тех, кто обрел вечный покой. Вы уже видели, к чему это может привести…

   — Это точно не какая-то новая форма жизни? Вот бы добыть илтаха и привезти ученым!

   — Невозможно!

   Мужчины ответили хором. И переглянулись. На губах пустынника играла загадочная улыбка:

   — Хотите увидеть верблюдов?

   Ари хотела.

   Дэй не любил этих упрямых и вонючих животных. Но почему-то поплелся в загон вместе со всеми.

   — Вот этих я вам продал.

   Ари ахнула. Но смотрела она не на запертых животных, а дальше. Там, под навесом, в отдельном стойле стоял белый как снег верблюд.

   Ни пятнышка, ни сориночки в чистейшей шерсти. Длинная шея изогнута, как у фламинго, высокие горбы с загнутыми вершинами напоминали горы.

   — Какой красивый!

   — Да, — пустынник взял девушку за руку, чтобы подвести поближе, отчего Дэй внезапно разозлился. Но ревновать у него права не было, пришлось сдержаться. — Такие рождаются раз в десять лет, и предугадать, у какой пары, невозможно. Мы верим, что это дар пустыни тем, кто принял её всей душой… еще говорят, что Белые Духи всегда найдут дорогу домой, даже из сердца Погибшего Королевства…

   В его словах слышалось столько боли, что Ари не выдержала:

   — Ваши предки не смогли его оставить?

   — Нет, — он отозвался слишком быстро и слишком легко. — Мои родители были добропорядочными гражданами совершенно другой страны. Это я… не удался. Говорят, Пустыня благоволит тем, кто её любит… И ждет достойных. А я надеюсь стать хорошим подданным.

   — Кого?

   Дэй не решился мешать разговору. Хотелось пить, и он пошел к колодцу. Там, на краю, лежал широкий браслет, усеянный красными и зелеными камешками. Они переливались на солнце, рассыпаясь разноцветными искрами.

   — Это не ваше?

   Идущая мимо женщина бросила взгляд на браслет в его руке и испуганно заторопилась прочь, кутаясь в шаль, которая закрывала одновременно от солнца, пыли и нескромных мужских взглядов.

   Так же поступили и остальные. Только Ари Вторая с любопытством уставилась на украшение:

   — Не можешь найти хозяйку?

   — Не ваше? — уже привычно спросил Дэй. — Лежал на самом краю, неосторожное движение, и упал бы в воду.

   — Увы, — девушка с сожалением вернула красивую вещицу. — Приеду домой, закажу что-то подобное. А это лучше положить обратно. Скорее всего, хозяйка просто боится разговаривать с чужаком.

   — Благодарю за совет, — Дэй слегка поклонился. Собеседница одарила его снисходительным взглядом и заторопилась к Джеро, который только что показался на пороге: — Ты как?

   Молодой человек выглядел неважно: глаза лихорадочно блестели, губы потрескались и покрылись коркой, кожа казалось синюшно-бледной.

   Дэй кинулся искать командира: везти с собой больного Королевского Воспитанника значило подвергнуть его опасности.

   — Он отказался, — мужчина поднял голову от блокнота, в которой что-то записывал. — Сказал, что если и умрет, то рядом с нами.

   — Но вы же понимаете что…

   — Старший лейтенант Таято, вы передали приказ Его Величества, и я принял его к исполнению. Но прошу не вмешиваться не в свое дело, — и добавил, смягчившись: — Я здесь не первый раз. Погибшее Королевство всегда забирает слабых, противиться бесполезно. И в этом случае господину Сому лучше быть с нами… кто знает, что сделают местные. Они считают пустыню живым организмом. Не удивлюсь, если они ей молятся. А теперь прошу извинить — дел еще много.

   Едва Дэй отступил от командира, как его перехватил хозяин верблюдов:

   — Говорят, вы нашли у колодца браслет?

   — Да. Это ваш?

   Пустынник тихо рассмеялся:

   — Я похож на женщину? Но вы зря его подобрали. Не знаю, поможет ли, но лучше сейчас же положить его обратно. У Пустыни много секретов, и не все требуют разгадки.

   Дэй кивнул. Обратно, так обратно. Командир прав, местные — странные люди. Действительно, не стоит оставлять Сома с ними, вдруг решат в жертву принести.

   Но любопытство никуда не делось. К тому же он должен был знать, чего ждать дальше:

   — Это какой-то обряд? Жертва богам?

   — Разве Боги-родители требуют чего-то, кроме искренней молитвы, честной жизни и ароматного дыма на алтаре? Просто положите браслет на край колодца… Надеюсь, еще не слишком поздно.

   Загадки, которые возникали на пустом месте, всегда злили Дэя, особенно если мешали работе. Он схватил мужчину за плечо, не давая уйти:

   — Вы сейчас расскажете мне об этом браслете все!

   — Старший лейтенант Таято!

   Голос Ари Первой дрожал от гнева. Дэй отшатнулся и привычно вытянулся, как будто сопровождал принцессу на официальный прием.

   — Что вы себе позволяете?

   В её глазах слезами дрожала ярость.

   — Прошу прощения, больше не повторится! — отчеканил Дэй, на чем свет ругая себя за беспечность. — Разрешите идти?

   — Идите, — отрезала девушка и повернулась к пустыннику: — Вы обещали рассказать о местных обычаях.

   Его улыбка показалась Дэю злорадной.

   * * *

   Заснуть не получилось. Эта… храпела так, что стены тряслись.

   Ну ладно, не храпела. Просто громко дышала. Но мне и этого хватало, чтобы вспомнить, как она заигрывала с Дэем. А тот и рад! Растекался масляной лужицей и улыбался, улыбался…

   За эту улыбку убить хотелось. И одновременно — выть, что она предназначалась не мне.

   Чтобы хоть немного прийти в себя, снова выпрыгнула в окно — у двери всегда кто-нибудь дежурил, а мне хотелось посмотреть на звезды. И успокоиться.

   Луна светила ярко, но у самых домов стояла густая тень. Голоса, долетающие от колодца, заставили замереть.

   — Ты забрал мой браслет! — мурлыкала женщина. — Чем расплатишься?

   — Я его вернул!

   Дэй! Это кому он свидание назначил? И, подобравшись чуть ближе, я превратилась в слух.

   У колодца стояли двое. Дэй и женщина. Голая, как в первый день рождения. И ведь не боялась, что кто-нибудь увидит! Часть окон-то как раз во двор выходят. Интересно, откуда такая смелость? Местные женщины обычно кутались с ног до головы в тонкие яркие шали.

   Но эта обращала больше внимания на собеседника, чем на возможных зрителей. Протянула руку, провела пальцем по его щеке:

   — Я могу отдать тебе все сокровища мира! Золото. Серебро. Драгоценные камни…

   Произнося слово, она делала шаг, обходя Дэя по кругу. Ладонь скользила по шее, груди, плечам… Бедра плавно покачивались, так что даже я не могла оторвать от них взгляда. Что уж говорить о Дэе!

   — Ты ведь знаешь, какую власть имеют деньги… И сам станешь — властью!

   — И что я должен отдать взамен?

   — Ничего! — женщина легко вскочила на край колодца и скрестила ноги. — Абсолютно ничего. Только поклянись мне в верности.

   — И все? — Дэй отвернулся, глядя на одну из дверей дома.

   — И все, — женщина рассмеялась. — Ты сможешь купить любую, от служанки до королевы. У каждого есть слабости, — смех рассыпался маленькими серебряными колокольчиками.

   — Но…

   — Тс-с, — она прижала к его губам тонкий палец. — Тебе будут принадлежать все женщины мира… А ты сам — будешь моим!

   — Значит, мне придется отказать от… — он снова посмотрел в сторону двери.

   Ой, она же ведет в нашу комнату! Значит… Надежда вспыхнула и тут же погасла. Ари, не будь дурой! Дэй увивается за твоей соперницей, ты — в пролете!

   От обиды из глаз брызнули слезы. Захотелось выскочить из своего укрытия, закричать, затопать ногами… Но это было глупо. О, Боги-родители, дайте мне терпения и сил пережить очередное разочарование!

   В голове зазвучал строгий голос госпожи Ясо. Я не должна вести себя неподобающе! Да, подслушивать тоже некрасиво, но закатить после этого сцену?

   И я осталась на месте, дрожа то ли от обиды, то ли от ярости.

   Дэй же нарушил долгое молчание:

   — Мне говорили, что пустыня полна тайн… Наверно, ты — одна из них. И ты… прекрасна. Но не прекраснее… её. Прости.

   — Это отказ? — женщина не казалась удивленной и, дождавшись кивка, так же спокойно предупредила:

   — Тогда ты умрешь!

   Дэй только пожал плечами. От его улыбки веяло ледяным холодом.

   Хлопанье крыльев смешалось с плеском воды, и ночная птица ринулась прочь. По лицу мазнули перья, оставляя царапину.

   Я вжалась в стену, не смея пошевелиться. А Дэй подошел к двери и прислонился к ней лбом. А потом сполз на землю.

   Умер? Нет, жив, слава Богам-родителям!

   Осторожно, чтобы даже камешки не скрипели под ногами, я попятилась.

   Пустынника сегодня не было. Жаль, хотелось расспросить его о том, о сем. Например, я так и не поняла, чьим подданным он собирался стать.

   Но, глядя на звезды, подумала, что это неважно. Мы все здесь были пришлыми… Просто одни являлись ради развлечения, другие сумели полюбить эту землю от всего сердца. Мы — чужаки, они же…

   Поймала себя на том, что улыбаюсь. Раздражение испарилось. По крайней мере, я знала, что стану делать, если экспедиция провалится. Останусь здесь. Будет нелегко, но я справлюсь.

   — Ваше высочество! — из грез вырвал суровый голос командира. — Вы опять вышли через окно?

   На востоке занимался рассвет. Кажется, я заснула прямо на улице, и теперь тело жаловалось после неудобного ложа; скамейка — плохая замена кровати.

   — Простите.

   Командир злился. А Дэй… на него смотреть бы жалко: бледный после бессонной ночи, какой-то осунувшийся.

   Поймала себя на злорадстве, и тут же стало стыдно: ему же предсказана смерть! Та женщина… Ой, мамочки!

   Только теперь до меня дошло, что она превратилась в птицу. Ночью, занятая собственными переживаниями, я не обратила на это внимания. А вот Дэй обратил. Захотелось подойти, успокоить… Но из дома появилась вторая принцесса, и он кинулся помогать с вещами.

   Ну, сам выбрал!

   Я повернулась к командиру:

   — Простите. Моя соседка так храпела что…

   Как ни плохо выглядел Дэй, по сравнению с Джеро он казался цветущим здоровяком.

   — Может, останешься? — уговаривали друга парни. — Куда ты в таком состоянии?

   Но тот упрямо мотал головой, не тратя силы на бесполезный спор.

   Вывели верблюдов. Хватило не всем. Оказалось, верхом поедем только мы со второй Ари и воспитанники. Два верблюда повезут вещи, а еще один предназначался выбившимся из сил.

   Но когда животных распределили, неожиданно появился их бывший хозяин. Он поискал взглядом и подвел ко мне того, белоснежного:

   — Возьми, и пусть Пустыня будет к тебе благосклонна!

   — Спасибо, но…

   Мужчина скорчил такую мину, что стало ясно: отказаться не получится. И добавил:

   — Она позвала тебя… как и всех нас.

   На фырканье второй принцессы, неожиданно громко прозвучавшем в наступившей тишине, пустынник внимания не обратил. Только попросил прежде, чем уйти:

   — Береги его, ладно?

   Я могла лишь кивнуть.

   Через четверть часа отряд выступил за ворота станции, как её тут называли, и двинулся вглубь пустыни по маршруту, который так старательно прокладывал командир.
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   На первый взгляд, не изменилось ничего. То же выцветшее небо, красновато-серый песок, смешанный с гравием. Изломанная холмами линия горизонта.

   Но в то же время окружающее изменилось. Раньше все было четким и понятным, как фотография, сделанная бесстрастным репортером. Теперь же окружающее казалось плодом фантазии художника. Он мастерски смешивал краски, показывая малейшие нюансы оттенка — под тем холмом тени чуть гуще, а вон там из земли пробивается пучок жесткой травы.

   Иногда встречались пирамидки, сложенные из плоских камней.

   — Так пустынники просят духов о милосердии… — сообщил кто-то из идущих рядом с верблюдом солдат. — Ну, или указывают на источник. Надо посмотреть — если в основании белый камень, то можно добыть воду.

   Ари Первая кивала, хотя и вспоминала, что говорил ей тот мужчина со станции. Ари Вторая тоже прислушивалась, но больше болтала с Королевскими Воспитанниками. И обе то и дело поглядывали на Джеро, беспокоясь о его здоровье.

   — Надо было тебе остаться на станции, — вздыхали сочувственно.

   Парень только головой мотал и крепче вцеплялся в седло. Путешествие давалось ему тяжело, пустыня словно выпивала последние силы.

   Но остановок не делали даже ради больного. Ели на ходу, перекусывая солоноватыми лепешками и финиками, которыми снабдили отряд местные. Говорили, что их тоже выращивали в пустыне, но по пути не встретилось ни одного дерева.

   Зато когда прозвучал сигнал к остановке, все попадали прямо там, где стояли. Даже тренированным солдатам оказалось тяжело вынести такой переход, а завтра их ждало то же самое.

   Ари сидела на верблюде какая-то смурная, словно стыдилась чего-то, а на стоянке вызвалась приготовить ужин. Ну, или хотя бы натаскать воды из колодца. Дэю не сразу удалось её разговорить. Оказалось, девушка смущалась, что едет верхом, в то время как основная часть отряда передвигается своим ходом.

   Готовить ей все равно не позволили:

   — Вы остаетесь принцессой. Наша задача защитить наследниц любой ценой, а не использовать как рабсилу. Отдыхайте!

   Дэй смотрел, как у Ари задрожали губы. Но она сдержалась и только уточнила:

   — Но чем-то я могу помочь?

   — Не путаться под ногами!

   Девушка кивнула и отошла к остальным.

   Джеро лежал на песке. Кто-то подложил ему под голову рюкзак, и Ари Вторая поила парня из фляжки.

   — Ты как?

   На губах появилась тень улыбки:

   — Выдержу. Просто устал. Вот отдохну…

   Вместо ответа Ари Первая отправилась к «кухне». Дэй дернулся было следом, но девушка справилась сама и вскоре принесла чашку дымящегося бульона.

   — Концентрат? — скривилась её соперница.

   — Нет, из мясного порошка. Если ты видела, пустынники часто его едят.

   Обед приготовили быстро — командир приказал экономить пайки и использовать либо сублимат, либо местные продукты, которые прикупил на станции. Джеро пришлось кормить с ложечки. Дэй смотрел, как Ари Первая склоняется над больным, как дует на ложку, как осторожно, капля за каплей, вливает в приоткрытые губы бульон и… завидовал. Он полжизни бы отдал, чтобы оказаться на месте парня.

   Но для начала стоило родиться в его семье. Сироте, пусть даже и ставшему одним из лучших королевских телохранителей Руматы, нельзя мечтать о несбыточном. И когда Ари подошла к краю лагеря, Дэй только поинтересовался:

   — Как он?

   Девушка вздрогнула и ответила нехотя:

   — Нельзя было брать его с собой. Его обследовать надо, разбираться, что случилось… А он рвется вперед, словно не понимает…

   От заботы о другом мужчине стало больно. Но Дэй нашел в себе силы ответить ровно:

   — Значит, цель для него важнее собственной жизни…

   — Для меня тоже, — Ари смотрела куда-то вдаль, словно Дэй мешал, и тот уже собирался уйти, когда девушка вдруг поинтересовалась:

   — Здесь бывают дожди?

   Телохранитель одним прыжком оказался рядом, проследил за взглядом и, ругаясь, кинулся к командиру, крикнув прежде:

   — Уходите оттуда!

   Но Ари не слышала. Она не отводила глаз от горизонта. Там, сжирая закат, клубились черные облака и поднимались к небу красноватые столбы пыли. Надвигалась буря.

   Командир лично взлетел на холм. И заорал:

   — Собирайте вещи! Укладывайте животных! — и, не стесняясь в выражениях, обматерил застывшую рядом девушку: — Вниз! Иначе сдохнете тут, и мы вместе с вами!

   В лагере царила суета. Но паники не было: привычные к нештатным ситуациям, солдаты четко следовали приказам. Помогало и то, что раньше многие из них уже бывали в этой местности и знали, что делать.

   Ари Первая даже не пыталась присоединиться. Она вглядывалась в темные клубы, которые прорезали вспышки молний. После особо сильных до людей долетал гром.

   Но волновало девушку другое: в глубине туч, между огненных стрел мелькали гигантские тела длинных, гибких существ. Они отражали свет и сверкали, отбрасывая на потемневшую землю солнечных зайчиков.

   — Что это? Драконы?

   Вопрос вызвал панику среди тех, кто уже бывал в этих местах. Остальные замерли, стараясь рассмотреть существ. Они приближались, и в очередной вспышке все хорошо разглядели распахнутую пасть, полную тонких острых зубов.

   — Мурены! Но какие же…

   — Прячемся!

   Командир схватил стоящую столбом девушку и потащил вниз. Заставил натянуть противогаз. И толкнул в сторону спокойно лежащего на земле белого верблюда:

   — Займитесь ей!

   Несколько солдат уже ждали. Но Дэй не позволил им прикоснуться к принцессе. Подскочил, заставил сесть на землю и прижал к мохнатому боку:

   — Я прикрою вас с другой стороны.

   Он не был уверен, что Ари услышала, противогаз сжирал звуки. Но даже под страхом смерти не согласился бы уступить своего места. Пусть Дэй не смеет любить, но права защищать никто отобрать не сможет!

   * * *

   Теплый бок верблюда закрывал от летящего песка. Рядом к нему прижимались еще люди, а спиной я чувствовала тепло груди Дэя. И от ощущения надежности в животе было горячо и хотелось плакать.

   Наверху творился конец света. Красно-серая пыль закрыла небо, песчинки лупили по толстым стеклам противогаза, выискивали малейшие кусочки незащищенной кожи, чтобы пройтись наждаком.

   Иногда вспышки молний освещали этот бедлам, и что-то огромное пролетало над головами, и тогда люди вжимались в землю, как будто это могло спасти от гибели.

   Только белый верблюд оставался спокоен. И Дэй, чье сердце стучало ровно, словно метроном.

   Почему? Почему она, а не я? Ведь это мне он помог тогда, в автобусе! И в степи защищал — меня. И ведь… я ведь убила ради него!

   Пальцы внезапно слиплись, словно кровь проступила сквозь кожу, напоминая о минувшем. Паника оказалась сильнее песчаной бури.

   Почему я вообще думаю об этом? О мужчине, которому не нужна? Да еще тогда, когда над головой плавают всякие чудовища. Тряпка!

   Но мысли водили хоровод, возвращаясь к одному и тому же, а отодвинуться было невозможно. Но когда стих шум ветра, и с неба перестал сыпаться песок, Дэй не торопился выпускать меня из плена своих объятий.

   Командиру пришлось постучать ему по плечу, давая сигнал, что опасность миновала.

   Я выбралась из песчаного сугроба и огляделась.

   Ветер еще хлестал по щекам, норовил содрать куртку, но уже торопился вслед за тучами. Света от удаляющихся молний хватило, чтобы осмотреться.

   Буря оказалась сильнее, чем представлялось. Только теперь, глядя на потрепанного Дэя и солдат, прикрывавших меня с боков, поняла, насколько. Люди походили на тени, но среди них не было Джеро. Зато увидела остальных. Они столпились вокруг холма и молчали, повесив головы.

   Ноги вязли в невесть откуда взявшемся песке. В нем почти не было камешков, только мелкая, проникающая везде пыль.

   — Джеро!

   Он неподвижно лежал на покрывале. Вены на фоне белой кожи казались почти черными. Но на губах светилась виноватая улыбка:

   — Простите… я подвел вас… моя принцесса.

   Было непонятно, к кому именно он обращался. Да плевать! Я нащупала на боку фляжку. Вода нагрелась, но так даже лучше — холодное ему сейчас вредно.

   — Да помогите ему кто-нибудь! — я тщетно пыталась напоить парня и одновременно вспоминала все, что когда-то читала по медицине. Напрасно. Обезболивающие, спазмолитики… Они были тут бесполезны. Наверное. Но те, кто знал, какие лекарства в аптечке для чего предназначены, не спешили их доставать.

   — Не надо, — когда-то сильная рука легла на запястье. — И плакать тоже не надо. Говорят, — Джеро смотрел мимо, — Пустыня всегда находит себе жертву. Наверное, в этот раз она выбрала меня…

   — Что за чушь…

   Я заткнулась, потому что Джеро продолжал говорить, а пропустить хоть слово казалось кощунством.

   — Простите, что не смог выполнить свой долг до конца… Ваше Высочество. Надеюсь, моя смерть не причинит… хлопот.

   Он по-прежнему смотрел в небо. И мне было плевать, если Джеро говорил о моей сопернице. О ком угодно, но лишь бы жил!

   В этот момент я была готова отказаться от всего: от экспедиции, от трона, от свободы и даже жизни, только бы поправился, только бы снова на лице заиграла зажигательная, чуть смущенная улыбка. Как обычно.

   Да, я хотела одного: чтобы все было, как прежде.

   Судорожный вздох сорвался с бледных губ. Грудь поднялась последний раз, и в навечно застывших глазах отразились звезды.

   Кто сказал, что мужчины не плачут? Фан и Теро кусали губы, а их плечи мелко тряслись от сдерживаемых рыданий. А вот Ари… да, Ари, смотрела так, что хотелось сквозь землю провалиться. А потом до меня дошел смысл того, что она прошипела:

   — Допрыгалась? Если бы не ты…

   Да! Если бы не я, Джеро был бы сейчас жив и здоров! И можно было бы в любой момент увидеть смеющиеся зеленые глаза, услышать ликующий крик, как когда он побеждал в скачке.

   Теперь же ничего этого не будет. Никогда.

   Очнулась на вершине холма. Пустыня звала, и хотелось забыть обо всем, раскинуть руки и броситься вниз, навстречу её объятиям… Земля здесь не остывала даже ночью, так что они обещали быть жаркими.

   Звезды закружили голову, заставили забыть обо всем. Даже то, что у подножия холма копошатся люди, приводя в порядок лагерь и подсчитывая потери, казалось ненужной суетой. Совесть требовала спуститься и принять участие в работе, но сил не осталось. Глядя в бездонное небо, я дико завидовала Джеро.

   Он обрел покой.

   А может…

   Один шаг, и темнота укроет от любопытных глаз. Если повезет, быстро наткнусь на какое-нибудь чудовище, и не придется мучиться ни от жажды, ни от голода…

   Шорох песка рядом заставил скосить глаза.

   Дэй сидел, скрестив ноги. Прямой, словно проглотил палку. И, хотя по сторонам он не смотрел, я не сомневалась: видит любое движение. Хорошо, что темнота скрывает выражение лица, и только отблеск костра позволяет видеть силуэты.

   Мечтать, что он задремлет или хоть на миг отвлечется, было глупо. И все-таки я попыталась. Но к моменту, когда солнце погасило звезды, все еще не решилась сдвинуться с места.
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   Несмотря на бессонную ночь, Дэй даже не подумал об отдыхе. Вчера вымотанные люди просто откопали провиант и оттащили погибших в одну палатку. А сами упали спать под открытым небом, все, включая убитых горем друзей Джеро. Даже вторая принцесса сегодня не капризничала, а тихо проливала слезы над телом товарища.

   Но все же состояние другой девушки тревожило больше. Как только стих ветер, она поднялась на холм. И оставалась там до утра.

   В какой-то момент Дэю показалось, что она хочет уйти в пустыню, затеряться в песках и каменных россыпях, но что-то её удержало. А Дэй долго пытался утихомирить взбесившееся сердце: впервые с момента путешествия он испугался по-настоящему. Даже во время боя с костяным чудищем не было такого страха, адреналин тогда полностью вытеснил страх.

   А главное — в тот момент Дэй знал, от кого защищать Ари. Но как защитить её от самой себя?

   Девушка не рыдала. Не скулила. Просто смотрела в одну точку, и Дэй надеялся, что темнота скрывает слезы. Потому что переживать случившееся в себе было невыносимо.

   Наконец, солнце залило пустыню. И Ари словно оттаяла. И спросила:

   — Кто это был? В облаках? Мне же не показалось?

   Дэй вздохнул. Он уже успел выяснить, что за чудовища летали над их головами:

   — Гигантские мурены.

   Девушка поежилась, вспомнив размер.

   — Я и сам не понимаю, но местные утверждают, что они живут в океане. А нерестятся здесь. Отращивают пузырь, в котором скапливается газ, и прилетают с ветром. А когда два самца бьются за самку, поднимается буря.

   После костяного чудища и женщины-птицы Ари была готова поверить чему угодно.

   Колодец почти расчистили. Традиция закрывать его деревянной плитой и прижимать камнем спасла единственный источник. Поодаль копали ямы — несмотря на приспособленность верблюдов, два из них не пережили бурю.

   Погибли и люди: не считая Джеро, пустыня забрала еще троих.

   — Что будем делать? — спросила Ари у командира. Тот отмахнулся и отошел на несколько шагов.

   — У тебя еще хватает совести спрашивать? — у палатки стояла Ари Вторая. — Мало тебе Джеро, так еще всех нас на тот свет утащить хочешь!

   — Ваше Высочество, успокойтесь, — попытался унять её Фан, но та уже разошлась:

   — Ни один телефон не работает! Даже рация сломалась! И компасы словно с ума сошли! Помехи…

   — Ничего страшного, это последствия бури, — Фан все-таки оттеснил девушку в сторону. — Провианта и воды достаточно, чтобы дождаться восстановления связи. Нас заберут отсюда максимум через четыре дня.

   Дэй наблюдал, не смея вмешаться в разборки тех, кто был выше по положению. Но каждое слово второй принцессы прожигало раскаленным железом. Каково же было самой Ари? Но подойти, успокоить не решился.

   Девушка сорвалась с места. Фан кинулся следом, но командир не позволил:

   — Я сам…

   Ари сидела на склоне холма с противоположной от лагеря стороны. Запускала руку в песок и смотрела, как он высыпается между пальцами. Снова. Снова. Снова.

   Мужчина уселся рядом и долго молчал, наблюдая за повторяющимся движением. А потом сообщил:

   — Трое погибших.

   Девушка не отреагировала. Даже рука, зачерпывая очередную пригоршню песка, не дрогнула.

   — Их могло быть больше…

   Снова никакой реакции. Мужчина поднялся и, собираясь уходить, добавил:

   — Но ты не позволила этому случиться.

   Ари сжала кулак. Песок высыпался, и последняя песчинка скатилась с холмика, чтобы замереть у его подножия.

   — Пролитая на землю кровь Наследницы могла уничтожить треть Руматы. Подумай об этом.

   И зашагал вниз.

   Ари последовала за ним.

   Ни ей, ни второй принцессе работать не позволили. Велели только под ногами не путаться, и обе слонялись по лагерю, стараясь не встречаться даже взглядами. Но вскоре Ари Первая не выдержала, удрала подальше. Нужно было обдумать слова командира, решить, насколько они правдивы.

   Обед Ари пропустила. Дэй собирался отнести ей разогретые консервы, но командир отобрал банку:

   — Я сам.

   Они молчали, сидя на теплом песке. Тишина стала привычной, как дыхание. А потом Ари вдруг спросила:

   — Что это?

   Невдалеке возвышалась каменная пирамидка.

   Мужчина вгляделся:

   — Так, для духов же…

   — Нет, — девушка отставила миску и поднялась, — в ритуальных пирамидках верхний камень, вроде как, маленький…

   В этой же лежал крупный и плоский, неровной формы — выступ с одной стороны напоминал птичий клюв.

   — Да просто какие нашли или… Проклятье, как она устояла в бурю?

   — Вот и мне интересно, — тонкий палец прикоснулся к камню, чуть сдвигая выступ. Но стоило помехе исчезнуть, как все вернулось, как было.

   Ари и командир переглянулись. И теперь уже «клюв» раскрутили целенаправленно. Но он снова встал на место, словно указывая на что-то.

   — И что бы это могло быть? — девушка с интересом поглядывала в ту сторону.

   Мужчина нахмурился:

   — Без разницы. Пустыня хранит много загадок, но искать ответ мы не будем.

   — Почему?

   — Потому что вы должны вернуться живой.

   Ари нахмурилась. А потом вздохнула:

   — Ну хоть недалеко? Не может же быть, чтобы оно здесь просто так стояло! Вдруг это какой-то знак?

   — Ваше высочество, — командир оттащил её обратно и сунул в руки остывшую еду, — у меня распоряжение: вернуть обеих принцесс и Королевских Воспитанников живыми. Приказ я уже не выполнил, но… усугублять свою вину не буду. Поверьте, в случае чего я жизнь за вас отдам, весь отряд положу, но рисковать напрасно не позволю.

   Ари закусила губу и кивнула. И уткнулась в тарелку.

   Связь восстановить не получалось. Помехи вывели из строя всю технику, надежда оставалась на обычный компас. Его стрелка вертелась, как сумасшедшая, путая стороны света, и командир, как мог, скрывал тревогу.

   Ари Первая тоже ходила задумчивая. А потом решилась:

   — Ты куда? — соперница встала на пути, когда девушка вскинула на плечи рюкзак с небольшим запасом воды и пайком и отвязала белого верблюда.

   — За помощью!

   — Сбегаешь?

   — Успокойтесь! — командир злился. Ему только открытых склок между принцессами недоставало. — Никто никуда не едет.

   — Я ненадолго, — Ари Первая вскочила на верблюда и заставила его подняться. — Только посмотрю, что находится в том направлении…

   — Не смей! Спускайся сейчас же!

   Но перехватить повод не успел: верблюд взревел и рванул вперед, неуклюже вскидывая длинные ноги.

   * * *

   Конечно, это было чистой воды ребячеством. Отрываться от основной группы в критической ситуации нельзя ни в коем случае! Я злостно нарушала все правила. Но, казалось, оно того стоило.

   Я поняла это, когда впереди появилась знакомая пирамидка с плоским камнем наверху. В основании лежал белый, гладкий, словно окатанный морем.

   — Ваше Высочество, вы что творите?

   Дэй был зол, как тысяча демонов. Но мне было не до него — каменный «клюв» упрямо поворачивался в одну сторону. А белый голыш в основании намекал на источник. Может, проверить, пока есть силы?

   Дэй смотрел на попытки выкопать ямку голыми руками, достал складную лопатку и молча оттер меня в сторону. Вскоре песок стал мокрым, а потом дно неглубокой ямки покрылось мутной водой. Она быстро прибывала, так что можно было черпать хоть ковшиком, хоть кружкой.

   — Прекрасно! От жажды не умрем! — я повернулась к своему верблюду.

   — Вы куда? — Дэй схватил меня за руку.

   — Обратно. Обещала же командиру: посмотрю, и вернусь!

   Кажется, он ждал подвоха вплоть до момента, как я соскочила на землю возле командира. Тот выглядел недовольным, но выслушал все, что ему сообщили.

   — Спасибо за информацию.

   — И все?

   — А чего вы ждали? Что мы начнем метаться по пустыне, добавляя сложности поисковикам?

   — Радиотелефон заработал? — я обрадовалась так, словно уже добилась короны.

   — Нет, — командир отвел взгляд. — И все же уверен, нас ищут.

   Я его оптимизм не разделяла. Но командир, не раз бывавший в Пустыне, знал её лучше и опыта имел побольше.

   После путешествия по дюнам хотелось пить. И прополоскать рот, забитый песком. Но кожаное ведро, закинутое в колодец, поднялось полупустым.

   — Вода не успевает набираться, — вздохнул подошедший Фан. — Нас слишком много для этого источника. Пришлось даже лимит вводить: без ограничений пьют ослабленные и принцессы.

   — Спасибо и на этом, — жажда куда-то испарилась, и стало обидно, что меня причислили к слабакам.

   Колодец пересох через два дня.

   — Понадобится не меньше недели, чтобы он наполнился снова.

   Сообщение оптимизма не внушало! Но у нас имелся запасной вариант.

   Теперь, когда оставаться на месте стало невозможно, командиру пришлось отдать приказ собираться. К вечеру мы были у той самой пирамидки. От выкопанной Дэем ямы не осталось ни следа.

   Несколько мужчин быстро её восстановили и углубили. Через три часа, когда вода отстоялась, можно было напоить животных и напиться самим.

   — И надолго мы здесь застряли? — Теро смотрел на неподвижную поверхность воды. Она дошла до первоначального уровня и застыла. — Или через неделю обратно?

   — Кто знает… Если тут пересохнет…

   Это случилось уже на следующий день. Возвращаться к колодцу смысла не было, и командир созвал совет:

   — Уверен, поиски уже начались. С нами обе принцессы, так что в Румате наверняка выслали спасателей. Наша задача выжить, а при худшем раскладе — спасти наследниц.

   — Какие предложения? — люди замерли в ожидании.

   — Это была моя идея, — перебила я командира. — Вы знаете, что местные отмечают источники специальными пирамидками. Конечно, родники не в силах справиться с большим объемом и быстро пересыхают, им нужен отдых хотя бы в несколько дней. Запасов еды у нас достаточно, верблюды здоровы, поэтому предлагаю взять пример с тех, кто живет в Пустыне уже много лет: кочевать от колодца к колодцу, давая им отдых.

   Мнения разделились. Но возражения разбились о реальность: без воды выжить не получится. Решено было оставлять спасателям знаки и выдвигаться.

   После четвертого перехода командир подозвал Дэя и что-то показал. Я узнала блокнот — каждый вечер в него заносились сведения о передвижении, о происшествиях, о самочувствии членов отряда. И видимо, что-то еще.

   Дэй тыкал пальцем в страницу и качал головой. А через минуту стало понятно, что эмоциональная беседа заинтересовала не только меня. Но вклиниться в неё посмел лишь один человек; та, кого я терпеть не могла, и чем дальше, тем больше.

   Упускать момент было глупо, пришлось поторопиться и присоединиться к разговору.

   Как ни хотел командир послать нас обеих подальше, а не посмел. И показал то, что до этого демонстрировал Дэю: нарисованную от руки карту.

   — Точками отмечены места наших стоянок. Обратите внимание, мы движемся по кругу…

   — Тем лучше! — эта выскочка встряла раньше меня! — Значит, скоро вернемся к колодцу, возле которого нас застала песчаная буря.

   Командир кивнул:

   — Там проторенный путь, возможно, его уже восстановили и нас ждут.

   — Хорошо бы!

   Я думала о том же, но смотреть на её мечтательную рожу было выше моих сил. И, сама не понимая, что творю, ткнула пальцем в центр незаконченного круга:

   — Интересно, а что здесь?

   — Какая разница? — командир убрал карту. — Туда мы точно не пойдем.

   Я была в этом не уверена.

   До вечера ходила сама не своя.

   Мы потерялись. Вариант идти по вехам был единственно правильным и безопасным. Но ведь причиной путешествия было не возвращение! Мы хотели найти Затерянный Храм Богов-родителей. А что в результате?

   Ну, и любопытство покоя не давало. Ведь не может так само получиться, чтобы источники воды располагались друг от друга на одинаковом расстоянии, да еще образовывали окружность! В её центре находилось что-то интересное.

   — Почему бы и не храм? — спросила я вслух.

   — Что ты сказала? — вскинулся сидевший рядом Теро.

   — Говорю, слишком все необычно с этими указателями. Так почему бы не проверить? Ведь никто не знает, где находится Затерянный Храм!

   Парень несколько минут смотрел, не понимая, а потом с криком ринулся к командиру. Слушая его доказательства, я только головой качала: а я думала, что одна здесь такая отмороженная.
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   Командир рвал и метал — обе принцессы и их защитники стремились в пустыню. Без указателей, без карт, даже без проводника! Перед глазами уже маячил трибунал.

   Наконец, мужчина махнул рукой: суд означал одно — возвращение. Лучше так, чем сгинуть в этих проклятых песках! Тем более что доводы девушек звучали разумно.

   — Хорошо. Мы идем в центр круга. Но если там ничего нет — возвращаемся!

   Он очень надеялся, что так и буде: Затерянный Храм пугал не только неизвестностью, но и легендами. Говорили, его находили многие. Но ни один не вернулся, чтобы указать путь остальным.

   — Бред, — мужчина помотал головой, отгоняя видения призраков, кружащих возле величественного здания. — Просто Пустыня взяла свою долю.

   Обращаться к ней, как к живой, уже стало нормой. У этого места имелись свои привычки, оно любило и ненавидело и было непредсказуемым, как стихия. А разве может человек тягаться со стихией?

   Приказ короля покрутиться у границ был нарушен давным-давно. Но второй — присмотреться к девушкам, командир отряда выполнял свято. Но, как ни старался, не мог отдать предпочтение ни одной из них.

   Ари, объявленная принцессой в самом начале, импонировала нежеланием подвергать людей угрозе гибели. Но при этом она была какая-то странная: любила одиночество, ночами долго сидела на границе света и тени, вглядываясь в звезды. И очень не любила принимать участие в жизни отряда.

   В отличие от конкурентки, Ари Вторая легко сходилась с людьми. Вернее, снисходила к ним с пьедестала. Бросалась помогать, если могла, однако держалась так, словно делала одолжение. Но так себя вело большинство аристократов, обижаться было глупо: кто она, а кто они, простые солдафоны.

   Не зная, выживет ли он, чтобы доложить лично, тщательно заносил все в тетрадь. Вернется — оформит рапорт. Нет — его вещи попадут, куда следует, и выводы будут сделаны.

   Умолчал командир только об одном: разрешение идти в середину странного круга из источников он дал под влиянием Ари Второй. Девушка умела отвечать за свои слова, не пряталась за Королевскими Воспитанниками и смело глядела в будущее.

   Возможно, именно такая королева нужна Румате?

   Путь пунктиром ложился на самодельную карту. Судя по ней, они уже давно пересекли центр окружности, но ни странных пирамидок, ни других указателей не попадалось.

   Верблюды хоть и ели чудом не высохший джантак, что встречался по пути, но идти вечно не могли. Запасы воды подходили к концу, а на паек уже давно были введены нормы.

   Пришла пора возвращаться. Принцессам и Королевским Воспитанникам придется смириться с неудачей.

   Неожиданно их поддержал Дэй:

   — Возможно, они что-то чувствуют, все же королевская кровь…

   — Наследница здесь только одна. Понять бы, кто…

   — А какая разница? Они все заодно сейчас.

   Не согласиться было трудно. И командир кивнул:

   — Еще один день. Если завтра ничего не найдем — возвращаемся!

   Он не верил в успех и оказался прав.

   Вечером в лагере царило уныние. Даже принцессы не изводили друг друга острыми шпильками. Ари Первая снова ушла в темноту, любоваться на звезды. Ари Вторая затеяла с Королевскими Воспитанниками какую-то игру: что-то чертили на песке, стирали, спорили.

   — О чем вы мечтаете?

   Одинокая принцесса повернула голову. В глазах алым полыхнул отблеск костра:

   — Я не мечтаю. Я просто пытаюсь понять это место. И что делать дальше.

   Мужчина не нашелся, что сказать, и какое-то время молчал.

   — Может быть, я простой солдат, грубый вояка… Но знаю одно — Пустыня опасна. Она только и ждет, когда ты отвлечешься и забудешь об осторожности. Поэтому, принцесса, не обманывайтесь

   — И все же Пустыня прекрасна!

   Не поддавшись сентиментальности и словно боясь, что какие-то чувства заставят дрогнуть окаменевшее не службе сердце, мужчина поднялся:

   — Не засиживайтесь, Ваше Высочество. Песок здесь остывает быстро.

   В этой местности и вправду почти не было камней. Сухой красноватый песок, очень мелкий, похожий на пыль. Он проникал везде, даже в герметично закрытые канистры с водой, скрипел на зубах, и идти по нему оказалось сущим мучением. Нога взяла по щиколотку, приходилось иногда останавливаться и вытряхивать его из обуви. Не спасала даже высокая, плотная шнуровка.

   С бархана скатился, как на лыжах. Навстречу попался Дэй. В руках Старший Лейтенант держал плед и кружку с горячим чаем.

   Заботы об отряде быстро отодвинули ненужные мысли, а поздно вечером, обходя лагерь, командир видел, как девушка скользнула в свою палатку, а Дэй улегся снаружи.

   Он явно не сомневался, кто истинная Наследница. Этой уверенности можно было даже позавидовать.

   В палатке второй принцессы горел свет. Две тени склонились над чем-то, шепот сливался с шорохом песка. Командир нахмурился: был приказ экономить аккумуляторы.

   В другой ситуации он бы не постеснялся ворваться внутрь и конфисковать фонарь, велев, если нужен свет, идти к костру. Но заявить такое принцессе! Кто знает, какие у неё секреты? Чьи судьбы решает предполагаемая дочь короля?

   Вмешиваться в игры сильных мира сего командир не осмелился. Убедился, что охрана бдит, и завернулся в спальник. Массивные часы на руке мерно тикали, отсчитывая время до сигнала — ночью предстояло сменить дозорных и проверить периметр.

   * * *

   Небо едва посветлело, а нас уже разбудили. Пустыня за ночь отдала весь жар, и от песка тянуло холодом, поэтому завтракали у костра, забыв о различиях и разногласиях.

   Плед обнимал плечи, миска с горячей кашей согревала озябшие ладони. Справа возился Дэй — заваривал мне кофе, а слева отчаянно клевал носом Фан. Приходилось толкать его локтем, чтобы не упал прямо в огонь.

   Его жар заставлял воздух дрожать, и соперницу было видно, как сквозь мокрое стекло. Она о чем-то шушукалась с Теро и выглядела очень довольной. Наверное, смеется над моей неудачей.

   Теро тоже хорош! А ведь сначала поддержал идею, помог убедить командира. Зачем, если теперь ужом вьется вокруг второй принцессы.

   Назвать её по имени не получалось. Я старалась и так, и эдак, пока злость не накрыла с головой. Захотелось вскочить, затопать ногами, закричать…

   Вместо этого я улыбнулась Дэю, принимая у него чашку с кофе, и посмотрела вверх: звезды успокаивали.

   На бледно-голубом шелке неба они стали почти незаметны, а их еще и прикрывали легкие штрихи облаков. Вытянувшись, как тонкие нити хлопка, они мчались от горизонта до горизонта.

   — Похоже, никуда мы сегодня не идем, — ругнулся командир, и приказы посыпались один за другим.

   Люди заметались, убирая лагерь — потерять хоть что-то в очередной песчаной буре значило погибнуть.

   Верблюды ревели, когда их стаскивали в круг. Они раздували ноздри и не хотели ложиться на землю.

   Ветер играл с песчинками, заставляя их складываться в узоры. Чаще всего они напоминали морскую рябь, но если присмотреться…

   — Ваше высочество, — голос Дэя заставил вздрогнуть. — Закройте рот и нос.

   Он протягивал влажную ткань. Я взяла, но выполнять указания не спешила — слишком прекрасна была Пустыня в преддверии бури.

   — Как странно…

   — Что?

   Я молча указала на очередной рисунок — глубокий завиток, похожий на морскую раковину. Количество спиралей вокруг ямки все увеличивалось, словно ветер решил пробурить землю насквозь и начал с этого места.

   — Смерч? — Дэй охрип от волнения. — Тогда нам нельзя…

   — Смотри!

   Песок, прежде вяло перетекавший с места на место, пришел в движение. Воронка увеличивалась, становилась глубже, и к свисту ветра добавилась песня песка.

   Остальные побросали работу, не понимая, что происходит и что делать дальше. Они только отступали, да и я сама не смела отвести глаз от бурлящего водоворота. Он кипел, расширялся, раскидывал песок в стороны, а потом рухнул вниз, стекая красноватыми потоками по глубоким ступеням.

   — Не подходи! — руку больно дернуло, и только тогда я поняла, что иду к этой яме. — Не надо.

   Дэй вцепился в меня обеими руками, словно боясь, что прыгну в пустоту. Бледность не скрывал даже загар.

   Командир выглядел не лучше. Он осторожно, прощупывая путь палкой, дошел до края и опустился на колени. До меня донесся удивленный присвист:

   — Приплыли! — и кое-что позабористее, отчего благовоспитанная девушка должна была как минимум покраснеть, а как максимум — красиво рухнуть в обморок прямо в руки ближайшего кавалера.

   Терять сознание не тянуло, соперницу, судя по всему, тоже. Может, и я, и она обе — самозванки?

   Мысль мелькнула и испарилась: вниманием полностью завладел командир.

   Он отбросил палку и отдал солдатам приказ расчистить периметр образовавшегося круга.

   — Зачем? — ожидание тайны сделало меня очень внимательной. — Вон же начало спуска!

   Действительно, место, где начинались ступеньки, легко угадывалось по куче неосыпавшегося песка. Его быстро раскидали саперными лопатками.

   — К краю не подходить! — послышалась властное.

   Я посмотрела сначала на Дэя, потом на командира, а затем перевела взгляд на соперницу. Та казалась ошарашенной:

   — Как — не подходить? Неужели непонятно, что это и есть Затерянный Храм!

   — Непонятно! — отрезал командир. — Сначала разведка.

   — Ну уж нет, — кажется, пора было объединяться, — времени мало. Сами сказали, если что — воды на возвращение не хватит. Поэтому… я спускаюсь! Фан, что думаешь?

   — Эй! — возмутилась конкурентка, — Ты здесь не одна! Я тоже иду!

   Фан молча принес веревки и фонари, коротко бросив:

   — Бури не будет — ветер стих.

   Совпадением это быть не могло, и мы засобирались.

   Командир схватился за голову. Не хотела бы я оказаться на его месте! Неожиданные союзники поддержали, а Теро еще и масла в огонь подлил:

   — Если уйдем, даже не попытавшись… За что погиб Джеро?

   С минуту тишину нарушала лишь возня животных и шорох песка — рана все еще кровоточила, и воспоминания отзывались болью.

   — Может, подождете? — Дэй не отговаривал, просто не мог не сказать. — Ходят слухи, что Затерянный Храм показывался многим, но ни один не вернулся.

   — Тогда откуда эти слухи взялись? — я закрепила налобный фонарь и поудобнее перехватила палку — хоть опереться, хоть дорогу проверить. — Ты идешь?

   Он потуже затянул шнурки на высоких ботинках. И кивнул запоздало:

   — В авангарде. Умоляю, будьте внимательны. Ваше Высочество, — повернулся к моей сопернице, — вы тоже… осторожнее.

   Почему-то от этой заботы стало больно. Чтобы не разреветься, я повернулась к черной дыре, уходящей на невидимые глубины. Из неё вырывался прохладный ветер, который тут же выдул все сомнения и тревоги. Какая разница, что он говорит? Дэй телохранитель и всего лишь выполняет свою работу. Главное, чтобы от усердия сам… не погиб.

   Думать о плохом не хотелось, тем более что авантюра теперь внушала ужас. Побороть его можно было лишь одним способом: вручив конец веревки страхующему солдату, я направилась к ступенькам.
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   Мужчины молча смотрели, как девушка, стоя на краю бездны, светит вниз фонариком. Дэй опомнился первым — подскочил, чтобы оттащить, но вместо этого замер, вглядываясь в глубину.

   Луч света метался по ступеням, выхватывал из темноты струйки все еще осыпающегося песка — красные на желтом, и из-за игры теней барельефы словно двигались: распускались бутоны, травы гнулись под ударами ветра, меняли форму облака.

   — Идем? — Ари смотрела на телохранителя светло и открыто, как будто, наконец, избавилась от всех проблем.

   — Я первый, — напомнил Дэй и шагнул вперед.

   Песок перестал петь. Он просто хрустел под ногами. Лестница вела вниз плавной спиралью, справа тянулась покрытая барельефами стена, а слева зиял провал. Казалось, свет не достигал дна, и яма бесконечна.

   — Как высоко, — послышалось сзади.

   — Можешь вернуться, — ответ не замедлил себя ждать.

   — Чего застряла?

   — Любуюсь! Если тебе неинтересно древнее искусство, то это твои проблемы. Где еще такую красоту увидишь?

   — Я-то успею налюбоваться. Когда восстановлю королевство!

   Дэй невольно улыбнулся: они снова ссорятся. Значит, все в порядке.

   Девушки старались держаться подальше от края и ступали осторожно, словно лестница могла исчезнуть.

   Вместо этого исчезла стена. Ступеньки зависли в воздухе, спираль стала шире и круче.

   Спуск тут же замедлился: переступать с одной парящей над бездной каменной плиты на другую было страшно. Веревки пришлось отвязать, они оказались слишком короткими, и теперь исследователей ничего не объединяло с основным отрядом.

   — Надеюсь, у них хватит ума не соваться сюда раньше времени, — пробурчал командир и в тысячный раз осмотрелся.

   Солнечные лучи падали отвесно вниз, превратившись в световую колонну. И тем страшнее казалась темнота с другой стороны лестницы. Она выглядела осязаемой, тягучей и густой. Гулкое эхо подхватывало каждый звук, возвращая его стократно усиленным, так что казалось, во мраке кто-то скрывается.

   Воспоминания о чудовищах заставили мужчин поудобнее перехватить оружие. И когда раздался вскрик, они едва не начали палить во все стороны. Спасла выучка и железные, пусть и натянутые до предела нервы.

   Эхо с удовольствием подхватило несколько выражений и закружилось, повторяя их на разные лады, так что даже у бывалого командира на щеках проступил румянец — все же это слушали принцессы. Но извиняться времени не было — одна из них указывала вниз:

   — Алтарь!

   На дне ямы лежал круглый камень. Углубление в центре придавало ему сходство с древним жерновом.

   — Откуда знаешь, что алтарь? — поинтересовалась Ари Первая.

   Её оппонентка фыркнула:

   — Картинки в древних книгах тоже бывают полезны. Ну, чего встала? Идешь или помочь?

   — Пожалуйста, потише! — попросил Дэй. — Кто знает, кто там, в темноте?

   — Если бы там кто-то было, — заметил командир, — он бы проснулся давным-давно. Так что оттуда нам ничего не угрожает.

   Лестница изогнулась в другую сторону и закончилась далеко от алтаря.

   Огромный зал тонул в темноте, а в центре, опираясь на жертвенник, сияла всеми оттенками золота колонна из солнечного света.

   Вокруг стояли статуи. Молодые мужчины и женщины, отлитые из золота так искусно, что, казалось, вот-вот задвигаются.

   — Странно, — Теро прикоснулся к ближайшей. — Одежда современная.

   Несмотря на спешку, люди рассыпались среди скульптур. Со всех сторон слышалось:

   — На этой тоже.

   — И на этой.

   — А здесь что-то из прошлых веков…

   Кто принес сюда статуи, понять не удалось. Но стало ясно, что Затерянный Храм не такой уж и затерянный — здесь бывали люди.

   — Но почему никто не вернулся?

   — Пустыня сурова. Она не любит раскрывать свои секреты. Зато мы знаем, что ни один из нашедших не смог возродить королевство.

   — А это, вообще, возможно? — Ари Первая остановилась у алтаря.

   Солнце слепило, и девушка жмурилась, глядя вверх.

   — Боитесь, что это только легенда? — прошептал Дэй так тихо, что сам не услышал своего голоса.

   Он не знал, радоваться находке или проклинать её. Жаждать возрождения исстрадавшегося королевства или молить, чтобы легенда оказалась сказкой. В последнем случае еще оставалась надежда. Если Ари не дочь короля…

   С пугающей отчетливостью он понял, что хочет быть рядом. Не как телохранитель, но как равный. Хочет назвать своей и полностью раствориться в новом, пугающем чувстве.

   Заливистый, звонкий смех заставил его забыть о метаниях. К алтарю подошла Ари Вторая:

   — Даже сейчас не веришь древним легендам? После всего, что видела? Ах да, — насмешливый взгляд разил не хуже копья, — ты же не умеешь читать! Буквы видишь, а вот смысл… Бедная…

   — О чем это ты? — взвилась её соперница.

   — О том, что будь ты капельку внимательнее, то знала бы, что возродить Погибшее Королевство может только тот, кто уже нашел свою идеальную пару! И знаешь что? Я выполнила это условие! — её пальцы сплелись с пальцами Теро. — Прости, но я подумала, что кто станет идеальным мужем, как не тот, кого с детства готовили к этой великой миссии?

   Охнул Фан. Застыл Дэй, а капитан хмыкнул:

   — Выходит, провести ритуал сможет только одна из вас?

   — Да. Но, думаю, это не понадобится: и так понятно, кто из нас истинная Наследница.

   — Должен признать, я тоже склоняюсь к этому, — командир обвел взглядом присутствующих. — Вы обладаете всеми качествами правителя. Но раз уж мы нашли Затерянный Храм, необходимо провести ритуал. Прошу, Ваше Высочество.

   Отсалютовав, он отступил, чтобы не мешать обряду.

   * * *

   Судя по взгляду, которым эта… вертихвостка одарила командира, к такому её жизнь не готовила. Интересно, она на самом деле пыталась избежать жертвоприношения или я предвзята?

   Проклятье! Ну почему я упустила из виду эту маленькую деталь о замужестве? И выбор имелся: Теро, Фан и Джеро. Но последний покоился в песках, а первого увели у меня прямо из-под носа!

   — Простите, — голос Дэя звучал гулко, словно из бочки. — У обеих принцесс должны быть равные возможности. Ваше Высочество, — он повернулся ко мне, — вы можете выйти замуж прямо сейчас! Здесь изначальный алтарь Отца и Матери, они услышат ваши клятвы.

   Замуж? Да я согласна! Даже ради того, чтобы еще раз увидеть такое выражение лица у самозванки. Только вот что с женихом? Вряд ли после всего Фан…

   — Я готов, принцесса, — он встал рядом.

   — Уверен? — Теро выпустил руку жены и обошел алтарь, оказавшись лицом к лицу с другом. — Ты же видел, она ни на что не годится! Вялая, инфантильная девчонка, способная только мечтать и идти на поводу у своих желаний. Считаешь, у Руматы должна быть именно такая королева?

   — Какая королева нужна Румате, решать не мне и не тебе. Наследник — старший ребенок короля и королевы. Это единственное условие, и ты знаешь, что случится, если его нарушить.

   — Бред! — думала, Теро расхохочется ему прямо в лицо. — Ты веришь в эту ерунду про кару богов?

   — Ты видел пустыню, — упрямо твердил Фан. — Такого не должно повториться.

   — И снова бред! Фан, открой глаза, включи голову! Кто-то когда-то сочинил сказку о гибели королевства, и все поверили! Подумай сам, кому это выгодно!

   Фан упрямо мотнул головой и нашел мою руку. Его пальцы дрожали.

   — Ваше Высочество, меня с детства готовили к этой миссии. Если позволите, я готов исполнить свой долг.

   — Вы хорошо подумали? — спокойно поинтересовался командир.

   — Да. У обеих претенденток должны быть равные условия.

   Итак, соблюдено все, что можно. Остается произнести клятву, и я получу идеального мужа. Эта… права: кто лучше всех подойдет, как не тот, кого воспитывали с осознанием своих обязанностей? Только…

   Что-то здесь было не то. И я не могла уловить, что именно. Через минуту я получу идеального консорта и…

   — Прости, Фан, — мягко высвободила руку и повернулась к телохранителю: — Старший лейтенант Дэй Таято, вы согласны стать моим мужем?

   Вот всегда думала, что фраза «оглушительная тишина» — образная. И теперь поняла, как ошибалась. Безмолвие давило на уши, сжимало тисками голову, так что хотелось упасть на пол и кричать, кричать, чтобы появился хоть какой-то звук. Вместо этого я повторила вопрос:

   — Старший лейтенант Дэй Таято, вы согласны стать моим мужем?

   В его глазах жила буря. Надежда, желание и… страх. Страх уничтожить Румату, страх подвести и… ужас от того, что посмел замахнуться на недозволенное — полюбить принцессу.

   Но именно это и было — правильно. Фан стал бы идеальным консортом. Идеальным чиновником. Идеальным исполнителем всех замыслов королевы. Но не идеальным мужем. В отличие от Дэя.

   Его советы никогда не были навязчивыми. Он предлагал, настаивал, но делала это настолько тактично, что даже в кругу врагов замечания не выглядели унижением… А еще он любил не только свою страну. И рисковал не только из-за принцессы. Дэй бросался в омут с головой еще и ради той, кого любил. Ради меня.

   — Ну же… — шепнула одними губами, не сомневаясь, что он поймет, и до головокружения боясь, что не решится.

   Недоумение и ужас в карих глазах сменились надеждой. Дэй протянул руку и коснулся моей, словно не веря в происходящее, как будто боясь, что я исчезну, распадусь на мириады пылинок, подобных тем, что танцуют в солнечном свете над алтарем. А я тонула в этих чувствах, они захлестывали с головой, и в мире не осталось никого и ничего. Только я. Только Дэй.

   Фырканье Теро и откровенный смех его жены разрушили очарование.

   — Ты серьезно? Ну, тогда мне и беспокоиться не о чем, — она отошла в сторону и уселась прямо на пол, облокотившись о ноги ближайшей статуи. — И поторопитесь, незачем заставлять всех ждать.

   Вблизи алтарь еще больше напоминал жернов: отполированный диск с углублением в центре. Его наполняла земля, спекшаяся до трещин.

   Но все же это был алтарь Бога-отца и Богини-матери. Жертвенник, воздвигнутый в доисторические времена в честь моих предков. О том, что это может оказаться неправдой, сейчас не думалось — Дэй сжимал мою ладонь, и вместе с теплом рук передавалось спокойствие.

   — Я прошу всех вас быть свидетелями.

   — К вашим услугам, принцесса.

   Фан протянул флягу с водой — вынужденная замена свадебной чаши. Он казался бледным, но самообладания не терял. Я не сдержала восхищения: так перенести отказ!

   Все, кроме Теро и его жены, собрались возле алтаря, образовав круг. Я улыбнулась, заглядывая в лицо Дэя:

   — Уверен?

   Он кивнул и спросил одними губами:

   — А ты?

   Больше я не сомневалась.

   Его руки легли поверх моих, и мы подняли флягу над алтарем. Эхо четко повторило слова клятвы, бережно сохранив каждый звук.

   Вода отдавала пеплом и кровью. Но я все-таки сумела её проглотить. Дэй хлебнул резко, кажется, даже вкуса не почувствовал. Но стоило положенным каплям оросить землю, как нас оттолкнули от алтаря:

   — Все, хватит тянуть время! Теро, ты готов?
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   Ритуал, призванный возродить Погибшее Королевство, описывался в сказках. Каждый житель Руматы, да и любой другой страны знал его досконально.

   Теро достал из рюкзака кинжал. Свет заплясал на украшающих рукоять самоцветах, раскидав по Храму алые и зеленые блики. Мелкие рубины и изумруды, камни Отца и Матери, спиралью спускались по спинке рукояти, делая оружие неудобным в хвате.

   Но древний кинжал предназначался не для сражений и уж не затем, чтобы резать хлеб. Его изготовили как церемониальный, а теперь использовали для ритуала.

   Уверенное движение, и рука парня окрасилась алым. Кровь полилась тонкой струйкой, орошая чуть смоченную прежде водой землю.

   — Бог-Отец и Богиня-Мать, — девушка четко произносила каждое слово, — предки мои! Двое возродят то, что было уничтожено. Двое вернут к жизни то, что было убито. Двое станут началом там, где двое были концом…

   Тонкое запястье пересекла красная полоса. Кровь принцессы смочила землю, которая тут же высохла снова, впитав все до последней капли.

   — Мать и Отец! Взываю к вам! Услышьте мою мольбу и примите положенную жертву!

   Принцесса вскинула руки в молитвенном жесте и… ничего не произошло.

   Люди переглядывались, не зная, как реагировать. Командир очнулся первым:

   — Ну что же, не получилось. Теперь очередь…

   — Нет! — взвизгнула девушка, отталкивая Теро, пытающегося перевязать её рану. — Еще ничего не ясно! Для того чтобы уничтожить пустыню, нужно время.

   — Уничтожить? — еще одна, теперь единственная претендентка на престол покачала головой: — Разве мы за этим сюда пришли? Уничтожить Пустыню? Я думала, чтобы возродить Погибшее Королевство…

   — Ты ничего не понимаешь! Ты!

   Самозванка кинулась на неё с кулаками, мужчины не успели перехватить беснующуюся девушку. Но стоило той отойти от алтаря, как по столбу света пробежала судорога. Золотые всполохи опутали его искрящей паутиной, в воздухе послышался гул. Он стремительно нарастал, и молнии становились все быстрее и ярче, пока не полыхнули ослепительно белым.

   Стоящие вокруг люди кричали от боли, закрывая лица руками, а когда зрение восстановилось, они застыли, не смея поверить в случившееся.

   В галерее стало на две статуи больше.

   — Вон оно как… — пробормотал командир, для верности осветив фонариком женскую.

   Искаженное злостью лицо, раскрытый в гневном крике рот, поднятые кулаки…

   Рядом с ней застыл Теро, протянув руки в попытке удержать жену от глупости. Теперь уже навечно.

   — Не надо! — тихо попросил Дэй.

   Он боялся не за себя. Хоть статуей, хоть гниющим трупом — ему было все равно, во что превратит его алтарь. Дэй отчаянно боялся за принцессу. За жену — так назвать её он еще не осмелился.

   — А у нас есть выход? — Ари вытащила из кармана складной нож. — Думаю, дезинфицировать бессмысленно?

   — Почему? — Дэй отобрал клинок и достал зажигалку. — Вы… уверены?

   Он сам полоснул по руке. Хотел стереть с лезвия кровь, прокалить металл, но Ари не позволила, подставила запястье. Её голос не дрогнул, когда сталь коснулась руки и кровь полилась прямо в углубление алтаря.

   Сухая, как будто и не было прежних ритуалов, земля жадно впитала тягучие капли. Последние слова молитвы замолкли в глубине Храма, и наступила тишина.

   Теперь она была мертвой.

   Люди напряженно следили за солнечным светом. Но ничего не происходило. Плечи расслаблялись, на лицах появились улыбки. Дэй потянулся за аптечной:

   — Ваше высочество, позвольте.

   Он плеснул на рану антисептик, послышалось легкое шипение. Слишком сильное, чтобы быть результатом лечения.

   — Итить… — не сдержался кто-то.

   В глубине светового столба зарождались молнии.

   Дэй прижал к себе Ари, словно пытаясь заслонить от неминуемого. Остальные отшатнулись и от них, и от алтаря. А молнии все набирали силу и скорость, вспышки слились в одну…

   Взрыва не последовало. Сполохи сплетались в тугой клубок, превращаясь в огненный шар, белый от напряжения. Он сжимался и становился ярче, пока не стало больно смотреть.

   Но Ари не отводила глаз. Они слезились, болели, но девушка должна была видеть все, до самого последнего момента. Дэй тоже не хотел отворачиваться от собственной смерти. Ему казалось, что не смотреть — значит предать. Не Румату, нет. И не принцессу. А ту, любовь к которой сделала его сумасшедшим.

   И чтобы защитить, он преодолевал боль, наблюдая, как огромный шар сжался до размеров кулака, а потом и вовсе в крохотную точку. Застыв на пару ударов сердца, она упала в жадно чавкнувшую землю.

   Затерянный Храм погрузился в темноту.

   Все так же солнце роняло на алтарь лучи, превращая их в призрачную колонну. Но после вспышки мрак в углах казался гуще и страшнее, там кто-то вздыхал, ворочался и скребся. Мужчины невольно покрепче сжали оружие, готовясь сражаться.

   Напряжение давило на плечи, и треск, пронесшийся по залу, заставил если не закричать, то вздрогнуть. Люди резко развернулись к алтарю и застыли, потрясенные.

   Камень трескался и крошился. Его изнутри разрывали белесые корни, змеями скользнувшие вниз, пробивая пол. Холмик земли зашевелился, и через мгновение вверх рванулся бледный росток. Он наливался силой, зеленел, раскидывал ветви, и они крушили лестницу и стены. Обломки падали, поднимая клубы пыли.

   Люди заметались, не зная, где искать спасения — выхода не осталось.

   * * *

   Пол вздрогнул. Я не упала только потому, что Дэй не позволил. Расставил ноги пошире и обнимал крепко-крепко. Поэтому я не боялась. Что может случиться, если рядом — Дэй? Моя любовь. Мой… муж.

   Называть его так было странно и очень сладко. Подумалось, что теперь я могу поцеловать его совершенно спокойно, не боясь нарушить приличий, и уже потянулась, чтобы исполнить мечту, как последовал еще один толчок.

   Статуи с грохотом упали, сшибая людей с ног. Пол мелко задрожал и начал поворачиваться вокруг растущего дерева, как колесо вокруг оси. По стене пробежали трещины, барельефы поплыли вниз.

   — Он… поднимается? — не поверила я собственным ощущениям.

   Мы уже не стояли — сидели на полу. Дэй прикрывал меня от каменных осколков собственным телом, на его руках и лице появились царапины.

   — Осторожнее!

   Стены исчезли, оставшись внизу. Солнце ослепило. Камень тут же нагрелся, а дерево продолжало расти. Его ствол утолщался, ветви раскидывались в стороны, словно руки, пытающиеся обнять весь мир, а корни разрывали землю, уходя в самые глубины.

   Пустыню сотрясали родовые муки. Она корчилась и кричала перекатывающимися барханами. А дерево покрылось листьями, они звенели, словно сделанные из металла, и совсем не давали тени.

   Но она была не нужна: небо стремительно затягивалось тучами.

   Те мчались от одного края пустыни к другому, тяжелые, свинцовые. Ветер гнал их, как пастух послушных овец, не забывая подгонять взметнувшимися песчаными смерчами. Они тянулись из земли тонкими хлыстами и искали жертву.

   Храма больше не существовало. На его месте появился холм, на вершине которого росло огромное дерево.

   Ветви гнулись и стонали от ветра. Между листьев вспухали белые шары бутонов. Они набухали и раздувались, а потом стали лопаться с громким треском.

   Он слился со звуками грозы.

   Первое, что пришло в голову — мурены вернулись. Однако среди туч и часто бьющих в землю молний никто не заметил извивающихся тел. И все же назвать грозу обычной было нельзя.

   Тучи клубились и опускались ниже и ниже, чтобы разродиться дождем. Он хлестал Пустыню. (Здесь точно нужна точка? Она как-то здесь не звучит…) Множеством плетей, и каждая капля оставляла в песке глубокий след, как зияющую рану. От этого стало физически больно, словно на части рвали меня саму. Я чувствовала каждый удар, хотя дерево надежно защищало нас от ливня.

   Но не от молний. Я видела, как тревожно поглядывали в небо мужчины. Командир первым выразил общие опасения:

   — Мы на взгорке. Еще и дерево. Идеальная мишень!

   — Спустимся пониже?

   Но куда? Дождь лил сплошной стеной, скрывая соседние барханы. Земля напиталась водой, превратившись в топкую грязь. А внизу уже виднелись пенящиеся ручьи — пройдет немного времени, и они, объединившись в общий поток, помчатся, сметая все на своем пути.

   В этом случае молния казалась быстрым и безболезненным избавлением от мук.

   — Думаю, здесь нам ничего не грозит, — Фан оседлал нижнюю ветку и рассматривал раскрывшийся цветок. — Посмотрите, все молнии бьют далеко от дерева.

   — Все-таки оно не простое, — в голосах слышалась надежда на спасение.

   — Принцесса?

   Почему они все на меня так смотрят? Словно ждут чего-то? Ох, я же подтвердила свой статус, выяснила, что настоящая дочь короля и королевы. Теперь даже командир должен считаться с моим мнением.

   — Думаю, господин Хойо прав — под этим деревом безопаснее всего.

   — Тогда нужно забраться повыше — вода прибывает.

   Ручьи уже слились в мутный поток, который стремительно мчался между оплывающими холмами. Он поднимался все выше, поэтому мы последовали совету Фана.

   Дэй указал на покрытую цветами и крупными листьями ветку:

   — Она высокая, но туда легко забраться.

   Он помогал мне, но теперь в его прикосновениях не было нарочитой холодности, только забота и тепло. Я чуть не расплакалась.

   — Скорее! — послышалось сверху, и трое мужчин ринулись вниз, протягивая нам руки.

   Откуда пришла волна, я не заметила. Она захлестнула с головой, закружила, потащила куда-то, ударяя о землю, обо что-то, оказавшееся в том же потоке. Было невозможно вдохнуть или даже понять, где верх или низ. Реальной оставалась только рука Дэя, сжимающая мое запястье.

   И паника отступила. Я перестала биться, как пойманная на крючок рыба, и грудь уже не разрывалась от недостатка воздуха. Дэй помог всплыть. Откашливаясь, я услышала только:

   — Главное, постарайся не уйти под воду. И уклоняйся от…

   Откуда здесь взялось это бревно? Старое, без коры, зато с длинными острыми обломками на месте веток. Дэй увидел опасность раньше и оттолкнул меня с её пути. А сам не успел.

   — Дэй! — крик заставил задохнуться. А может, это была хлынувшая в горло вода.

   Проклятый поток упрямо разворачивал меня к страшному зрелищу: поднявшемуся стоймя бревну и человеку, повисшему на его ветвях. Словно пришпиленная булавкой бабочка.

   Вокруг бурлили водовороты. Надежды догнать почти не осталось, но тут бревно вздрогнуло и остановилось. Мне было все равно почему. Главное, получилось доплыть. Едва руки коснулись дерева, я вцепилась в ветки, не в силах даже дышать. Все, что могла — смотреть на Дэйя и плакать.

   А он… улыбался! Счастливо, как ребенок, которого похвалили родители.

   Губы шевельнулись, на них запузырилась пена.

   — Не смей! Молчи! Тебе нельзя разговаривать!

   Но он не послушался. Он никогда не слушался, этот упрямец! И продолжал повторять снова и снова, пока я не разобрала:

   — Успел… Живи… Моя принцесса.

   От этого «моя» стало совсем плохо. В отчаянном порыве потянулась вверх, потому что видеть, как больно Дэю, не могла. Пальцы скользили по мокрому стволу, под кожу впивались занозы, и вдобавок я сорвала ноготь.

   Боль отрезвила. И это было страшно.

  
  
   

    42 

   

   Вода отступала, обнажая песок. Небо очистилось, гроза стихла, и лишь отзвуки грома напоминали, что только что над Пустыней пронеслась буря.

   Пейзаж изменился. Больше не было барханов, и ветер не гонял песчинки по их склонам. Там, где возвышались красноватые дюны, в небо грязными обломками зубов вгрызались корявые, подточенные со всех сторон каменные гряды. Когда-то проклятье заставило их скрыться, а теперь Благословение Богов-родителей вновь позволило увидеть солнце. Оно старательно согревало мокрые камни, но скрыть разруху даже и не пыталось.

   Единственное, что заставляло цепенеть от восторга, — дерево, усыпанное огромными белыми цветами. Оно роняло лепестки, усеивая землю невесомым покрывалом, но люди, которые только жались к его стволу, торопились прочь. Их больше занимало корявое бревно, стоймя застрявшее в мокром песке.

   Осторожно, чтобы как можно меньше потревожить повисшего на обломке человека, его опустили на землю.

   — Нельзя вынимать, — командир схватился за голову. — Разве что ветку срезать…

   — А смысл? — поинтересовался стоящий за его спиной Фан. — Рана смертельна.

   Он старался говорить тихо, но застывшая рядом с умирающим девушка вскинула на него взгляд и забилась в рыданиях. Руку мужа при этом не выпустила, несмотря на то, что пальцы стали скользкими от крови.

   — Не надо, — Дэй старался не кашлять, чтобы не пугать Ари еще больше. Но кровавая пена на губах привела её в ужас. — Не плачь. Я все равно недостоин быть мужем принцессы… Рад, что оказался… полезен.

   — Молчи! Молчи! — шептала девушка, прижимая его пальцы к губам. — Тебе нельзя говорить.

   — Теперь… можно, — и стараясь не задохнуться от кашля, кивнул товарищам: — Снимите.

   Но едва они собрались выполнить просьбу, как сильный порыв ветра качнул гигантское дерево. Успевший налиться соком плод сорвался с ветки и упал у самых ног Ари. Хрупкую кожуру прорезали трещины и сквозь них потек золотистый свет.

   Густой и прозрачный, как цветочный мед, он собирался лужицей на земле, туманом спускался в ложбинки, оставленные в песке водой, нежным ароматом поднимался в воздух, пока не окутал умирающего сияющим коконом.

   Кровь остановилась, перестала пузыриться на губах, отступила боль. Дэй смог говорить ясно, не задыхаясь от каждого произнесенного звука.

   — Не плачь. И спасибо… за доверие.

   — Дурак, — Ари даже не пыталась сдержать слезы. — Какой же ты дурак. Не смей умирать, слышишь? Я запрещаю! Твоя принцесса приказывает тебе жить!

   — Он будет жить… — Золотой туман сгустился в фигуру женщины. Из-за постоянного движения лицо было не разглядеть, но осанка казалась поистине королевской. — Он будет жить еще какое-то время, чтобы вы успели проститься. А сейчас принцессу ждут дела поважнее. Подними!

   Ари потянулась к светящемуся плоду.

   — Ты прошла испытание, напоила пески Пустыни своей кровью, разбудила Проклятое королевство. Но это только начало. Чтобы выжить, стране нужен правитель.

   Ари словно не слышала, она крутила в руках плод, но смотрела на Дэя. А тот улыбался, глядя на девушку.

   — О чем ты думаешь? — в голосе женщины послышалось раздражение. — В конце концов, это невежливо — не слушать, когда с тобой разговаривают!

   Ари вздрогнула. А призрачная собеседница продолжала:

   — Именно тебе быть королевой нового государства. Ты дашь ему имя, ты поднимешь из руин. Но одной человеческой жизни для этого мало. А посему… разломи плод.

   Девушка послушалась. Кожура разошлась с легким треском, как лист плотной бумаги. Сочная мякоть мгновенно испарилась, оставив в руках крохотное зернышко.

   — Оно дарует тебе бессмертие и неуязвимость. Если проглотишь его прямо сейчас…

   Ари недослушала. Гибким, кошачьим движением она потянулась к мужу и просунула дар богов между бледных губ. Дэй проглотил прежде, чем понял, что она сделала, а потом охнул:

   — Зачем?

   — Затем, что мне не нужна вечная жизнь. Если ты будешь рядом, хватит и обычной!

   Дэй закрыл глаза. Рана на груди засветилась, словно в неё плеснули расплавленным золотом.

   Крик боли поднялся к небесам, и Ари в ужасе кинулась к мужу — его выгнуло дугой, сдернуло с ветки и швырнуло на землю. Но рана уже затягивалась, оставив после себя страшный шрам. Он светился дольше всего, а потом словно впитался в кожу.

   — Надо же… — Дэй несколько раз глубоко вдохнул, как будто проверяя, ощупал грудь. — Совсем не больно.

   — Живой! — взвыла Ари, обнимая его так, что руки свело судорогой.

   — Испытание пройдено! — голос походил одновременно на шорох листвы, вой ветра в горах, журчание ручья. — Прощение даровано!

   Женщина стояла теперь возле дерева. Напротив неё возник мужчина. Взявшись за руки, они смотрели на то, как ветки сгибаются к самой земле, врастают в неё, переплетаются, образуя зеленый шатер.

   Женщина позвала Ари взмахом руки:

   — Подойди же, королева!

   Уже понимая, кто перед ней, девушка все еще не верила в происходящее. Но ослушаться не посмела — прошла между раздвинувшимися каменными ветвями и застыла, глядя перед собой.

   Там, где раньше был ствол дерева, теперь стоял резной трон. Высокую спинку венчал круглый плод, точно такой, что свисал с потолка — тёмно-красный, с розовыми прожилками. А на мягкой подушке лежала корона, сплетенная из изумрудных листьев. Прозрачные камни ловили невесть откуда пробивающиеся солнечные лучи, и их отблеск играл на стенах зелеными пятнами.

   * * *

   Женщина протянула руку, подзывая подойти. Ноги подкашивались, от пережитого меня трясло, но богам не отказывают. Её ладонь оказалась мягкой и теплой. Вспомнилось детство.

   Шум летней ярмарки, папа и мама, то есть Сарто и Нори, держат меня за обе руки, и поэтому людская суета совсем нестрашна. Впереди ждет чудо — карусели, леденцы и огромное облако сладкой ваты, розовой, как наивные мечты.

   Сейчас было точно такое же ощущение: предвкушение. Оно всегда сильнее любого волшебства.

   Зеленые пятна на стенах странного шатра заплясали — это Бог-отец поднял корону.

   Я стояла спиной к нему и трону, глядя, как снаружи собираются мои спутники. Командир осторожно поддерживал обессилевшего Дэя. От его бледности защемило сердце.

   Но сейчас не время думать о муже!

   Холодный металл коснулся лба, и обруч сжался стальными тисками. Боль прогнала эйфорию, но и заставила забыть обо всем: я с трудом держалась на ногах, не позволяя крику вырваться из груди. И даже губу не закусила, продолжая улыбаться.

   Потому что на меня смотрели. Те, кто поверил. Те, кто шел за мной через Пустыню. Те, кто защищал меня ценой собственной жизни. Нельзя показаться слабой. Нельзя разочаровать.

   Корона сжимала лоб, давила на виски. Голова кружилась, и слова Бога-Отца звучали где-то на грани сознания, все силы уходили на то, чтобы не упасть от перенапряжения и ужаса.

   — Терпи, девочка, — прозвучало рядом.

   Мягкий голос словно отогнал боль. Богиня-мать едва слышно вздохнула:

   — Терпи. Правитель должен уметь скрывать свои чувства.

   И я скрывала. Заставила колени не дрожать, держала спину и улыбалась.

   Где-то там, на краю сознания, Бог-Отец провозглашал меня королевой, единственной законной правительницей этих земель. Но прежде чем он это сделал, пришлось поклясться в том, что я буду достойной такого дара.

   Богиня мать улыбнулась и коснулась губами сначала одной моей щеки, потом другой. Они встали справа и слева от трона, взявшись за руки. Все вокруг залил золотой свет, яркий, но не слепящий. И когда он рассеялся, боги исчезли.

   А вместе с ним и ощущение покоя и восторга.

   — Зато корона больше не жмет, — пробормотала я, удивляясь тому, что в такой момент могу думать об обыденных вещах.

   Но больше ничего не происходило, а сиднем сидеть на троне казалось странным. Да еще в короне. Неожиданно представила себя со стороны: походная военная одежда, в пыли и крови и… корона.

   Сдерживая смех, поднялась с трона и вышла к остальным — пусть тоже посмеются, им это надо. Но встретила меня тишина.

   Мужчины вытянулись в струнку, как на параде. Резкий приказ командира — и они, сдернув головные уборы, разом опустились на правое колено. Это сбило с толку, немного расстроило.

   Но все верно. Они — военные. И приветствуют новую королеву как должно. Но… Дэй?

   Он улыбался, глядя снизу верх. Проклятье, ну вот к чему здесь придворные церемонии? Мы же в Пустыне!

   — Поднимитесь! — не приказала, попросила.

   Короткая команда, и они снова стоят, вытянувшись во фрунт. Смотреть на это сил не осталось.

   — Вольно! — я махнула рукой и сняла корону. Нечего красоваться, все равно никто не оценил. — Дэй, ты как?

   Он подошел сам, без поддержки. Если бы не бледность, отдающая в синеву… Я испугалась, но муж успокоил:

   — Все хорошо, нужно просто выспаться. И… спасибо.

   Дэй сам потянулся к моим губам. Его дыхание пахло Пустыней и солнцем. Не ответить было невозможно, хотя для этого пришлось приподняться на цыпочки.

   Треск, напоминающий салют, заставил вздрогнуть. Я отшатнулась, и Дэй закачался, внезапно лишившись опоры. Пришлось срочно подставлять плечо.

   А в воздухе кружилась метель.

   Огромные плоды на дереве созрели, и их кожура лопалась, выпуская наружу крохотные белые семена. Невесомые, они взлетали к небу, чтобы умчаться прочь, оседлав ветер. Я даже забыла, как дышать, настолько невероятно прекрасной была эта картина: дерево, метель и закат.

   — Ваше Величество, уже поздно, — командир изменился и словно забыл о том легком пренебрежении, что сквозило за обязательной вежливостью. Теперь он буквально излучал почтение. — Нам придется задержаться здесь до утра.

   Я кивнула. Хотя не понимала, зачем опытному солдату мое одобрение: неужели кто-то решится путешествовать по Пустыне ночью? Да еще без верблюдов и почти без припасов? Наводнение унесло практически все вещи. Единственное, чего у нас было вдоволь — это вода.

   Оставшуюся провизию разделили на крохотные порции. С такими долго не протянуть, одна надежда, что нас уже ищут.

   — Пока мы живы, есть шанс вернуться домой, — пробормотала я, глядя в огонь.

   Тот же поток, что лишил нас припасов и едва не убил, принес груду плавника, и теперь все собрались вокруг костра.

   — Вы вернетесь, Ваше Величество.

   Командир услышал мои вздохи и решил поддержать. Я была ему благодарна.

   — Вы вернетесь, чего бы нам это ни стоило. Наследница Руматы не может погибнуть.

   Почему-то я ему поверила. И рука Дэя, обнявшая за талию, придала решимости.

   — Спасибо, — улыбнулась в ответ. — Всем вам спасибо.

   Сил не осталось. А на плече мужа было так уютно! Он грел спину, обняв сзади, спереди обдавал жаром огонь… Веки налились тяжестью, и последнее, что я помню — веселый треск костра и бульканье закипевшей воды — с её помощью люди старались обмануть голод.
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   Рассвет наступил стремительно. Солнце быстро поднялось над горизонтом, и его лучи разбудили прикорнувших вокруг окаменевшего дерева людей.

   Вымотанные, не успевшие отдохнуть мужчины просыпались тяжело и только благодаря многолетней привычке. Но стоило им осмотреться, как сон улетучивался.

   — Что за…

   Дэй, оценив обстановку, потряс спящую рядом девушку за плечо:

   — Ваше Вы… Ари, вставай. Ты должна это увидеть.

   Она нехотя разлепила глаза и сонно осмотрелась, вспоминая, что день будет тяжелым.

   И тут же вскочила на ноги, не веря происходящему.

   Выкопанный в песке родник за ночь успел заполнить яму и теперь прокладывал себе дорогу среди кустиков травы.

   Дэй с интересом наблюдал за тем, как Ари неверяще уставилась сначала на воду, потом на него, снова осмотрелась и даже протерла глаза.

   — Это…

   — Пустыня оживает, — вмешался Фан, и Дэю захотелось его придушить. — Это чудо! Наверное, те семена вдохнули в неё жизнь!

   Ари обхватила голову руками и уселась на землю:

   — Что же будет дальше?

   — В чем дело? — Дэй не мог понять паники.

   — Мы не доберемся до границы без еды… И вся эта красота снова… я не хочу!

   — Не беспокойтесь, — командир услышал всхлип и подошел, чтобы узнать, что случилось. — Раз есть вода, будет и рыба. Если не поймаем, отыщем съедобные растения. Не может такого быть, чтобы уж совсем ничего не нашли. Моя королева, я уже обещал, что вы доберетесь до дома любой ценой.

   Ари вытерла слезы, и Дэй поразился переменам во взгляде. Девушка словно повзрослела в одно мгновение:

   — Спасибо. Только… я не ваша принцесса. Румате я больше не принадлежу.

   — Не надо так думать. Это… королевство, — он запнулся, подбирая слово, — принадлежит вам так же, как вы — ему. Но и Румата вам не чужая. Титул Наследницы ждет. Или на смену одной Пустыне придет другая.

   Девушка съежилась, обхватив колени руками, и выглядела такой несчастной… Дэй не выдержал, опустился рядом, обнял:

   — Разве тебя не благословили сами боги? Королю и Королеве Руматы еще далеко до старости, они проживут долгие годы… достаточно долго, чтобы увидеть внуков. Их будет много, хватит на обе страны.

   Ари всхлипнула, уткнувшись ему в плечо. Командир тактично отступил, тут же найдя очень важное занятие. А из-за холма, появившегося на месте бархана, донесся верблюжий крик.

   — Что это?

   Люди замерли, вглядываясь вдаль. А на холме появился караван. Силуэты животных казались черными, но по мере приближения стало ясно, что впереди выступает белый верблюд. За ним, словно привязанные, шли остальные, сбежавшие перед самым наводнением.

   — Ну ни…

   Солдат осекся, вспомнив про Ари, но та не обратила внимания. Поняв, что произошло, кинулась вперед, к верблюдам, однако остальные оказались быстрее.

   Юную королеву аккуратно оттеснили в сторону, сами поймали животных и сняли частично сохранившуюся поклажу. Командир тут же велел проверить, что уцелело.

   Из снаряжения — почти ничего. Зато благодаря хорошей упаковке и крепким веревкам провизия пострадала мало. Голодные люди торопливо вскрывали сухпайки и разогревали их на костре, а что-то ели прямо так, всухомятку и холодным.

   — После завтрака — в путь! — напомнил им командир.

   — Ваше Величество, — девушка вздрогнула, и Дэй поспешил исправиться, — пожалуйста, после возвращения подай прошение о его поощрении.

   — Пользуешься связями, чтобы пропихнуть любимчика? — хмыкнула новоиспеченная королева и тут же улыбнулась: — Разумеется. Потребую представить его к награде. Всех их, — она кивнула на деловито увязывающих нехитрый скарб солдат. — Если откажут… сама учрежу орден и…

   Дэй расхохотался:

   — Никак не могу привыкнуть. Ари? Что-то случилось?

   Девушка задумчиво скребла ложкой по дну консервной банки, а потом панически прошептала:

   — Я не знаю, как называется эта страна!

   Дэй опешил. А Ари, без звука перенесшая и нападение костяного чудовища, и тот захват заложников в автобусе, вдруг всхлипнула. Её губы задрожали, а глаза наполнились слезами.

   Дэй заволновался. К счастью, Фан оказался поблизости и быстро подошел на зов. Но и его вопрос о названии страны поставил в тупик.

   — Вернемся в Румату, библиотеку разворочу, но найду ответ. А может… местные скажут?

   Сомнительное предположение, но Ари ухватилась за него как утопающий за соломинку. Это было понятно: хороша королева, которая даже названия собственной страны не знает. И когда на третий день впереди показалась стоянка какого-то каравана, девушка, не раздумывая, повернула к ней своего верблюда.

   Навстречу бежали люди. Мужчины, женщины, дети… Слишком много для простого каравана.

   Дэй поспешил обогнать жену. Оружия не было, но он готов был рвать врагов голыми руками. Мимо, перекидывая на грудь автоматы, промчались его спутники: пусть патронов почти не осталось, но защищать королеву и её мужа солдаты намеревались даже ценой своей жизни. Их не смущало, что Ари правит не Руматой. После явления Богов-родителей она могла вообще отказаться от короны, но каждый, кто видел её рядом с Матерью и Отцом, готов был умереть не задумываясь.

   Сражаться не пришлось. Не добежав до Ари несколько шагов, люди опустились на колени. Они молчали, уткнувшись в землю лбами, и только один мужчина смотрел на королеву прямо, глаза в глаза.

   * * *

   Это было странно — видеть сверху склоненные спины. Но от взгляда единственного посмевшего смотреть прямо стало не по себе. Старый знакомый — пустынник, подаривший мне верблюда. Человек, влюбленный в Пустыню.

   Но что он здесь делает? От его дома досюда несколько дней пути. И почему так много людей? А главное, как они узнали?

   Стоило мне спрыгнуть с верблюда, как мужчина поднялся на ноги. И замер, увидев направленные на него автоматы.

   — Я не причиню вреда своей королеве.

   — Пропустите, — попросила и тут же почувствовала, как подошел Дэй. Он не выходил вперед, просто стоял сзади, готовый защитить. Справа в нарочито спокойной позе замер командир. — Это старый друг.

   — Вы слишком легко называете людей друзьями, — проворчал командир, но отступил с дороги.

   Я шла сквозь толпу. Мужчины молча поднимали к небу глаза, женщины протягивали детей. Я касалась их перемазанных лиц, гладила худые руки. И не боялась. Это был мой народ, мои люди, мои подданные.

   Сзади и чуть сбоку шел Дэй. Пустынник отставал лишь на шаг.

   — Как вы узнали? — сразу задала мучащий меня вопрос.

   Вместо ответа он широким жестом указал на Пустыню. Вернее, на то, что раньше было Пустыней. Теперь, куда хватало взгляда, из земли пробивалась зелень, кое-где виднелись молодые деревца, и за время пути отряду несколько раз пришлось переправляться через реки. Неглубокие, но широкие, с чистой прозрачной водой.

   — Как можно не понять, что у этой страны появился Хранитель? Ветер принес семена, они дали всходы. И мы отправились навстречу королеве, дабы положить к её ногам дары и поклясться в верности. Вы… позволите?

   Как я могла отказать? Пришлось доставать корону.

   Праздник растянулся на два дня. Такого искреннего веселья я давно не видела. А еще непривычным оказалось непритворное почтение, больше походившее на благоговение.

   — Вы на их глазах заставили ожить бесплодные земли, — объяснил пустынник.

   Я ускользнула от охраны поздно ночью и выбралась за освещенный круг. Он ждал, словно знал, что приду.

   — Но как они поняли, что это я?

   — За многие годы только вы отправились в Затерянный Храм. Указатели не лгали, а это значит, Пустыня жаждала возрождения. Прошу вас, не подведите её.

   — Я постараюсь. Только… — вот как задать главный вопрос? Стыдно-то как! И все-таки пришлось: — Скажите, как называется эта страна?

   Тихий смех стал мне ответом. А потом прозвучало:

   — Минуло так много времени! Кто уже помнит, как называлось Проклятое Королевство. Да и хорошо — не стоит проклинать новорожденную страну старым именем.

   — Тогда… как?

   Пустынник пожал плечами:

   — Хозяйка этой земли — вы. Мы можем лишь почтительно склонить голову, выслушав ваше повеление.

   — Непросто быть королевой! — пожаловалась я в пустоту и навзничь упала на траву.

   Вверху мерцали звезды. Огромные, как алмаз, и такие же холодные. Но глядя на них, я успокоилась: небо осталось прежним. Оно ничуть не изменилось.

   Знание пришло само.

   Я вскочила, как нетерпеливый ребенок, раскинула руки в желании обнять весь мир.

   — Аркотис — Новая Звезда!

   Эхо подхватило крик, метнуло его в темноту. В лагере услышали, поднялся шум. Через несколько минут рядом стояла толпа. И очень сердитый Дэй:

   — Ваше Величество, вы…

   — Прости. Но я только что дала свой стране имя.

   Оно уже побежало из уст в уста. Люди шептали его, перекатывали на языке, словно пробуя вкус.

   А Пустынник улыбался. И почему-то я была уверена, что уже завтра все узнают о том, как теперь называется Проклятое Королевство.

   Словно услышав мои мысли, мужчина кивнул:

   — Ветер тоже умеет говорить. Иногда он шепчет, как влюбленный, временами поет, как молодая мать. А может кричать.

   Поклонившись, Пустынник шагнул в темноту. А я вернулась в свою палатку под тихое ворчание Дэя.

   Он остался снаружи.

   — Простите, но без разрешения ваших родителей я не могу принять эту честь.

   Родители? Да сами Боги благословили наш брак! Но упрямца было не переспорить:

   — Вы — Наследница Руматы.

   И я смирилась. И тогда, и сейчас.

   Но, засыпая, слушала его шаги снаружи и была счастлива.

   Утро принесло новый сюрприз. Как предсказывал Пустынник, отовсюду в нашу сторону тянулись караваны. Люди жаждали видеть свою королеву, услышать её, получить благословение.

   А мне нужно было спешить! Потому что когда мы уезжали из Руматы, там все шло наперекосяк. Но и здесь дел было полно. Приходилось организовывать приехавших и вообще строить заново целое государство. С чего начинать, я не знала. Все, что пришло в голову — просить помощи у отца.

   — Ваше Величество! — с момента коронации Фан обращался ко мне только так. — Позвольте остаться здесь, попробую что-нибудь сделать.

   — Справишься? — предложение было заманчивым, и все же скидывать проблемы на друга не хотелось.

   — Не знаю, — честно ответил тот. — Но нужно же хоть как-то оправдать старания учителей! Хорош был бы консорт!

   Я сначала взвилась, усмотрев в этом шпильку в сторону Дэя. И тут же успокоилась: пусть даже и так. Фан имел право злиться. Все это время он был на моей стороне, а я…

   — Ты не обязан этого делать! Твоя родина — Румата.

   — А какая разница? Я сам видел, как Ваше Величество короновал Бог-Отец и благословила Богиня-Мать. Этого достаточно. Ну и, кроме того, вы все еще Наследная принцесса Руматы. Помогать вам — мой святой долг!

   Он скривил такую забавную рожицу, что удержаться от смеха было невозможно. Хитрец! Я же насквозь вижу, чего он добивается. Не смог стать консортом… станет незаменимым помощником! Кто посмеет неуважительно отнестись к человеку, изо всех сил помогающему королеве построить хорошее государство? Да, работать предстоит много, но итог… Фан обеспечивал себя славой, положением и, в далеком будущем, — деньгами. Похоже, род герцогов Хойо в ближайшие годы будет только крепнуть!

   Ну, это он заслужил!
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   С едой и водой проблем больше не было: на глаза все время попадались речушки или озерца, а явившиеся поприветствовать королеву люди щедро поделились с ней припасами: вяленое мясо, финики и инжир, соленые и твердые как камень сыры…

   Ехали в приподнятом настроении: экспедиция в ад заканчивалась как увеселительная прогулка.

   Но Ари не разделяла чувств окружающих. Она даже не смотрела, куда движется караван, ушла в себя, и ничто не могло вывести её из задумчивости. Кроме Дэя.

   Тот, встревоженный состоянием королевы, решился тронуть королеву за руку:

   — Ари? — и испугался.

   Её взгляд заволокла пелена, словно девушка находилась где-то в другом месте. Но постепенно морок рассеялся.

   — Что-то случилось?

   — Нет… То есть, да. Представляешь, я даже не узнала, как звали того пустынника.

   Дэй понял, о ком она говорила. Мужчина, содержавший перевалочный пункт, на котором путники меняли авто на верблюдов и запасались провизией.

   Дэй был готов прибить его на месте, увидев, как тот болтает с Ари за пределами лагеря. Теперь он мог признаться, что это говорила ревность, а не тревога. И все же…

   — Этот человек так тебе интересен?

   Девушка кивнула:

   — Он знает о Пустыне все и даже чуть больше, как и я, слышал её Зов. Наверное, здесь много таких.

   — Возможно. Но что ты планируешь делать?

   — Взгляни, — Ари кивнула на окружающий пейзаж. — Идеальная картинка, да?

   Пологие холмы покрывала изумрудная, еще не успевшая запылиться зелень. Между ними серебрилась неширокая речка. Вдоль её русла уже появились ростки ивы.

   — Наверное, художник бы душу продал за возможность порисовать здесь, — Дэй не считал себя знатоком живописи, но окружающее ему нравилось. Захотелось влететь в холодную воду, поднимая мириады сверкающих брызг, нырнуть до самого дна и просевать пальцами мелкий песок в поисках притаившихся беззубок. А потом, отдышавшись на мягкой траве, «печь блинчики», запуская по поверхности плоские раковины.

   Но Ари осталась недовольной:

   — Ничего не замечаешь? Здесь нет даже птиц! Про животных и рыб я уже молчу.

   — Что, придется завозить? — неуверенно поинтересовался Дэй.

   Девушка покачала головой:

   — Как ты себе это представляешь? У меня нет денег, даже чтобы закупать сельскохозяйственных животных, придется залезать в долги или привлекать инвесторов, — она схватилась за голову. — А я в этом ничего не понимаю!

   — У тебя будет достаточно помощников. Тот же Фан!

   При мысли о друге лицо Ари посветлело. Но ненадолго:

   — Все-таки надо будет найти этого пустынника. Не могу отделаться от ощущения, что он знает куда больше, чем говорит.

   — Если это так… — Дэй вспомнил, как горели газа Ари во время беседы, и заставил себя разжать кулаки. — Я его найду. Вот вернемся из Руматы — и сам, лично отправлюсь на поиски!

   От благодарной улыбки зашлось сердце. Дэй и вправду был готов отыскать любого, кто мог помочь его королеве. Личное не имело к этому никакого отношения.

   Люди вокруг засуетились. Забегали. Их взгляды были прикованы к приближающейся точке. Через несколько минут над головами промчался дрон. Покружил и завис над караваном, поблескивая зрачком камеры.

   — Сбить? — один из солдат потянулся к автомату.

   — Не надо, — остановил его командир. — Не трать патроны. Нас уже выследили, и если это враги…

   Опасения не подтвердились. Через час, подпрыгивая на ухабах целины, к каравану подлетели военные внедорожники. Дэй с облегчением увидел на них опознавательные знаки Руматы.

   Офицер выслушал доклад командира отряда и козырнул Ари:

   — Мы рады видеть Ваше Высочество живой и здоровой.

   — Ваше Величество, — поправил Дэй. — Мартиниану Гриноару Ари из рода Ниссе короновали сами Боги-Родители.

   — А вы кто такой? — раздраженно поинтересовался офицер.

   Дэй смутился — он только что тоже нарушил субординацию, его звание было ниже. Но Ари не дала его в обиду:

   — Позвольте представить: Дэй Таято, мой супруг и будущий принц-консорт.

   Звание мужа она благоразумно опустила. Дэй не сдержал улыбки: девочка научилась играть во взрослые игры. Конечно, до опытных политиков ей далеко, но лиха беда начало!

   Его и королеву пересадили с верблюдов на автомобиль, и через некоторое время вдалеке показались постройки исследовательской базы. Дэй с удовольствием наблюдал, как у Ари разгладилась морщинка между бровей — она очень устала от дороги, а впереди ждали хоть какие-то условия. Да та же горячая вода и возможность поесть по-человечески, за столом.

   Ему самому хотелось постоять под душем и смыть с себя пустынную пыль и грязь, переодеться в чистое…

   Им дали на это полчаса, а потом проводили в столовую. Ари настояла, чтобы Дэй обедал вместе с ней, несмотря на звание: все-таки муж. Спорить не стал никто, даже сам Дэй, только напомнил, что их брак нуждается в одобрении короля. Ари отмахнулась:

   — Все потом. Сначала надо добраться.

   И затребовала прямую линию с отцом по Золотому коду.

   Отказать ей не посмели, и вскоре после разговора прилетел приказ — отправить Её Высочество немедленно.

   В вертолете Ари заснула, обвиснув на ремнях. Дэй не позволил её будить, сам перенес в небольшой самолет и уложил на кожаный диван. Сам устроился в кресле рядом. Под его суровым взглядом стюарт боялся даже дышать, чтобы не потревожить сон особенного пассажира.

   * * *

   Во дворец прибыли вечером. Несмотря на поздний час, рабочее крыло заливал свет. Навстречу выскочила толпа телохранителей, но сколько я ни всматривалась в лица, а не нашла ни одного знакомого.

   Дэя тут же оттерли. Он даже не сопротивлялся. Устал или решил, что мне лучше одной встретиться с родителями? На всякий случай попросила:

   — Не покидай дворец! Найди госпожу Ясо, она…

   — О лейтенанте Таято позаботятся, — сообщили равнодушно и увлекли на высокое крыльцо.

   Знакомые коридоры показались странными. И тесными. Я так привыкла к просторам Пустыни, что теперь стены душили, мне не хватало воздуха. И зал Малого Совета показался крошечным.

   А еще… здесь снова почти не было знакомых лиц.

   Зато, кроме короля, присутствовала королева! Несмотря на мое появление, она выговаривала мужу, что «девочка только что вырвалась из лап смерти, ей бы отдохнуть, а не в допросную».

   — Прости, дорогая, но это дело не терпит отлагательства.

   — Мама, папа прав, — я поклонилась, как учила госпожа Ясо, и отступила к кафедре. Стакан воды оказался кстати. Выпила его неторопливо, давая время всем прийти в себя. Но больше сама унимая панику.

   — Господа, — оглядела членов совета, — я понимаю всю важность происходящего, поэтому готова ответить на любые вопросы. Прошу только сделать небольшую скидку на усталость. Кто первый?

   Они молчали, ошарашенные моим напором. А я знала, что в одной из комнат сейчас допрашивают Дэя. Не так, как здесь — с вежливым вниманием, а более сурово. Возможно, как преступника.

   То же самое ждет остальной отряд. Зазеленевшая пустыня, что оставалась неизменной тысячи лет, — веский повод для тревог. И я постаралась успокоить собравшихся. Рассказала все — от первого до последнего дня путешествия, не утаивая ничего. Даже гибель своей соперницы постаралась описать как можно объективнее.

   Голос дрогнул только один раз: когда рассказывала о гибели Джеро. Слышала, как всхлипнула мама, увидела, как потемнели зеленые глаза господина Сома. Потом поговорю с ним наедине, расскажу о сыне в подробностях.

   Но сейчас не время для скорби. Когда речь зашла о явлении Богов-Родителей, в комнате появился тихий гул, словно где-то вдалеке пролегла автомобильная трасса.

   — Господа! — отец коснулся колокольчика, и все затихли. — Не будем мешать докладу принцессы. Мы еще успеем обсудить происходящее.

   — Простите, — вспомнилось, как вспылил Дэй, и я резко развернулась к отцу, — не принцессы — королевы. Я была коронована в Пустыне в момент её возрождения и с благословения богов являюсь полновластной правительницей Аркотиса. Кстати, господин Хойо, ваш сын остался там, пытается хоть как-то разобраться с происходящим.

   Плечи одного из сидящих в первых рядах расслабились. Герцог, хоть и не подавал вида, очень беспокоился о Фане.

   — Так вы утверждаете, что сказка оказалась правдой? Что все-таки был способ возродить Проклятое королевство?

   — Не просто утверждаю — я это сделала! Пустыни больше нет!

   — Вы правы… По данным разведки на месте песков образовалась плодородная почва… Ну что же, господа, я думаю, мы можем отпустить принцессу отдыхать и обсудить, как использовать новые земли.

   Злость заставила забыть о вежливости:

   — Вы, кажется, плохо слушали. Я не принцесса. Я — королева! Аркотис — мои владения и только мне решать, что с ними делать.

   — Тише, тише… Ари, присядь, пожалуйста, — отец указал на свое собственное кресло, а сам занял место на кафедре. — Господа, мы не можем отрицать явного: на карте мира возникла еще одна страна. Моя дочь только что рассказала, как это произошло. Конечно, конечно, — поднял он руку, останавливая вопросы и выкрики, — нужно назначить следствие, чтобы понять, что к чему. Мало того, скорее всего, я выступлю как инициатор создания международной комиссии, поскольку остальные государства уже заинтересовались феноменом.

   Однако, господа, думаю, ни один из вас не будет отрицать, что столь масштабные изменения не могли произойти сами собой. Да и в результате естественных процессов — не могли. Не за пару дней. А значит, мы не имеем права отрицать вмешательства самих богов!

   В этот раз никто не посмел даже слова против сказать. В тишине прозвучал тихий вздох герцога Хойо:

   — Похоже, нам остается только принять их волю…

   И поднявшись со своего места, низко мне поклонился. Как королеве. Я ответила наклоном головы и повернулась к отцу:

   — Я же еще главного не сказала… Я замуж вышла!

   — Да уже знаем, — мама тяжело вздохнула. — Ты же об этом на всю Пустыню прокричала. Надеюсь, разрешишь хоть свадьбу провести по-человечески?

   Члены совета встретили её слова смехом, а папа попросил:

   — Уведи Ари. Ей нужно отдохнуть. Да, и позаботься о… зяте. Если в допросной его разорвут на кусочки, дочь нам этого не простит.

   Когда я входила в зал, там царило напряжение, близкое к панике. Теперь же обстановка разрядилась, советники даже смеялись. Но почему у мамы такое тревожное выражение лица? Что-то еще случилось?

   — Все в порядке, я просто волнуюсь: ты на ногах едва держишься. Идем скорее, уложу тебя и побегу вызволять твоего Дэя. Тем более что его уже допросили.

   Мимо промчался адъютант с пухлой папкой в руках. На черной коже золотился королевский вензель.

   — Ну, идем скорее! Попрошу принести тебе поесть, похудела — одни глаза остались!

   Впервые я почувствовала, что они — родители. Мама и папа. Настоящие. Любящие. И понимающие.

   — Лучше Дэя покорми, — попросила, пока могла соображать. Ловкие руки Мали и Дэт помогали снять надоевшую походную одежду, а Холия наполняла ванну. Я уже почти ничего не понимала и заснула, едва оказавшись в кровати.
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   Дэй забыл о времени. Сначала допросы шли один за другим. Его пытались подловить на мелочах, после устраивали очные ставки с остальными членами экспедиции. Иногда появлялась королева, и тогда его оставляли в покое. Можно было отдохнуть, но сон не шел. Даже измученный морально, Дэй не мог не думать об Ари.

   Как она? Ей поверили? Признали или постановили, что она самозванка, хорошо играющая свою роль?

   Спросить напрямую у королевы не решался, но она, поняв его мучения, сама сообщила, что с принцессой все в порядке.

   — Она здорова и очень скучает. Но пока не до свиданий.

   Он понимал. И ждал, когда закончится этот ад. Сидеть в одиночной камере, пусть и комфортной, было неприятно.

   Его Величество пришел ночью. Усмехнулся, оглядывая скромную обстановку:

   — Почти как до экспедиции.

   — Так точно, — Дэй оценил шутку. — Только надеюсь, без смертного приговора.

   Король потер лицо ладонями и дал знак сопровождающим отойти:

   — И камеры уберите.

   Дождавшись, когда глазки повернутся в другую сторону, тяжело опустился на стул:

   — Не представляешь, как я тебе завидую! Снаружи настоящий ад, а здесь тишина и покой…

   — И все же я предпочел бы оказаться в сердце бури…

   — Не волнуйся, скоро твое желание исполнится. Назначение Ари Наследницей уже подписано. Свадьба пройдет на следующий день после церемонии. Приходится торопиться, раз уж вы не удосужились получить наше разрешение. Хотя… что оно значит перед благословением Богов-Родителей…

   Король еще раз потер лицо и нехотя встал.

   — Отдохни сегодня как следует. С завтрашнего дня тебе придется забыть про сон.

   Он оказался прав.

   Допросы прекратились, но свободным Дэй так и не стал. Его переселили из скромной комнаты во дворец и принялись готовить к свадьбе.

   Портных еще можно было выдержать. Они заставляли замирать в неудобной позе и снимали мерку за меркой. К неподвижности Дэя приучила служба, а вот вынести косметологические процедуры оказалось труднее.

   Он всегда следил за собой: королевский телохранитель должен выглядеть достойно. Но часами сидеть с лицом, намазанным разными липкими субстанциями, или раз за разом подставлять голову под эксперименты стилиста… А потом еще шли знания этикета. Не те, которые преподавали в Военной Академии, другие. Этим занималась лично госпожа Ясо, и Дэй впервые понял, каково приходилось Ари, и даже пожалел девушку. А еще — раскаялся, что сам был бездушным чурбаном, муштруя её, как новобранца.

   — Нам еще повезло, что вы лучший выпускник Академии, — ворчала гувернантка, — иначе бы не успели. Итак, запоминайте: пока не разобрались в общемировых политических течениях, старайтесь не вступать в серьезные беседы на эти темы. Ищите способ или перевести разговор в другое русло или… бегите! Кстати, принцессе это не поможет. Ей нельзя уклоняться от подобных тем.

   Несмотря на четкое соблюдение этикета и правил, госпожа Ясо наотрез отказалась называть Ари королевой:

   — Не сейчас. Сейчас она взбалмошная девчонка, которую готовят к церемонии! Надеюсь, господин Таято, у вас хватит ума удержать её в рамках приличий.

   Дэй только кивал, понимая, что всей гвардии не остановить Ари, если она что-то вобьет себе в голову. Но ради её спокойствия брал на душу это маленькое преступление.

   А потом выяснилось, что Дэя уволили со службы!

   — Вы станете консортом! Нельзя уронить честь королевской семьи в глаза подданных и других правителей! — сообщил герцог Хойо, вручая бумаги о присвоении дворянского звания. А Главнокомандующий лично закрепил на алых погонах знаки отличия.

   — Пока подполковник. Через полгода получите повышение.

   Дэй чуть не рассмеялся. Он помнил пустые равнины Аркотиса и понимал — впереди столько работы, что неважно, какие погоны будут на его плечах. А еще был уверен: что бы ни говорили, он навечно останется простым телохранителем. Станет оберегать жизнь и душевное равновесие женщины, которую выбрал. И которая выбрала его…

   И все же между ними оставался один нерешенный вопрос, а задать его возможности не представлялось. Вместо этого следовало узнать о другом:

   — Вы смогли выяснить, кто стоит за попыткой подменить принцессу?

   — Да. Но рассказать это не в нашей компетенции.

   Тщательно охраняемую тайну открыл сам король. Он по-прежнему боялся за дочь и не стал скрывать, чего ждет от зятя:

   — Не мне спорить с богами, если они выбрали вас, значит, так тому и быть. Но прошу, присматривайте за Ари так, словно все еще являетесь её телохранителем.

   — Я и сам так думал. Но чтобы выполнить свою часть сделки, мне нужно знать, что это был за заговор.

   — Какой-то идиот навел короля Краста на идею увеличить страну за счет наших земель. Пусть не сразу, пусть пара сотен лет… Но мы же соседи, а поскольку дело в неправильном наследнике, второй пустыни можно было не ожидать. Просто относительно безболезненное слияние. В общем, они подменили дитя боковой ветви обычным ребенком, обеспечив этим невозможность генетического анализа самозванки. И воспитали юную принцессу так, словно она и была утерянной наследницей Руматы.

   — Подонок, — Дэй сжал кулаки.

   — Скорее — идиот. Неужели не подумал, что боги такого не допустят? Я ведь отправил Ари подальше, чтобы развязать себе руки. Вы должны были просто побродить по окраинам и вернуться в назначенное время. А вон как получилось…

   Король пригубил стоящий перед ним чай и поморщился — остыл.

   — Знаешь, на чем они прокололись?

   — На сережках? — высказал Дэй давно мучащую его загадку.

   — Точно! Девочке не стоило показывать их одновременно. Экспертиза показала, что обе — подлинные, а поскольку Её Величество точно знала, что отдала вторую тебе…

   — Интересно, зачем она это сделала.

   — Причины мы теперь никогда не узнаем. Зато можем обратить произошедшее себе на пользу. Новому государству потребуется помощь. И на Международной Комиссии я планирую эту помощь предложить. Думаю, Краст не откажется поддержать благое начинание.

   Лукавая улыбка сделала короля моложе. Дэй в который раз удивился и ужаснулся умению политиков выворачивать все к своей пользе. Ему так никогда не суметь!

   Король словно прочитал его мысли:

   — Всему можно научиться. Но твое дело — оберегать жену. Согласен?

   — Так точно, — по-военному ответил Дэй и отправился в отведенные ему покои — свадьбу решили провести до церемонии утверждения Наследницы, то есть — уже завтра. Времени на подготовку почти не осталось.

   * * *

   Белоснежное платье, расшитое зеленоватым бисером. Пышные юбки, шлейф и вуаль. И корона. Я настояла на своей собственной, с изумрудами. Все же хоть и выхожу замуж в родительском доме, а являюсь королевой своей страны.

   Я смотрела на себя в зеркало и не узнавала: куда делась пацанка, безбашенная дурочка? Стекло отражало уверенную в себе, прекрасную девушку с серьезным, сияющим от счастья взглядом.

   Я действительно была счастлива. Мне разрешили выйти за любимого человека сразу, даже не попытавшись отговорить. Отец только плечами пожал:

   — А чего ты раньше молчала? Может, половины проблем бы и не было. Ну, полюбила парня «из простых», так что с того? Человек он достойный, никто бы и не противился.

   Мама только улыбалась согласно.

   Я тогда проревела всю ночь. А утром кинулась в водоворот подготовки. С ней очень помогла Нори — приемные родители приехали тут же, стоило мне вернуться.

   Конечно, были и неприятные моменты. Аркотис не шел из головы. Фан использовал Золотой Код, чтобы прислать короткий доклад, и он не радовал. Я места себе не находила, но на помощь пришла госпожа Ясо:

   — Не волнуйтесь так сильно. Вы все равно ничего не измените. Поэтому забудьте сейчас о проблемах и думайте о хорошем!

   Так я и сделала, оставив взрослым, опытным политикам решать насущные проблемы. Чувство вины если и терзало, то совсем немного.

   И вот теперь я стояла перед алтарем Богов-Родителей и наслаждалась моментом. Все же не у каждой принцессы бывают две официальные свадьбы, да еще с одним и тем же человеком!

   Но как же они отличились!

   Как ни красив был украшенный розами и лилиями парадный зал храма, а он ни в какое сравнение не шел с подземным алтарем. Там не было торжественных речей и прекрасной музыки, зато мне никогда не забыть того света, что залил пространство. Хотя… Дэй сегодня был таким же прекрасным.

   Он шел по красной ковровой дорожке, стройный, подтянутый, уверенный. Но я-то видела, как в карих глазах мелькает растерянность. И тогда он смотрел на меня, словно ища опору.

   Все правильно. Дэй всегда подставлял плечо, закрывал от опасности, помогал выбраться из любых переделок. И теперь его желание найти во мне поддержку и одобрение казалось естественными. Поэтому отвечала счастливой улыбкой, хотя от волнения сводило губы и покалывало щеки.

   Больше всего на свете я боялась, что он разочаруется. Что разглядит, кого берет в жены — обыкновенную девчонку, не красавицу или фотомодель.

   Но его глаза сияли. Точно также как и в прошлый раз. А ведь тогда из макияжа на лице был только слой пустынной пыли! А свадебное платье заменяла армейская полевая форма. И короны с фатой в тот момент на мне не было!

   — Ты прекрасна!

   Дэй даже не шепнул — просто пошевелил губами, чтобы услышала только я.

   — Ты тоже, — как будто он этого не знал!

   Взявшись за руки, мы повернулись к алтарю и во время обряда оба вспоминали, как впервые стали мужем и женой.

   — Знаешь, я тогда здорово испугался.

   — Когда пещера затряслась?

   — Нет, когда меня бревно ударило. Подумал, что ты теперь совсем одна останешься, остальные, конечно, позаботятся, чтобы их принцесса вернулась домой, но, казалось, они не справятся.

   — Без тебя никто не справится!

   Свадебный пир вымотал обоих, и в новые, отведенные семейной паре покои мы ворвались с надеждой выспаться. Усталость приглушала волнение, но страх перед предстоящим все еще оставался где-то на дне души мутной лужицей.

   — Они ждут консумации, — сообщила и нырнула за дверь ванной.

   — Они ждут наследников, — Дэй спокойно зашел следом. — Но это подождет. А пока давай помогу.

   Он ловко вытаскивал из высокой прически шпильку за шпилькой и ругался, глядя, как на туалетном столике растет кучка металла.

   — Голова не болит? — спросил тревожно, легко массируя мне шею. Потом его пальцы скользнули ниже, расстегнули мелкие пуговицы и потянули завязки корсета.

   Дышать легче не стало. Дэй улыбнулся:

   — Не стоило отсылать девушек, они бы справились лучше! Сама ванну примешь?

   Я поспешно закивала, боясь, что он останется помочь, и одновременно желая этого. А Дэй спокойно забрал упавшее на пол платье и… закрыл за собой дверь.

   Когда я вышла из ванной, он спал на диване, подложив под голову думочку и накрывшись пледом.

   Не знаю, чего хотелось больше: поумиляться, поцеловать и отправиться спать, или взять с кровати большую подушку и придушить. Или просто огреть. Усталость решила за меня: зевок чуть не вывихнул челюсть.

   Разум тоже подсказал, что завтра поднимут ни свет, ни заря. Всем будет плевать, чем молодожены занимались ночью. Церемонию объявления Наследника необходимо провести на рассвете, а к ней еще надо подготовиться. Так что на отдых осталось часа три.

   Зевнув еще раз, я выбрала первый вариант.

   И все-таки засыпать, глядя на лицо любимого человека, очень приятно. Пусть он и притворяется, я же вижу, как вздрагивают ресницы.
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   — Что там? — Ари спустилась с крыльца, придерживая большой живот.

   Двое мужчин кинулись к ней, чтобы помочь. Дэй, одетый в простую рубашку и рабочие штаны, и гость.

   — Королеве не нужно волноваться, — Пустынник присел на корточки, заглядывая в лицо Ари снизу вверх. — Все хорошо. В реках появляется рыба, а вчера на одном из озер видели молодых уток. Аркотис возрождается.

   Ари улыбнулась и жестом предложила гостю присесть в плетеное кресло. Мали уже несла свежезаваренный чай и легкие закуски.

   Слушая, как Дэй выведывает у Пустынника подробности, погрузилась в воспоминания.

   Обе мамы — и родная, и приемная, уговаривали задержаться в Румате. Им было невыносимо, что я уеду непонятно куда, в совершенно неустроенную жизнь. Но отец поддержал мое рвение:

   — У Ари есть обязанности. Она справится. Наше же дело помочь ей на этом пути.

   И он помог!

   Король Краст, поняв, во что ввязался, испугался по-настоящему. А когда во всех храмах мира на алтарях в одну ночь выросли маленькие деревца с посланиями на листьях, просто впал в панику. Прогневать богов — уничтожить собственную страну.

   И провинившийся государь принялся исправлять ситуацию, для начала в точности выполнив то, что было написано на храмовых деревьях.

   Аркотис нуждался в поддержке. И он её получил!

   Нам предоставили семенной материал для посадки и племенных сельскохозяйственных животных, оформив это как гуманитарную помощь. Инвесторы тоже в стороне не остались. Конечно, с нуля создавать инфраструктуру тяжело и дорого, но кто осмелится идти против Богов-Родителей?

   А они и сами помогали вовсю. Деревья росли с немыслимой силой, и вскоре там, где недавно ветер играл песком, зеленели леса. В реках заплескалась рыба, и птицы все чаще оглашали пением сады, что старательно высаживали люди.

   Ласко, что сидел теперь напротив и спорил с Дэем, уверял, что все они влюблены в этот край и останутся, что бы ни случилось. Ари верила. Она сама не желала себе другой страны и делала все на благо своего народа, пусть пока малочисленного. Даже когда узнала, что ждет ребенка, отказалась возвращаться в Румату. Поселилась в небольшом домике на берегу круглого, как тарелка, озера. Оно тут же получило название Королевского, и местные старались обходить его стороной, чтобы лишний раз не тревожить государыню.

   Фан тоже изменился. От веселого шалопая ничего не осталось. По Аркотису из конца в конец носился умелый, строгий Канцлер. Его кожа обветрилась и загорела, и закат редко заставал его в кровати. Впрочем, как и рассвет.

   Ари часто предлагала Фану отдохнуть. Но всегда получала один ответ:

   — После вас, моя королева.

   Молодому человеку было все равно, Румата или Аркотис, он служил Ари и готов был идти до конца. Это и примирило с ним Дэя. Ревнивый консорт умел смирять чувства, если они мешали делу. И даже признал пользу Ласко и первым спешил узнать новости у Жреца Богини-Матери.

   Все шло своим чередом и было понятно. Кроме одного-единственного вопроса. Его он решился задать, только когда Ласко оседлал верблюда и отправился восвояси.

   — Ари, скажи честно…

   — Что за выражение лица? — она попыталась убрать со стола, за что тут же выслушала от Мали строгую отповедь.

   — Нет, ну правда… Скажешь?

   — Да что?

   Дэй наклонился к жене, уперев руки в подлокотники, так, чтобы она не могла улизнуть. Его губы оказались напротив её.

   — Почему ты была так уверена, что я соглашусь?

   Ари сразу поняла, о чем спрашивает муж. Воспоминания вызвали счастливую улыбку:

   — Просто слышала твой разговор с женщиной-птицей. До последнего слова.

   — И решила, что это правда?

   — Ну, не ошиблась ведь! — шею Дэя обвили загорелые руки. — И потом, я, хоть убей, никого другого не представляла в роли… идеального мужа.
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